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CUVÂNT ÎNAINTE 

Doresc, pentru început, să apreciez faptul că aici, la 
Arad, se desfăsoară în fiecare an, din initiativa Muzeului 

, ' 
Judetean Arad, în colaborare cu organizatiile minoritătilor din 

' ' ' judeţ şi cu sprijinul autorităţilor locale, un seminar dedicat 
problematicii minoritătilor nationale cu participare 

' ' intematională. Faptul este deosebit de meritoriu deoarece 
' această manifestare stiintifică se înscrie în programul stabilit 

' ' de Consiliul Europei la Summit-ul de la Viena din octombrie 
1993, de promovare a unui climat de înţelegere şi toleranţă, 
de respect fată de cultura altemitătii în tările europene, 

' ' ' deziderate care au fost mentionate si în Conventia-cadru 
' , ' 

Pentru protectia minoritătilor nationale a Consiliului Europei, 
' ' ' încheiată la Strasbourg la l februarie 1995 şi la care România 

a aderat prin ratificarea acestui document de către Parlament, 
în luna aprilie a aceluiaşi an. 

Trăim astăzi într-o lume în care există 1 O.OOO de 
societăti distincte, în mai putin de 200 de state1 si ca urmare 

' ' ' în marea lor majoritate statele lumii sunt multiculturale, şi 

prin urmare, în cadrul acestora trebuie să existe condiţii 

politice şi legislative care să poată asigura un cadru de 
manifestare a identităţii etnice, culturale, lingvistice şi 

religioase pentru toti cei care trăiesc în limita granitelor lor 
' ' statale. 

Astăzi în lume sunt identificate 268 de minorităti si 
' ' grupuri etnice, care, fiecare în parte, se poate mândri cu un 

aport cultural specific, pe care l-au purtat, transmis, si pe 
' care doresc a-l păstra si pe viitor. 

' 
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România, care pe lângă populatia majoritară mai are , 
în componenta sa si 18 comunităti etnice care însumează, , , ' 
după recensământul din anul 1992, peste 2.500.000 de 
locuitori, deci, cca. 10,5% din întreaga populatie a tării, , ' 
trebuie şi ea, în măsura în care vorbim de o societate 
pluralistă, cu adevarat democratică, să respecte identitatea 
etnică a fiecărei persoane apartinând unei minorităti nationale , , , 
şi să creeze permanent acel cadru instituţional, politic, social, 
economic şi cultural favorabil pentru salvarea, conservarea, 
punerea în valoare şi dezvoltarea acestor identităţi etnice. 
Orice îngrădire a unuia dintre aceste domenii duce la 
pericolul asimilării, a pierderii identităţii etnice şi, ca atare, 
la o constrângere din partea populaţiei majoritare. 

. Printre statele est-europene, Româma are o 
caracteristică aparte, având în componenţa ei regiuni 
multietnice (Transilvania, Banat, Bucovina şi Dobrogea) 
unde relatiile interetnice trebuie evideatiate ca un exemplu ' A, 
bun pentru alte multe ţări europene. In aceste zone, ca şi 

în întregul spaţiu românesc, de-a lungul istoriei, cu toate 
greutătile impuse uneori de guvernări retrograde, s-a putut, , 
în decurs de aproape un mileniu. ca minorităţile naţionale 
să-şi păstreze individualitatea etnică, fără ca ele să fi fost 
asimilate. Aceasta a permis, în mod deosebit, o îmbogăţire 
permanentă a valorilor culturale, un flux reciproc de influenţe, 
dar şi de specificitate, în toate domeniile vieţii sociale, 
economice, politice şi culturale. 

Cum la o scară mai mică si judetul Arad este o astfel 
' ' de zonă multietnică, în care trăiesc 9 minorităti, credem că , 

alegerea ca loc de desfăşurare a unor astfel de seminarii şi 

manifestări culturale a aceastei părti a tării este benefică, 
' ' reprezentând un bun exemplu de înţelegere a problemelor 

etnice si în ultimă instantă un factor de stabilitate si progres 
' ' ' în acest tinut. 

' 
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Ministerul Culturii în strategia sa sectorială privind 
problematica minoritătilor nationale administrează un Pro-, , ~ 

gram naţional "PROETNICULTURA", care are drept scop 
protejarea, punerea în valoare si dezvoltarea culturii 

' 
minoritătilor nationale din România. Initiativa organizatorilor 

' ' ' din judetul Arad se încadrează în obiectivele Ministerului 
' Culturii si ale directiei de specialitate a acestuia-Directiei 
' ' ' Minorităti Nationale. De aceea institutia noastră a fost si va , , ' ~ 

fi şi pe viitor un partener sigur al unor proiecte şi manifestări 
cultural-stiintifice care sustin cunoasterea valorilor alteritătii. 

' ' , ' ~ 
Tema simpozionului internaţional interdisciplinar din 

cursul anului curent, "Modele de Convieţuire în Europa 
Centrală şi de Est", credem că, a fost deosebit de utilă, 
deoarece a permis întâlnirea, la Arad, a unor specialisti 

' preocupati de problema minoritătilor nationale, care au 
' ' ' prezentat, pe de-o parte, rezultatul ultimelor cercetări, pe 

această temă, iar pe de altă parte au avut ocazia să desfăşoare 
un activ şi fructuos schimb de idei şi experienţe, din ţările 
lor, care să permită în viitor găsirea unor soluţii noi de 
conservare, punere în valoare şi dezvoltare a identităţii etnice 
a fiecărei minorităti existente în spatiul tărilor central europene. 

' ' ' 
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Manfred Engelman (Germania), Carol Konig, Rodica Colta 

Imagine din timpul simpozionului 

8 
https://biblioteca-digitala.ro



Magdalena Kontraş, preşedinta Uniunii Foştilor Deportaţi în 
U.R.S.S., filiala Arad 

Gârlan Mictat, Institutul pentru Calitatea Vietii Bucuresti si , , , 
Gheorghe Lanevschi, Muzeul judeţean Arad 
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Simion Jarco, Uniunea 
Democrată a Sârbilor si , 

Carasovenilor, filiala Arad si ' , 
Perku Rankov, Organizatia , 

Bulgarilor din Arad 
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INTERETNICIT A TE ŞI DEMOGRAFIE 
ÎN ROMÂNIA DIN PERSPECTIVĂ ISTORICĂ 

Dan Constantin Rădulescu 

Prăbuşirea comunismului a provocat, după decembrie 
1989, în România, la fel ca în celelalte state din Europa 
Centrală şi de Est, izbucnirea unei crize generale ce a 
cuprins, treptat toate segmentele societătii românesti (sociale, ' , 
economice, culturale, morale, institutional politice) si care, ' , 
din nefericire nu dă, nici, după 1 O ani, semne de stingere. 

În astfel de circumstante dramatice, amplul proiect de 
' remodelare socială economică şi politică menit să împingă 

societatea românească pe coordonatele prosperităţii şi 

democraţiei, în consonanţă cu standardele vest europene, 
proclamat de la început de clasa politică autohtonă nu 
înregistrează, de loc rezultatele încurajatoare, evidenţiate deja 
în Polonia, Ungaria, Republica Cehă sau Slovenia. 

România pare mai degrabă înnămolită în sărăcie, colaps 
economic, ineficientă politică si administrativă si peste toate ' , , 
într-o îngrozitoare coruptie. 

' Lucrurile sunt stiute si încriminate de media si de , , , 
opinia publică. 

Au fost avansate si unele explicatii privind cauzele 
' ' 

ş1 posioilele soluţii de îndreptate a situaţiei. 

Raportul de faţă nu-ş1 propune găsirea unei soluţii 
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miracol de vindecare a acestui rău general ci unnăreste să , 
retină atentia cu evolutia si sernnificatiile relatiei interetnicitate-, , , ' , ' 
demografie în dinamica sa istorică, să demonstreze că, 

pentru România, mai ales în momentul de fată, dar si în 
' ' viitor, interetnicitatea si demografia reprezintă un ansamblu 

' de fenomene si evenimente ce se interconditionează si 
' ' ' 

determină consecinţe importante şi de durată asupra mersului 
general al societătii românesti. 

' ' Este limpede, de ce, interetnicitatea este importantă 

pentru România, în conditiile în care, scăpată de sub control, , 
ca în Iugoslavia şi fosta Uniune Sovietică, a dus la reînvierea 
rasismului si xenofobiei cu, rezultatele stiute: războaie civile, 

, ' 
tensiuni, agravarea sărăciei si a crizei economice, diluarea 

' institutiilor statului. , 
Chiar dacă în România, din fericire, climatul interetnic 

este pozitiv, nu trebuie pierdut din vedere faptul că 10,5% 
din populatia tării, o reprezintă nationalitătile conlocuitoare 

, ' ' ' 
şi că o bună parte din aceste comunităţi (maghiarii, ucrainenii, 
bulgarii, sârbii, rusii, turcii) îsi au natiunile matcă în 

' ' ' interiorul unor state vecine sau apropiate României. 
În consecintă, dezvoltările interetnicitătii românesti 

' ' ' 
produc fatalmente efecte în sfera politicii externe româneşti 
( vezi tratativele pentru încheierea tratatelor de stat cu 
Ungaria şi Ucraina). 

Desigur, instituţional-legislativ, după decembrie 1989, 
în România au fost consolidate instituţiile statului de drept, 
inclusiv în sfera interetnicitătii. 

' Mă refer la dispozitiile neechivoce continute în 
' ' 

Constituţia României promulgată în 1991 - art. 
4,6,20,32,59, 127, - care garantează fiecărei comunităţi 

conlocuitoare dreptul de a-ş1 prezerva etnicitatea şi 
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culturalitatea proprie. 1 

În felul acesta România si-a remodelat asezămintele si 
' ' ' institutiile în lumina exigentelor Comunitătii Europene, si în 

, ' ' ' 
acest delicat domeniu al raporturilor interetnice fapt pentru 
care tara noastră a fost acceptată ca membră a Consiului 

' Europei, în 1993. 
În plus, în 1993, Guvernul României a hotărât prin 

Decizia nr. 13 7 crearea Consiliului pentru Minoritătile , 
Nationale, cu atributii administrative, financiare si chiar 

' ' ' legislative în vederea îmbunătătirii permanente a functionării 
, ' 

institutiilor educative, culturale religioase apartinând , 
minoritătilor din România. 

' În consecintă fiecare minoritate etnică din România se , 
bucură de deplină libertate de exercitare a tradiţiilor proprii 
de ordin religios şi cultural fapt atestat fără echivoc şi de 
către reprezentanţii organismelor comunitare europene care 
ne-au monitorizat. 

Dar cea mai remarcabilă realizare desăvârsită după 
' 

decembrie 1989 în zona interetnicitătii o reprezintă directa 
' participare a minorităţilor etnice din România la viaţa politică 

prin intermediul unor organizaţii proprii ( UDMR, Forumul 
Democratic German, Uniunea Democratică a Ucrainienilor 
din România, Uniunea Democratică a Turcilor si Tătarilor 

din România ş.a) care îşi aleg proprii reprezentanţi în 
Parlamentul României si în Consiliile Locale. 

' 
În urma promulgării Legilor 69 şi 70/199 l privind 

descentralizarea administrativă reprezentantii minoritătilor , , 
etnice din România au posibilităti sporite în diriguirea , 
comunitătilor locale în comformitate cu interesele si năzuintele 

, ' ' 
specifice fiecărei comunităti. 

' 
După alegerile generale din 6 noiembrie 1996, reprezentantii 

' 
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UDMR au acceptat să facă parte din coalitia care formează , 
guvernul tării. 

În p'lus fiecare comunitate etnică din România are 
posibilitatea de a-şi prezerva spiritualitatea proprie prin 
intermediul unor reţele şcolare şi culturale proprii - şcoli, 

secţii, clase, facultăţi cu predarea în limbile naţionalităţilor 
conlocuitoare, coruri, formatiuni artistice apartinând 

, ' 
minorităţilor conlocuitoare - muzee, cămine culturale destinate 
păstrării şi studierii patrimoniului cultural al fiecărei minorităţi 
conlocuitoare . 

Pe baza acestor date prezentate succint putem 
concluziona că, în România sunt întrunite toate conditiile de , 
ordin legislativ instituţional pentru edificarea unui climat 
interetnic annonios şi paşnic. 

Dacă la aceste dezvoltări recente adăugăm tradiţionalul 
Model Interetnic Românesc edificat, de-a lungul timpului şi 

dominat de flexibilitate şi pragmatism, ca urmare, în primul 
rând, a iniţiativelor şi disponibilităţilor contingentului majoritar 
al populaţiei, Românii - se pot înţelege mai bine 
interelaţ1onările existente, între interetnicitate şi demografie. 

Deşi, din punct de vedere demografic, populaţia 

României a înregistrat după anii '60 o sumă de indicatori 
negativi, fe11ilitate scăzută, nuptialitate scăzută, mortalitate 

' peste media ţărilor europene civilizate - trebuie, de la început, 
subliniat că, aceste realităţi îngrijorătoare îşi au alte cauze, 
exterioare interetnicitătii. , 

Se poate spune, fără teama, de a greşi că, instaurarea 
comunismului în România, cu tot cortegiul nefast de 
consecinţe, care i-au urmat (autoritarism, economie centralizată 
prost administrată şi, mai ales colapsul economic, din anii 
'80), - au fost îndurate în egală măsură de către toti cetătenii ' , 

14 

https://biblioteca-digitala.ro



României, atât majoritari, cât şi minoritari. 
Chiar trendurile demografice negative, permanent ac­

centuate după anii '70, probează absenta oriecărei discriminări 
' etnice în România, din moment ce, practic toate comunitătile , 

conlocuitoare au urmat şi urmează aceleaşi trenduri 
demografice negative asemeni populaţiei majoritare româneşti. 
Puţinele excepţii de comunităţi ce mai înregistrează, încă 

sporuri în efective sunt exclusiv comunităţi minoritare -
romii, ucrainienii, turcii, slovacii. 

În concluzie, se poate, afirma că, atât autorităţile din 
România, cât şi opinia publică sunt animate de bunăvoinţă 
si~nestitate în abordarea chestiunilor legate de interetnicitate, , . 
dar, mai ales, din anii '80 - '90. pe fundalul pauperizării 

generale a societăţii româneşti şi a crizei sistemice prelungite. 
până în momentul de faţă, impacrul interetnicităţii asupra 
mdicatorilor demografici este reprezentat paradoxal, dar, pe 
deplin logic de incurajarea unor tendinţe regresive (din 
I 992. România înregistrează valori negative anuale de 
creştere a populaţiei· - 0,4%). 

Pentru o mai clară recunoastere a acestei afirmatii , ' , 
privind semnificaţii le practice ale relaţiei interetnicitate 
demografie în România la scară istorică, dau mai jos. 
evoluţia populaţiei României repartizată pe comunităţi etnice 
aşa cum a fost înregistrată la· recensământele din 1930". 
1956, 1977 si 1992. Sursa acestor informatii statistico-

. , ' 
demografice o reprezintă pentru recensămintele din 1930 şi 
1956 A cad.Prof.dr. doc. Vladimir Trebici - COMMENT ARIA 
IN DEMOGRAPHlAN, Bucuresti, 1995, pp. 8,1, 12, iar 

' 
pentru recensămintele din 1977 şi 1992 România, Comisia 
Natională de Statistică, RECENSĂMÂNTUL POPULA TIEI SI 

' , ' 
LOCUINŢELOR, 07 ianuarie 1992, Bucureşti 1994, p. 21. 
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1930 1956 1977 1992 
Nationalit. pers. •;. pen. % pers. 'I, pers. % 

' 
Români 11118170 77,9 14994114 85,7 18998565 81,1 20408542 89,5 

Maghiari 1423459 10,0 1587675 9,1 1713928 7,9 1624959 7,1 

Germani 745421 4,1 348708 2.2 227398 1,1 119462 0,5 

Rromi 242656 1,7 102216 0,6 359109 1,7 401087 u 
(Ţigani) 

Ucrainieni 45875 0,3 60479 0,3 55510 0,3 65764 0,3 

Sârbi ( croati, 
' 50310 0,4 46517 0,3 33493 0,2 41929 0,3 

sloveni) 
Ruşi 50725 0,4 38731 0.2 32696 0,2 33806 0.2 

(lipoveni) 
Evrei 451892 3.2 146264 0,8 24667 0,1 8995 -0,1• 

Tătari 15580 0,1 20469 0,1 23369 0,1 24596 0,1 

Slovaci (cehi) 50772 0,4 35152 0,2 28969 O.I 25391 O.I 

Turci 26080 0,2 14329 0,1 23422 0,1 29832 0,1 

Bulgari* 66348 0,5 12040 O.I 10371 -0,1 1 9851 -0.1• 

Altii 
I 105374 0,7 25234 0,3 13245 -0,1• 10129 -O.I' (polonezi, 

greci,armeni) 
Nedeclarati 17522 0,1 452 .o,r 766 · 0,1• 

Din studierea acestor cifre remarcăm o dramatică 

scădere în ceea ce priveste efectivele si ponderea, în cazul 
' ' evreilor, germanilor, grecilor, armenilor şi într-o mai mică 

măsură în cazul cehilor si sârbilor. 
' 

Cunoaşterea evenimentelor istorice ne îngăduie să 

avansăm cu siguranţă pentru mai sus menţionatele naţionalităţi 
drept cauză a acestei adevărate hemoragii demografice în 
primul rând geopolitica si nicidecum interetnicitatea. 

' 
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Într-adevăr, cu exceptia evreilor, supusi unei legislatii ' , , 
discriminatorii, între 1938 - 1944, ca urmări directe în plan 
demografic (scăderea efectivelor), în urma presiunilor 
Germaniei naziste, celelalte grupări etnice din România, care 
înregistrează, după I 956, mai ales, scăderi spectaculoase în 
număr şi pondere au recurs de-o manieră constantă şi 

însemnată la emigrare părăsind România, în masă. De altfel 
evreii înşişi au înregistrat după 1948 în mod constant o 
emigrare de proporţii. 

Ca urmare a acestor valuri migratorii, comunitătile în , 
cauză numără, actualmente, mai ales persoane de vârsta a 
2-a şi a 3-a, cu un comportament demografic negativ sau 
inert, din motive lesne de înteles. 

~ ' 
In schimb românii si celelalte comunităti etnice , , 

înregistrează un comportament demografic asemănător 

dominat de o fertilitate scăzută ce determină cresteri reduse 
' în efective, stagnare, si, după 1992, chiar începutul unui 

' 
îngrijorător proces de scădere a efectivelor populaţiei. 

S-a calculat de către specialişti că în ritmul negativ 
actual, în jurul anului 2025, populaţia României va fi cu circa 
3 milioane mai scăzută, decât în 1992. Excepţie de la acest 
trist fenomen o fac comunitătile de rromi, ucrainieni, slovaci , 
şi turci. . 

În concluzie, interetnicitatea contribuie la evoluţia 
indicatorilor demografici prin intermediul Modelului 
Interetnic Românesc, de-o manieră complexă şi contradictorie 
atât pozitivă cât şi negativă, dar care, probează în plan strict 
interetnic absenta oricărei ingerinte din partea autoritătilor , , , 
statului sau a opiniei publice. 
În final, principala soluţie pentru revenirea populaţiei la un 
comportament demografic pozitiv o reprezintă stoparea crizei 
si demararea unei dezvoltări economice sustinute si durabile. 
' ' ' 
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Numai în astfel de circumstante impactul interetnicitătii 
' ' asupra demografiei în România poate fi exclusiv pozitiv -

o creştere armonioasă în efective şi pondere a fiecărei 

comunităţi în parte şi a populaţiei României în ansamblu. 

Note 
1Institutul de Cercetare a Calitătii Vietii, Dimensiunea Culturală • • 
a Relaţiilor Interetnice in România, Bucureşti, Raport Preliminar, 
1997, p. 16. 
"Pentru recensământul din 1930, utilizăm efectivele populaţiei 
ajustate la suprafaţa actuală a statului român = 238.09 l km2 

-

suprafaţa României Mari 1918 - 1940 = 295.049 km2
• 

"Pentru recensământele din 1977 si 1992, nationalitătile cu o ' . . 
pondere sub O, l % reprezintă, luate împreună, o pondere totală de 
0,2%. 
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INTERETHNIZITĂT UND DEMOGRAPHIE IN 
RUMĂNIEN. 

EINE GESCHICHTLICHE PERSPEKTIVE 
(Zusammenfassung) 

Die vorliegende Arbeit untersucht das Verhaltnis zwischen 
lnterethnizitat und Demographie in Rumanien wahrend des 
letzten Jahrzehntes, im Kontext der politischen Ănderungen 
die nach 1989 stattfanden und der wirtschaftlichen Krise, 
welche die Erreichung der Standarde der Europaischen 
Gemeinschaft negativ beeinflusste. 
Um das Verhaltnis Interethnizitat - Demographie zu erlautem, 
untersucht der Autor die Faktoren welche das Funktionieren 
oder Nichtfunktionierenjedes der beiden Glieder der Gleichung 
bewirkt. 
In Bezug auf die lnterethnizitat werden sowohl die von 
Rumanien in den letzten zehn Jahren unterzeichneten 
intemationationalen Abkommen hinsichtlich der Minderheiten 
untersucht als auch die rumanische Gesetzgebung welche 
einen giinstigen Rahmen bilden fiir die Behauptung der 
ethnischen Minderheiten auf politischer, kultureller und 
religioser Ebene. 
Die geschichtliche Entwicklung der Interethniziat wird durch 
das jahrhundertelange friedliche Zusammenleben der Rumanen 
mit den anderen Ethnien illustriert, ohne auf die Lage der 
Minderheiten im Laufe der Zeit naher einzugehen. 
Hinsichtlich der Demographie, untersucht der Autor vorrangig 
die negativen Trends, die sich 1960 einstellten. 
Die Daten der angefiihrten Volkszahlungen, ab 1938, weisen 
negative Werte auf, hinsichtlich der Lage der Minderheiten, 
das auch nach 1992. Der Autor erklart diese Sachlag als 
Effekt der Transition und der Verarmung emes grossen 
Anteils der Bevolkerung. 
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Das Verhaltnis Interethnizitat - Demographie untersuchend, 
stellt der Autor fest, dass die beiden Glieder der Gleichung 
entgegengesetzte Entwicklungen durchmachen: wahrend die 
Interethnizitat sich zur Zeit positiv entwickelt, so verzeichnet 
die demographische Lage negative Werte. Der demographische 
Riickgang innerhalb einiger Minderheiten ist nicht auf die 
antiminoritare Politik des rumanischen Staates zuriickzufiihren 
sondem auf geopolitische Bedingungen die selbst die 
rumanische Bevolkerung betreffen. Die neuesten Forschungen 
sch,atzen einen Riickgang der Bevolkerung Rumaniens um 
3.000.000 Einwohner bis zum Jahre 2025. 
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MODELE DE CONVIETUIRE ÎN SATELE 
z 

TRANSILV ANENE 

Pozsony Ferenc 

În zilele noastre Transilvania este o regiune multietnică, 
maghiarii o numesc "Erdely", românii "Ardeal" iar sasii 
''Siebenbiirgen". Din 1918 face parte din ·România. In 
secolele trecute, în afară de cei mai sus amintiti si-au găsit 

' ' căminul aici evreii, tiganii, armenii, svabii, "tipterii", 
' , ' ' 

"landlerii", s.a.m.d. 
' Acest spatiu cu o cultură variată este deosebit de 

' potrivit pentru o analiză a modelelor de convietuire si a 
A ' , 

relatiilor interetnice. In lucrarea mea, prin prezentarea relatiilor 
' ' interetnice din satul Zăbala, situat în Estul Transilvaniei, în 

Tara Secuilor, doresc să ilustrez anumite modele de convietuire 
, ' 
care sunt generale pentru toată Transilvania. 

I .La nivel macrologic, coloritul etnic al Transilvaniei 
a fost determinat în primul rând de colonizările planificate. 
În secolele XI-XII regatul maghiar i-a colonizat pe secui 
pentru ca aceştia să apere Carpaţii Rasăriteni. De-a lungul 
secolelor ei au îndeplinit sarcini importante în apărarea 

graniţelor, în schimbul cărora au beneficiat de o autonomie 
teritorială si de drepturi colective de libertate deosebit de , 
favorabile. 
În urma acestei colonizări, populatia secuiască - maghiară 
din. Zăbala şi-a construit o vatră î~ vecinătatea Carpaţilor. 

Aspectul etnic al satului a fost modificat si de către 
' 
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familia contelui Mikes. În secolul al XVIII-iea acesta a 
intentionat să pornească o manufactură de postav, si tocmai 

' ' de aceea a colonizat în sat familii de păstori români, a căror 
turme de oi au crescut brusc, permitând înfiintarea unor ' , 
ateliere de tors si tesut. 

~ ' , 
In secolul al XIX-lea grădina castelului a fost 

transformată în parc. În acest scop au invitat în sat grădinari 
germam. 

Pentru transformarea vechiului conac în castel au 
chemat meşteri pietrari italieni. 

După construirea retelei de cale ferată au înfiintat 
întreprinderi de prelucrarea' lemnului, fabrica de chibrite, 'în 
care au angajat în primul rând specialişti germani şi evrei. 

2. Structura etnică a regiunii a fost colorată lent prin 
migratia spontană. 

'în secolele XVI-XVII, în perioada când Transilvania 
a fost voievodat independent, aici exista o mai mare stabilitate 
decât la Est si la Sud, în voievodatele românesti. În Moldova ' , 
şi în Muntenia osmanii turci pustiau totul, şi tocmai de aceea 
populatia din zonele amenintate s-a refugiat în Transilvania, , , 
mult mai sigură. 

Recensământul de populatie făcut la începutul secolului al 
XVII-iea indică cu precizi~ că şi în Zăbala s-au refugiat tineri 
moldoveni si munteni. 
În provincdle românesti mai sus amintite si în secolul al 

' ' XVIII-iea situatia a fost instabilă, motiv pentru care au , 
început să sosească în număr însemnat familii de ţigani şi 

nationalităti conlocuitoare. , , 
Structura etnică a satului în perioada 1850-1992 se prezintă 
în felul um1ător: 

Ani TOTAL ROM. MAG. GERM. TOTAL EVREI Ţ(g_ UCR. SÂRBI SLO\i 
1850 2006 127 1843 - 35 - 32 - - -
1880 2425 207 2194 7 17 - - - - -
1910 3166 425 2650 29 62 - - 8 I 16 
1920 _2697 452 2239 - 6 3 - - - -
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v\,111 TOTAL ROM. MAG. GERM. TOTAL EVREI TIG. UCR. SARBI SLOV 
1930 2776 526 2190 9 51 4 42 - I -
1941 2757 478 2192 li 76 - 76 - - -
1966 2855 800 2050 2 3 3 - - - -
1977 3505 804 2593 4 104 - 103 - - -
1992 3555 934 2427 1 197 - 190 - - -

Din tabelul de mai sus se poate observa că structura 
etnică a satului s-a modificat treptat pe o perioadă de 150 
de ani. 1 

În timp ce numărul locuitorilor maghiari a crescut domol, 
comunitatea românească a crescut de la 6,33% în 1850 la 
26,27% în 1992. 

O tendintă asemănătoare se observă si în cazul tiganilor. ' , , 
Conform datelor oficiale ale recensământului de populatie din , 
1992 comunitatea lor era formată din aproximativ 200 de 
membrii. În realitate numărul lor ajunge până la 400, însă 
la recensământul din 1992 aproape 200 s-au declarat maghiari. 

3. Pluralismul etnic din regiunea transilvăneană mai 
întâi a dat nastere la relatii strânse în sfera economică, a 

, ' 
stabilit simbioze, le-a stabilizat. 

De regulă, grupurile etnice au trăit în teritoriu în 
conditii ecologice diferite, tocmai de aceea au format alte , 
si alte structuri economice. 
' În primul rând maghiarimea din Transilvania s-a aşezat 
în câmpiile de lângă cursurile de apă, unde s-au ocupat cu 
agricultura şi cu creşterea animalelor. 

Sasii s-au stabilit pe terenul deluros dintre Târnava , 
Mare şi Olt, unde la început au trăit din agricultură şi 

cultivarea vitei de vie ca mai târziu să se ocupe cu înfloritoare , 
mestesuguri si să construiască centre urbane. , , , 

Românimea la început a trăit în zone păduroase, 

muntoase, unde s-a ocupat în mod traditional cu oieritul, ca 
' mai târziu să-si îmbunătătească conditiile de trai cu prelucrarea , , ' 

pieilor si a lânii. Armenii s-au ocupat cu mestesugurile si 
' ' ' ' 
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cu comerţul. Evreimea la început şi-a câştigat pamea cu 
comerţul. Ţiganii de obicei s-au adaptat la secvenţele din 
economie lăsate de celelalte grupări etnice. 

Această organizare economică generală transilvăneană 
o găsim şi la Zăbala. 

Maghiarii au trăit din agricultură şi din creşterea 

animalelor mari (vitelor}, românii din oieritul montan si din , 
tăierea pădurilor. Tiganii au cules plante medicinale de , 
pădure, fructe de pădure, ciuperci, iar iarna au împletit coşuri, 
mături şi au făcut obiecte din lemn (linguri), ca de la 
începutul secolului al XX-lea să lucreze ca zilieri la strânsul 
recoltelor pe pământurile gazdelor maghiare mai în vârstă. 

Germanii stabiliri în sat lucrau ca mecanici si ca , ' 
grădinari la proprietatea familiei contelui. 

· În Zăbala au trăit evrei cu profesiuni intelectuale, civile 
(burgheze): au fost medici, specialişti în finanţe, contabili la 
întreprinderile familiei Mikes. 

Din cele de mai sus vedem ca în satele ardelene între 
diferitele grupuri etnice s-a format o fină diviziune a muncii, 
o simbioză economică complementară. 

Această strânsă legătură de interese economice a ţinut 
unită societatea satului şi tocmai de aceea nici un grup nu 
s-a preocupat niciodată de suprimarea fizică a celorlalte 
comunităti. 

1-. 
4. In viata cotidiană a satelor ardelene a prelevat 

' izolarea voluntară. Fiecare grup a preferat vecinătăţile, satele, 
cartierele omogene din punct de vedere etnic. 

Si în viata de toate zilele a celor ce trăiesc în Zăbala 
' ' 

înainte de toate această discretă separaţie, izolare este cea 
ce contează. 

Acest lucru este valabil si în felul ·în care s-au asezat ' , 
diferitele etnii în sat. Românii s-au asezat imediat la poalele 

' 
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munţilor în apropierea pădurii. Maghiarii au preferat partea 
de ses a satului, acolo s-au concentrat. Tiganii si-au înfiintat 

' ' ' ' colonia pe un deal mai înalt al comunei. 
Această izolare a grupurilor etnice se poate observa si , 

în viaţa religioasă, şcolară şi culturală. Maghiarii sunt de 
religie romano-catolică şi reformată, românii ortodocşi, iar 
tiganii jumătate catolici jumătate reforrnati. 
' . ' 

In secolul al XVIII-iea familia contelui maghiar le-a 
construit românilor o biserică chiar la poalele muntilor. , 
Ungurii au ridicat în secolele XIII-XIV o biserică cetate în 
stil gotic în partea de şes a satului şi în vecinătatea acesteia 
au construit în jurul anului 1860 si o biserică romano-

' 
catolică. Cimitirul românilor se afla în vecinătatea bisericii 
vechi de lângă pădure, pe când al maghiarilor se afla pe un 
vârf de deal mai îndepărtat. În interiorul cimitirului maghiar 
se poate observa din punct de vedere confesional o separare 
etnică: romano-catolicii, reforrnatii si tiganii maghiari s-au ' , , 
înmormântat în colturi diferite. 

' Până la sfârsitul secolului al XIX-iea au functionat în ' , 
sat şcoli confesionale. Copii românilor umblau la şcoala 

construită lângă biserica ortodoxă, romano-catolicii şi 

reforrnatii în scolile construite în vecinătatea propriilor , ' 
biserici. . 

Comuna a construit în 1870 o scoală de stat, dar acolo , 
au mers doar elevii maghiari. 

Acelasi lucru poate fi observat si în domeniul culturii: , , 
românii si-au construit separat o casă de cultură în apropierea , 
centrului lor sacral, în timp ce maghiarii şi-au trăit 

evenimentele culturale în asezământul ridicat în centrul , 
administrativ al satului, în imediata apropiere a bisericii 
cetate .. 

În satele ardelene până în zilele noastre locuitorii 

25 

https://biblioteca-digitala.ro



s-au ferit de căsătorii etnice mixte. 
Fiecare grup l-a pedepsit aspru, l-a exclus din rândul 

comunitătii, pe cel care a încălcat această regulă. 
' Conform datelor din matricolele de căsătorie si în 

' 
Zăbala s-au oficiat deosebit de puţine căsătorii mixte: 

PERIOADA TOT AL CĂSĂTORU CĂSĂTORII MIXTE 

1920-1939 552 19 
1940-1944 127 I 
1945-1989 1366 77 

1990-1997 214 9 

În cazul celor 19 căsătorii mixte încheiate în perioada 
interbelică, de 6 ori satul a fost maghiar si de 13 ori român. 

~ ' ' In perioada celui de al doilea război mondial, când 
Transilvania de Nord si Zăbala au apartinut Ungariei, din 

' ' cele 127 de căsătorii oficiate în sat doar 1 a fost o căsătorie 
mixtă, când un băiat român a luat de nevastă o fată maghiară. 

În perioada care a urmat celui de-al doilea război 
mondial numărul căsătoriilor mixte a crescut domol. 

În epoca totalitară dintre anii 1945-1989 din cele 1366 
de căsătorii oficiate 5,64% au fost căsătorii mixte, între tineri 
români si maghiari. 

D~pă schimbările din România de după 1989 iar au 
început să scadă numărul căsătoriilor mixte, care abia ajung 
la 4,2%. 

Datele de mai sus se referă doar la căsătoriile oficiate 
între tineri români şi maghiari. 

În sat căsătoriile· ţigan-maghiar sau ţigan-român au fost 
foarte putine, 2-3, dar si acestea au fost mai târziu desfăcute 

' ' de părinti.2 

,l 

5. In satele ardelene în ciuda· i,zolării etnice a grupurilor, 
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au existat totuşi contacte periodice între comunităţi, datorită 
relatiilor care existau între ele în sfera economică. 

' Aceste întâlniri s-au caracterizat în general prin tolerantă, 
' respect reciproc. 

Într-un asemenea mediu multietnic fiecare grup găseste , 
firesc faptul că vecinul vorbeşte altă limbă, frecventează altă 
biserică, are alte obiceiuri. 

La Zăbala Sărbătorile de Pasti nu cad întotdeauna în 
' aceeasi zi la românii ortodocsi si la maghiari ( datorită 

' ' ' calendarului diferit). 
De aceea sunt atenti să nu deranjeze sărbătoarea 

vecinilor de altă etnie printr-o muncă zgomotoasă. În cele 
mai multe cazuri si ei se îmbracă pe jumătate de sărbătoare 

' si îsi petrec ziua odihnindu-se, vizitându-si vecinii, stând de 
~orbă. În acelasi timp, în acest mediu multi~tnic, multicultural, 

' fiecare grup etnic îşi păstrează individualitatea. Aşadar, 

cunoscându-l pe celălalt din apropiere se autodefineşte. 

Într-o asemenea asezare multietnică este absolut firesc , 
ca în viata de zi cu zi, la sărbătorile familiale sau calendaristice, 

' să se întâlnească unii cu altii si să ia cunostintă de viata, 
' ' ' ' ' de cultura celuilalt. 

Aceste întâlniri pregătesc şi influenţele culturale 
reciproce. 

Aşadar o primă treaptă a legăturilor interetnice o 
reprezintă aruncarea unei priviri în viaţa celuilalt grup, 
cunoaşterea obiceiurilor acelora, a sistemului lor de valori. 

Aceste exercitii de trecere izvorăsc în primul rând 
' dintr-o vecinătate naturală, din relatiile de prietenie si muncă. ' , 

Si la Zăbala exista obiceiul să-ti inviti vecinul bun, 
' ' ' de altă lirp.bă, la botez, nuntă. La înmormântare nu este invitat 

nimeni, acolo oricare vecin este obligat să meargă. La 
diferitele momente din viata omului iau parte si vecinii de 

' ' 
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altă limbă, cunosc obiceiurile gastronomice, dansurile 
tradiţionale, cultura casei, portul etc. 

La câte o nuntă maghiară din Zăbala se cântă şi pentru 
vecinul român invitat câte o melodie de dans românească. 

O altă formă de manifestare a relatiilor interetnice o 
' reprezintă solicitarea specialistilor din · celălalt grup. 3 

În Zăbala, la nuntite 'românsti întotdeauna au fost 
' ' chemate bucătărese maghiare, fiindcă considerau că acelea 

ştiau să fiarbă bine. În trecut la petrecerea de nuntă muzica 
era asigurată de muzicanti tigani. 

' ' Dacă o familie maghiară sau tigănească a fost păgubită, 
' i-a fost furat calul, vaca, atunci de cele mai multe ori s-a 

adresat unui preot sau monah român. Îi dădeau bani ca să 
facă slujba neagră, ca Dumnezeu să-l pedepsească pe hoţ. 

Popa ortodox de obicei citea, dintr-o carte cu copertă, 
din piele neagră, un text de neânţeles pentru maghiari. 

Efectele convieţuirii paşnice mai îndelungate în 
Transilvania, au făcut ca elementele care lipseau din cultura 
proprie să fie preluate tocmai din tradiţiile celeilalte etnii 
vecme. 

De pildă maghiarii din Zăbala au preluat de la români 
supele acre si mâncărurile pe bază de făină de mălai.4 

În schi~b românii au încetătenit la nuntite lor prăjitura 
' ' festivă a maghiarilor, colacul secuiesc. 

Pe parcursul preluărilor culturale, influenţelor reciproce, 
putem constata legi interesante de adaptare la propriile 
traditii. 

' Elementul cultural preluat întotdeauna se lipeşte mai 
întâi pe marginea propriei culturi. Acolo este evaluat, 
analizat, şi dacă este acceptat poate să ajungă chiar şi în 
centrul sistemului cultural propriu, unde bineînţeles, preluarea 
suferă în timp schimbări profunde. Dacă în timpul evaluării 

28 

https://biblioteca-digitala.ro



preluarea este respinsă de grup, atunci ea este marginalizată 
şi scoasă din sistemul cultural al grupului primitor. 

V-am amintit că în meniul nuntilor maghiare din , 
Zăbala au intrat supele acre ( ciorbele) specifice românilor. 

Odinioară, până la colectivizarea din 1962, punctul 
culminant la nunţile maghiare l-a reprezentat supa de tăiţei 
foarte unsă, făcută din came de pasăre şi zarzavat. 

Această mâncare rituală a reprezentat cel mai important 
fel de mâncare nu numai la principalele momente din viaţa 
omului (botez, căsătorie, înmormântare) ci şi la sărbătorile 

calendaristice. La nuntile românesti maghiarii au cunoscut , , 

supa acră cu găluşte de came ( ciorba de perişoare), pe care 
au găsit-o bună şi au întrebuinţat-o şi la sărbătorile lor 
propm. 

Aceste interferente culturale au făcut ca, în satele , 
transilvănene, multietnice, cultura să fie mai nuantată, mai , 
bogată. 

În zonele şi aşezările cu populaţie mixtă este absolut 
firesc ca între grupuri să existe o competiţie, o rivalitate 
simbolică sau reală. 5 

Putem observa numeroase forme de manifestare a 
acestei rivalităti simbolice si la Zăbala. 

În urma 'Tratatului de' pace de la Trianon din 1918, 
Transilvania a devenit o parte din România. 

Între cele două războaie mondiale, gruparea care a fost 
minoritară până atunci devine parte din naţiunea majoritară 
politic. 

La Zăbala românii au vrut să marcheze noul lor statut 
în centrul economic-sacral-administrativ al satului si tocmai 

' de aceea au început să construiască o biserică nouă, înaltă, 
vizibilă de la- distantă, cu acoperis lucios, vis-a-vis de intarea , , 
în resedinta familiei contelui Mikes. , ' 
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Imediat după construirea bisericii ortodoxe române a 
apărut un nou obicei. După căsătoria religioasă perechea 
tânără si nuntasii încingeau o horă uriasă în piata din fata 

, , , ' ' 
bisericii. 

În acest spatiu "supra etnicizat" a existat obiceiul ca , 
măcar o dată pe an flăcăii români şi maghiari să se ia la 
trântă şi să se fugărească reciproc. 

După schimbarea regimului din 1989 tot în acest 
spatiu, situat între intrarea în castel si noua biserică ortodoxă, ' , 
tânărul director român al scolii si-a construit o casă familială ' , 
în formă de pagodă. 6 

Prin anii 1970 când în România Ceausescu a initiat 
, ' 

o politică antiminoritară, în centrul administrativ al satului, 
locuit de maghiari, familiile române mai înstărite şi-au 

cumpărat teren si si-au construit vile strălucitoare (splendide). ' , 
Tot în acest spaţiu în anii 1990 elita ţigănească, bogată, 

a început să-şi construiască un cartier de vile în stil alpin. 
Prin aceste case supradimensionate, cu porţi secuieşti 

sculptate în lemn ei îşi ilustrează prosperitatea. 
Comunitatea maghiară îşi marchează prezenţa simbolică 

în spatiu prin monumente ( de exemplu un stâlp sculptat în 
' stil secuiesc care aminteşte venirea ungurilor de acum 1100 

de ani ) şi statui (ex. bustul contelui Miko Imre) plasate în 
centrul sacral al satului.7 

Între etniile din Transilvania confruntări mai mari, 
conflicte au avut loc numai atunci când în regiune s-au 
schimbat radical raporturile politice, sociale, economice şi 

bunurile materiale si simbolice au fost reîmpărtite. 
, ' 

Asemenea evenimente s-au întâmplat în timpul 
Revoluţiei burgheze şi de eliberare maghiară din 1848, în 
1918 la Tratatul de pace de la Trianon, în 1940 la Dictatul 
de la Viena, la întoarcerea puterii româneşti în 1944 şi după 
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schimbările de regim din 1989. 
La Zăbala imediat după Tratatul de pace care a încheiat 

primul război mondial o parte din mosia contelui a fost 
' 

confiscată şi împărţită între familiile sărace româneşti. 

În perioada interbelică relatia dintre cele două etnii au 
' fost tulburate de evenimente regretabile. 

Familiile româneşti cu turmele lor au făcut pagube pe 
pământurile arabile ale maghiarilor, primăvara şi în timpul 
verii, când au lăsat turmele să pască recolta. În 1940, când 
în sat a sosit armata maghiară, atunci maghiari beti au aruncat 
cu pietre spre casele oierilor care au făcut pagubă. În 1944 
toţi aceşti maghiari au fost trimişi de către români în lagăre 
de concentrare. 

În anul 1968 România a fost reîmpărţită din punct de 
vedere administrativ. Atunci în sat s-a tinut un referendum, 

' 
dacă satul să apartină de judetul Harghita, unde majoritatea 

' ' erau secui sau de judeţul Braşov, unde majoritatea erau 
români. 

Această alegere a împovărat pe mulţi ani chiar relaţiile 
între vecinii apropiati. 

Între anii 1970-1980 în Zăbala, care era majoritar 
maghiară administratia locală, scoala, politica, viata comercială 

' ' ' s-a concentrat în întregime în mâinile românilor. 
Politica antiminoritară a lui Ceausescu a otrăvit în asa 

' ' 
măsură relatiile interetnice încât în Zăbala, unde până atunci 

' a funcţionat un bilingvism natural, generaţiile mai tinere de 
români nici măcar atunci când au avut nevoie de ajutor nu 
s-au mai adresat ungureste. În acele căsătorii mixte care au 

' fost încheiate după 1965 copii au învătat să vorbească doar 
' român este. 

' Atitudinea generală antiminoritară a tării a înlesnit 
' asimilarea s1 în această comună. 

' 
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După schimbarea regimului din România, în 1989, în 
urma alegerilor democrate organizate, populaţia maghiară, 
majoritară în Zăbala, domină consiliul local şi doresc să-i 

elimine complet pe români din conducerea satului. 
Relatia interetnică în sat s-a distrus si mai mult datorită 

' ' conflictului sângeros maghiaro-român de la Tg. Mureş din 
l 990, pregătit dinainte de către noua putere românească. 

Familiile româneşti deposedate de funcţiile de conducere 
din sat au incendiat biserica romano-catolică şi au făcut să 
dispară un obelisc cu valoare memorială din faţa ei. 

Aşadar evenimentele desfăşurate în plan macrologic au 
influentat si au mărit conflictele interetnice mocnite din 

' ' localitate. 
În sat o singură dată s-a manifestat o stare de spirit 

antitigănească, de pogrom, când tineri romi, beti, au înjunghiat 
' ' un politist român. 

Î~ 1991 tinerii români şi maghiari din sat au vrut să 
incendieze toate satele din cartierul ţigănesc. 

Toate acestea s-au întâmplat într-o perioadă când în 
România încă nu functionau institutiile de mentinere a ordinii 

' ' ' publice, deoarece înainte de 1989 s-au compromis profund. 
Multumită preotului catolic din localitate care a 

' intervenit energic pogromul sângeros împotriva ţiganilor a 
fost oprit. 

În Transilvania si în Zăbala începând de la mijlocul 
' anilor 1990 rivalitatea dintre diferitele etnii s-a mutat în alt 

plan. 
Dacă după schimbarea de regim, la început fiecare grup 

a încercat să obtină si să-si construiască o pozitie avantajoasă 
' ' ' ' în sfera simbolică, astăzi vedem că adevăratul tel este mai 

' 
degrabă să obtină, să dezvolte si să-si întărească pe o perioadă 

' ' ' mai lungă de timp puterea economică.R 

32 

https://biblioteca-digitala.ro



Până în 1989 în Zăbala a existat o întrecere doar între 
maghiari si români, ca după 1995 relatiile dintre cele două 

' ' etnii să fie pe mai departe tulburate de aparitia etniei tigănesti 
' ' ' vorbitoare de limbă maghiară. 

Prin muncă în străinătate, prin comerţul ambulant şi 

printr-o bună organizare a muncii familiare ei au reusit să 
' 

obtină un capital material considerabil. 
' 

Această a treia grupare (tampon) care s-a intercalat 
între cele două etnii dominante a atenuat cu succes relatiile 

' anterioare otrăvite. Amândouă grupurile se simt acum 
amenintate de forta economică a acestor tigani. Din ce în 

' ' ' ce mai tare se simte că se aliază tacit ca să excludă s1 să 
' 

izoleze cel de al treilea grup din viaţa satului. 

Note 
1. Varga I 998. 120 
2. Pozsony-Anghel I 999. 59-65 
3. Czegenyi I 999, Keszeg 1996 
4. vezi Constantinescu-Cazacu 1997 
5. De exemplu la Scheii Braşovului în fiecare an în cadrul 
Sărbătorii Junilor, ceata de feciori, călare şi trăgând simbolic din 
pistoale, atacau zidurile oraşului săsesc, care în această zi îşi 

închidea porţile. În comuna lor există credinţa populară ca, dacă 
reuşesc să pătrundă în oraşul încercuit de ziduri şi reuşesc să 

înconjoare călare primăria de trei ori, atunci Braşovul va fi al 
românilor. La sf. sec. al XIX-iea flăcăii români au reusit să 

' înconjure primăria de două ori, la al treilea tur fiind împiedicaţi 
de către un paznic. Saşii au considerat evenimentul ca o prevestire 
a pierderii oraşului, vezi Muslea 1972. 
6. vezi Kemenyfi I 994, I 9987. vezi Gagyi 1996 
8. vezi Tănczos 1998 
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MODELLE DES ZUSAMMENLEBENS IN DEN 
SIEBENBURGISCHEN DORFERN 

(Zusammenfassung) 
Yon dem Beispiel des Dorfes Zăbala (Kreis Covasna) 

ausgehend, in welchem i;nehrere Ethnien zusammen )eben, 
wobei die Ungaren die Mehrzahl darstellen, versucht der Autor 
die Modelle des Zusammenlebens und die ethnischen 
Yerhaltnisse in einem grăsseren multikulturellen Gebiet, bzw. 
Siebenbiirgen, zu erărtern. 

Im ersten Teii des Beitrages werden die geschichtlichen und 
sozialen Umstande der Entwicklung des Dorfes zu einer multi­
ethnischen Gemeinschaft untersucht. Es wird die territorielle 
Yerteilung der Ethnien in Bezug auf den Zeitpunkt ihrer 
Niederlassung und auf die Beschaftigungen dargestellt sowie 
die demographische Entwicklung entlang einer Zeitspanne von 
nahezu 150 Jahren ( 1850 - 1992). 
Im zweiten Teii werden die Yerhaltnisse verfolgt, die dem 
Alltagsleben entspringen (wahrend der Arbeit, der besonderen 
Ereignisse im Familienleben) sowie der Weg der 
Gemeinschaften von der Isolierung zur Kommunikation. Eine 
besonders wichtige Rolle wird <labei den Mischehen eingeraumt. 
Diese werden chronologisch verfolgt wobei die kulturelle 
Yerwebung der Gemeinschaften ins Licht riickt. 
Der letzte Teii der Arbeit bezieht sich auf die kontliktuellen 
Situationen, tatsachliche oder symbolische, die entweder 
zwischen den dominanten Ethnien (Ungaren und Rumanen) 
oder zwischen diesen und jener der Rroma eingetreten sind. 
Es werden die geschichtlichen Zusammenhănge, die tieferen 
Griinde sowie die Entwicklung dieser im Laufe der Zeit 
untersucht. Dabei hebt sich der Kampf fiir die Erringung der 
Autorităt, motiviert durch das historische Recht des 
Erstankămmlings, die Angehărigkeit zur ethnischen Mehrheit 
oder durch die wirtschaftliche Oberlegenheit, als Hauptgrund 
der Konflikte ab. 
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ETNOKULTURNE A SOCIĂLNE KONTEXTY 
KOEEXISTENICE MALEJ SKUPINY V 

PODMIENKACH MAJORITNEHO 
· SPOLOCENSTVA 

/NA PRÎKLADE SLOVENSKYCH 
REEMIGRATOV Z RUMUNSKA/ 

Magdalena Parikova 

Ukoncenie druhej svetovej vojny zasiahlo regi6n strednej 
a juovychodnej Eur6py ni elen z hl 'adiska noveho 
geopolitickeho usporiadania, ale vyvolalo aj masovu vlnu 
mignicie obyvatel'stva. Na jej rozsah poukazuje aj pocet 
obyvatel'ov v jednotlivych eur6pskych krajinach, ktorych sa 
dotykala. Boto to takmer 20 mili6nov Poliakov, Cechov, 
Slovakov, Ukrajincov, Bielorusov, Litovcov, Mad'arov a 
Nemcov, ktori v dosledku politickych rozhodnuti reprezentacii 
vojnovych mocnnsti /USA,Vel'ka Britania, byvaly Sovietsky 
zvăz/ opustili svoje povodne materske terit6rium. Migracne 
pohyby milionov l 'udi, ktore sa z viacerych dovodov / 
văcsinou nedobrovol'nych/ realizovali uz v priebehu vojny, 
patria svojim rozsahom k najvăcsim migracnym zmenam v 
novovekom historickom vyvine tejto casti eur6pskeho 
kontinentu. 

Ich zakladnou tendenciou boto uz v prvych povojnovych 
rokoch - priblizne od roku 1948- "zjednodusenie narodnostnej 
struktury" nielen v Ceskoslovensku, ale aj v d'alsich statoch 
Eur6py. /KORALKOVĂ, 1986, 165/Priklady realizacie tohto 
"scenara" a jeho dosah na tu zijuce obyvatel'stvo poskytuje 
rozsiahle uzemie Eur6py. Zmena hranic byvaleho Sovietskeho 
zvăzu smerom na zapad /v oblasti Ukrajiny,Bieloruska a 
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Litvy/ viedla k zluceniu rnirodov tejto oblasti a prispela aj 
k vytvoreniu jednoliateho narodneho statu Pol'ska, ktoreho 
zapadna hranica boia posunuta na liniu riek Odry a Nisy. 
Realizacii narodnostneho principu zodpovedalo aj uzatvorenie 
ceskoslovensko - sovietskej dohody v roku 1945 a pripojenie 
Zakarpatskej Ukrajiny k Ukrajinskej SSR. Historicky 
najzavaznejsiu zmenu v narodnostnej strukture vicerych 
statov strednej a juhovychodnej Eur6py prinieslo rozhodnutie 
Postupimskej konferencie vit'aznych mocnosti, ktore v rokoch 
1945-4 7 vyustilo odsunom N emcov ni elen z Pol' ska, 
Ceskoslovenska a Mad'arska, ale i d'alsich statov Eur6py. 

Tieto zasadne zmeny, dotykajuce sa povojnoveho 
Ceskoslovenska, vytvorili podmienky k navratu niekol'kych 
tisicov prislusnikov slovenskeho a ceskeho na.roda zijucich 
uz davnejsie v cudzine. Boli to najmă ti, ktorych v minulych 
storociach k vyst'ahovaniu primăla nepriazniva socialna 
situacia, politicky alebo nabozensky utlak. O ich presidleni 
nerozhodovali len "atributy" svedciace o ich prislusnosti k 
materskemu na.rodu /jazyk, uchovana etnicka identita/ a vâl'a 
k trvalemu usadeniu na jeho uzemi, aj ked' k zakladnym 
kriteriam pre zaradenie ziadosti o presidlenie patrila 
prislusnost' k slovenskemu /ceskemu/ na.rodu pocit'ovanaa 
ako silnejsie puto nez odlisna statna prislusnost'. Presidlenie 
determinovali aj podmienky, ktore urcovali prijimajuce krajiny 
ich materskeho na.roda. 

Prichod slovenskych krajanov zo zahranicia -
reemigranotv a repatriamtov - riadili popri reemigracnych 
komisiach v Mad'arsku /rozdelenych do 18 obvodov na 
celom uzemi/ repatricne odbory v zahranici /Moskva, Katovice, 
Pariz, Vieden, Belehrad, Oradea a Sofia/.Okrem vzajomnej 
dohody o vymene obyvatel' stva medzi Ceskoslovenskom a 
Mad'arskom/ podpisanej v aprili 1946/ boia uzatvorena aj 
dohoda o presidleni Slovakov z Rumunska /v juli 1946/. 
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Popri vyse 70.000 Slovâkov z Mad'arska, prislo v râmei 
presidl'ovania do Ceskoslovenska okolo 20.000 Slovâkov / 
najmă zo zup Bihor, Salaj a Satu Mare/. Samozrejme boli 
uzatvorene aj d'alsie dohory, ktore umoznili nâvrat krajanov 
aj z inych stâtov nielen zâpadnej, ale i juhovychodnej 
Eur6py. 1 

Pravda, tieto migracne pohyby smerujuce na uzemie 
povojnoveho Ceskoslovenska suviseli predovsetkym s 
odsunom Nemcov a Mad'arov z jeho uzemia.Tento proces 
ovplyvnilo rozhodnutie vlâdy na cele s prezidentom E.Benesom 
a neskor aj stanovisko Komunistickej strany Ceskoslovenska, 
ktore vydalo repsresivne opatrenia voci prislusnikom 
mad' arskej a nemeckej mensiny zijucej na uzemi 
Ceskolovenska. Patrilo medzi ne nielen ich nedobrovol'ne 
vysidlenie, ale aj strata obcianskych prav, majetkovy postih 
a pod. Z tychto respresii boli vynati len ti obcania, ktori 
patrili medzi "antifasistov a demokratov". Zial' vysidlenie 
z Ceskoslovooska sa dotklo aj politicky nevyhranenych a 
laxnych obcanov, prislusnikov mad'arskej a nemeckej 
mensiny, ktori boli nedobrovol'ne vyst'ahovani do Mad'arska 
a Nemecka. Tieto politicky vynutene migracne vlny sposobili, 
ze viacere oblasti juzneho Slovenska, sevemych a juznych 
Ciech a Moravy, ostali takmer "l'udoprâzdne". Prâve tieto 
oblasti sa stali novym "domovom" slovenskych krajanov -
presidlencov, ktori na zâklade medzistâtnych dohod poziadali 
o trvale usadenie sa v Ceskoslovensku. Povodne vsak pocitali 
s moznost'ou - ktorâ im boia pri agitacnych akciâch aj 
ponuknutâ - usidlenia sa na Slovensku, co sa vsak u vsetkych 
presidlencov, medzi nimi aj rumunskych Slovâkov, 
nerealizovalo. Vel'kâ cast'z nich boia presidlenâ do Ciech, 
odkial' sa mnohi, ani po dlhsom case, uz nikdy nedostali 
na Slovensko. 

Pri vyskume problematiky reemigracie Slovâkov z 

38 

https://biblioteca-digitala.ro



Mad'arska v oblasti juzneho Slovenska2, sme sa stretli s 
ojedinelymi mensimi skupinami Slovakov z Rumunska, ktori 
sa tu po roku 1946 spolu s niekol'kymi rodinami Slovăkov 
z Juhoslavie usadlili. Na tieto skupiny chceme upriamit' 
pozomost' v nasom prispevku. 

Sprievodnym javom migracu obyvatel 'stva 
odchădzajuceho zo svojho materskeho terit6ria, ktory zavaznou 
- mierou zasahuje do vedomia daneho spolocenstva, je 
ukoncenie alebo prerusenie kontaktov s povodnym 
spolocenstvom. Takmer v zapăti to znamena pozvol 'ne 
vytvaranie văzieb k novemu zivotnemu priestoru a jeho 
obyvatel'om. Aj ked' sa jedna o dobrovol'ne rozhodnutie, 
zmena to pre jednotlivca psychicky nărocny proces 
sprevadzany ciel'avedomym usilim o dosiahnutie optimalnej 
harm6nie s novym prostredim a jeho obyvatel 'mi. Dolezitu 
ulohu zohrăva i prijimajuce prostredie,a jeho schopnost' 
akceptovat' imigrantov a nadviazat' s nimi kontakt, co je 
zăkladnym predpokladom ich postupnej integracie a 
adaptacie.Tymto procesom sa nevyhli ani skupiny slovenskych 
presidlencov z Rumunska, ktori prijali moznost' trvaleho 
osidlenia v byvalom Ceskoslovensku. V novom domove sa 
stretli so skupinami slovenskych presidlencov z Mad'arska. 
V mnohych obciach, z ktorych boli nedobrovol 'ne vysidleni 
Mad'ari,sa na zăklade pokynov presidl'ovacej komisie usadili 
skupiny "bihorskych Slovakov", ktori pochadzali z 
rumunskeho Rudohoria,z obci byvalej Bihorskej zupy. Mnohi 
vsak UZ v case nasho vyskumu /1991-94/, spolu so Slovăkmi 
z Juhoslavie, tuto oblast' opustili. Z povodnych rodin 
rumunskych Slovakov zije uz len niekol'ko rodin v obciach 
juzneho Slovenska na okoli Komama a Novych Zamkov3

• 

Zaujimalo nas, co vlastne sposobilo odchod rodin slovenskych 
krajanov z Rumunska, ktori sa uz bezprostredne po po 
presidleni usilovali co najskor prest'ahovat' sa do inych 
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oblasti Slovenska. 
Najzavaznejsou prekazkou ich integracie do spolocenstva 

obci, ktore sa mali natrvalo stat' ich domovom, boia jazykova 
bariera, st'azujuca komunikaciu tak so starousadlikmi/v tom 
case vylucne obyvatel'mi mad'arskej etnickej prislusnosti/, 
ale i s prichadzajucimi Slovakmi z Mad'arska. Prevladajuci 
mad'arsky jazyk v tychto . obciach im bol ovel'a cudzejsi, 
ako pre slovenskych reemigrantov z Mad'arska, ktori si ho 
sovojili pocas skolskej vychovy v Mad'arsku, ale bol i 
hlavnym komunikacnym jazykom so svojim mad'arskym 
okolim. Nakol'ko narecie rumunskych Slovakov boto v case 
ich prichodu silne poznamenane tak povodnym rumunskym 
majoritnym jazykovym prostredim, ako aj archaizmami 
uchovanymi z "jazykoveho dedicstva" svojich predkov / 
niekdajsich slovenskych kolonistov spred 200 rokov/, 
dochadzalo spociatku aj k t'azkostiam v komunikacii so 
Slovakmi z Mad'arska. A to z toho dovodu, ze ich jazyk 
niesol tiez . prvky archaizmov povodnych nareci oblasti 
slovenskeho etnickeho uzemia, odkial' prichadzali v case 
osidl'ovanie Dolnej zeme. 
Podobne problemy adaptacie v jazykovej oblasti sprevadzali 
aJ skupiny Slovakov zo sedmohradskeho Rudohoria, osidlene 
po 2.svetovej vojne v zapadnej casti ceskeho pohranicia./ 
NOSKOV A,1991,266/ Uchovavanie prvkov povodneho narecia 
bihorskych Slovakov dokladaju vyskumy z obce Nesvady, 
realizovane v 90-tych, teda aj po viac ako păt'desiatych 

rokoch trvaleho usidlenia najuznom Slovensku.4 

Vytvaraniu uzsich kontaktov s presidlenymi skupinami 
Slovakov z Mad'arska, ktori im boli sice jazykovo blizsi, 
branila ciastocne aj ich odlisna konfesionalna prislusnost'. 
Narozdiel od prevladajuceho ev.augsburskeho vyznania a 
rnensieho poetu baptistov v skupinach slovenskych 
reemigrantov, boli v tychto obciach osidleni rumunski Slovaci 
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rimsko-katolickeho vierovyznania. Konfesionalna rozdielnost' 
zuzovala priestor a prilezitosti nadvăzovania nielen 
vzâjomnych socialnych kontaktov /napr. pri navsteve kostola, 
alebo inych prilezitostiach - vyrocne sviatky,Vianoce,Vel'ka 
noe a pod.I.ale i pripadneho uzatvarania manzelstiev. A to 
najma preto, nakol 'ko obe skupiny praislencov 
charakterizovala v prvych rokoch po osidleni pomeme striktna 
nabozenska endogamia, ktora sa prejavila i v sobasnej 
endogamii.To znamena. ze Slovaci z Rumunska a Mad'arska 
uzatvarali manzelstva predovsetkym s partnermi svojej 
skupiny, pricom sucasne uprednostnovali vylucne rovnake 

. . 
v1erovyzname. 
V neposlednom rade st'afovali adaptaciu Rumunskych 
Slovakov na nove prostredie uplne odlisne podmienky pre 
ich profesionâlne uplatnenie v tejto cisto agramej oblasti, 
nakol'ko pred presidlenim z bihorskej oblasti sa văcsina z 
nich zivila drevorubacstvom. A to napriek tomu, ze presidlenci 
z Rumunska nachâdzali pornoe a porozumenie u skusenejsich 
rol'nikov - presidlencov, ktori prichadzali z Dolnej zeme, v 
oblasti pol'nohospodarskej prudukcie na pridelenj pode od 
statu ostavali takmer "bezradni". Pri vyskume sme sa stretli 
s nazormi slovenskych presidlencov,z ktorych jednoznacne 
vyplyva. ze ani ich usilie a ochota odovzdat' Slovakom z 
Rumunska svoje znalosti a skusenosti o agramej produkcii, 
nepomohli văcsine rodin prekonat' t'azkosti pri hospodareni. 5 

Vyplyvalo to nielen z nedostatocnych skusenosti, ale 
prekazkou boia aj ich nepriazniva financna situacia po 
presidleni, co im jednoducho neumoznovalo ani zakupenie 
potrebneho pol 'nohospodarskeho nâradia a dobytka, ktory aj 
vzhl'adom na odlisny zdroj ziskavania obzivy văcsina z ni 
nevlastnila ani v povodnej vlasti. 
Suhm uvedenych okolnosti sposobil badatel 'nu izolaciu 
poctom malych skupin rumunskych reemigrantov. Preto sa 
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po krâtkom case - az na niekol 'ko rodin, ktore ostali -
st'ahovali do inych oblasti Slovenska, kde ocakâvali snadnejsie 
podmienky najmă z hl'adiska sociâlnej, profesijnej i 
spolocenskej adaptâcie. Tieto sa ukazovali aj v obdobi 
industrializâcie Slovenska, zaciatkom 60.rokov, kedy mnohe 
skupiny Slovâkov z Rumunska vyuzili ponukajuce sa moznosti 
pracovnych nâborov v suvislosti s novovybudovanym 
priemyslom, ako aj v banictve. 
Sami respondenti situâciu Slovâkov z Rumunska 
charakterizovali ako nevyhnutne rieseme vlastnej buducnosti 
Napriek tomu, ze silnym putom spâjajucim presidlencov 
prichâdzajucich z r6znych oblasti Eur6py bol ich "spolocny 
osud" vyplyvajuci z rozhodnutia odist' z domova, ukâzalo 
sa, ze to boia nedostacujuce. 
Ich proces adaptâcie mohol byt' snadnejsi ak by boli splnene 
aj d'alsie faktory veduce k ich integrâcii nielen s' novym 
prostredim, ale aj s majoritnym spolocenstvom. Medzi ne 
patria: dostatok moznosti pre zabezpecenie zdrojov obzivy, 
od dostatku pracovnych prilezitosti v neagrârnom sektore, 
d'alej od priaznivej vekovej a sociâlnej struktury presidlencov, 
ale aj od miery podpory zo strany stâtnych orgânov, ktore 
napokon presidlenie umoznili. 
V neposlednom rade to zâviselo aj od vlastnej, vnutornej sily 
prislusnikov novoosidleneho spolocenstva, ktore sa vsak sk6r 
citito na okraji, rsp. v pozicii mensiny. Vyzadovalo to vel'ku 
psychicku investiciu a casto i vyrovnâvanie sa s prejavmi 
distancu, alebo aj konfrontâcii niektorych jedincov majoritneho 
spolocenstva. 
Ako ukazuje material prezentovany v tomto prispevku, 
napriek dobrovol'nemu rozhodnutiu skupin slovenskych 
presidlencov z Rumunska nâjst' svoj novy domov na uzemi 
Slovenska, tento "krok" zmeny sp6sobu zivota pre mnohych 
znamenal zlozite obdobie. T~to situâcia sa opakovala v 
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spoluziti majority a minority vo viacerych krajinach strednej 
ajuhovychodnej Eur6py. 

Poznamky: 
Slovenski krajania sa po 2.svetovej vojne prist'ahovali do 

Ceskoslovensca aj s krajin zapadnej Eur6py - Francuzsko, 
Nemecko, Belgicko. Rakusko, ale i zo zamoria. 
2 Blizsie PARÎKOV A,M. :Reemigracia Slovakov z Mad 'arska v 
rokoch 1946-48. Bratislava 1999, 278s. 
3 Dodnes, sice v malom poete, ziju v obciach okresu Komarno: 
Pribeta, Nesvady, Svăty Peter, ako aj obciach, okresu Nove 
Zamky: Besenov, Dvory nad Zitavou. 
4 ZILĂKOVĂ,M.:Poznatku z vyskumu v Nesvadoch.In: 
Etnokulturny vyvoj na juznom Slovensku. Bratislava l 992,s.120-
127. 
5 "Oni nielenze nevedeli po mad'arsky, ako my co sme prisli 
z Dolnej zeme mad'arskej. Tazko sme sa s nimi dohovorili. Ale 
aJ preto odtial'ko odisli z tejto roviny, lebo oni boli văcsinou 
drevorubaci z Bihoru. nevedeli tak hospodarit' ako my co sme to 
na Dolnej zemi od malicka robili. Videli. sme to, oni zrno len 
zakopavali, nie do pooraneho siali. Ved'my sme to videli ako 
chudaci sice chceli, ale nevedeli. To bolo aj preto, ze doma mali 
zeme male, alebo vobec nemali, ako sami hovorili, ani dobytok. 
Tak to tu potom vsetko nechali a odisli do zavodov hlbsie na 
Slovensko". /obec Svăty Peter, okres Komarno./ 
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CONTEXTE ETNOCULTURALE SI SOCIALE 
' ALE COEXISTENTEI GRUPURILOR MICI DE 

' EMIGRANT! CU COMUNITATI MAJORITARE 
, ' 

DE ACEEASI LIMBĂ. , 
REEMIGRANTII SLOVACI DIN ROMÂNIA 

' (Rezumat) 

După terminarea celui de al doilea război mondial 
milioane de oameni (polonezi, cehi, slovaci, ucrainieni, 
maghiari, germani) au migrat din teritoriul în care s-au născut 
spre tara lor de origine. 

' În acest proces de restructurare etnică a zonelor 
central şi est europene şi urmaşii slovacilor, stabiliţi pe alte 
meleaguri în urmă cu aproape 150 de ani, au avut ocazia 
să se reîntoarcă în Cehoslovacia. 

De plecarea lor s-au ocupat comisiile şi sindicatele 
de reemigrare din Ungaria, Moscova, Katovice, Paris, Viena, 
Oradea, Sofia. 

Pe lângă cei peste 70.000 de slovaci veniţi din 
Ungaria, în Cehoslovacia s-au stabilit şi aproximativ 20.000 
de slovaci provenind din judeţele Bihor, Sălaj, Satu-Mare, 
din România. 

În acei ani multe zone din sudul Slovaciei, din nordul 
şi sudul Cehiei şi din Moravia rămăseseră nepopulate în urma 
plecării maghiarilor şi germanilor din aceste teritorii în ţările 
lor. 

Comisiile de reemigrare le-au promis slovacilor din 
diasporă că se vor putea stabili în Slovacia, dar acest lucru 
până la um1ă nu s-a putu realiza cu toţi non veniţi. 

45 

https://biblioteca-digitala.ro



Aproape toti slovacii din România au fost nevoiti să 
' ' se stabilească în Cehia, unde unii dintre ei vor rămâne 

definitiv. 
Caracteristică pentru toţi repatriaţii a fost ruperea 

legăturii dintre ei si fosta lor comunitate. 
' La acestea se va adăuga integrarea într-un mediu nou, 

formarea unor legături si contacte noi, situatie care nu a fost 
' ' deloc usoară, mai ales pentru slovacii veniti din România. 

' ' Dialectul pe care îl vorbeau era diferit de cel al 
slovacilor din Ungaria şi de limba vorbită de slovacii din 
tara-mamă sau de cehi, la fel cum si confesiunea lor , , 
evanghelică era de multe ori diferită de cea a grupului 
majoritar din localitate, care era catolic. Toate acestea au dus 
la o izolare a repatriatilor, care s-au simtit străini în localitate 

' ' şi după un timp au început să se mute în alte regiuni ale 
Cehoslovaciei, în locuri cu conditii mai bune din punct de 

' vedere al adaptării sociale şi profesionale. 
Aceste conditii s-au ivit în etapa industrializării 

' Slovaciei, la începutul anilor 1960. 
Asadar, chiar dacă toti slovacii din România stabiliti 

' ' , 
prin repatriere în ţara-mamă au migrat voluntar, ei s-au simţit 
în noul mediu ca o minoritate, si pentru multi acest "pas". ' , 
prin care şi-au schimbat complet viaţa, a însemnat o perioadă 
foarte dificilă şi complicată în existenţa lor. 

Situatia a fost întâlnită si în alta tări ale Europei 
' ' ' Centrale si de Sud-Est, nu numai în Cehoslovacia. 

' 
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MODELE DE VIATĂ 
A ' 

ISTORIA FAMILIEI AROMANE MOCSONYI 
DE LA CĂPÂLNAS 

' 

Elena Rodica Co/ta 

Castelul de la Căpâlnaş a intrat târziu în posesia 
familiei Mocsonyi*, cânva la mijlocul secolului al XIX-iea, 
însă importanta acestei familii în istoria românilor din 

' imperiu l-a legat definitiv de numele ei. 
A fost cumpărat de bărbaţii din ramura bănăţeană a 

familiei, "de Foen" 1
, pentru sora lor Caterina, măritată la 

Pesta cu Mihai III Mocsonyi, verisor de gradul al doilea din , 
cealaltă ramură, armalista2. 

Esecul revolutiei de la l 848 si asasinarea miselească 
, ' ' ' 

a lui Petru Mocsonyi, fratele Catarinei, în 1858, pe străzile 
Budapestei, îl determină pe Mihai III Mocsonyi, complet 
dezamăgit de pierderea suferită de cauza românească, să 
părăsească capitala Ungariei şi să se stabilească, într-un fel 
de exil autoimpus, împreună cu soţia şi cu cei doi copii, la 
castelul de la Căpâlnas. 

În felul acesta, după un veac şi jumătate, în care această 
ramură, descinzând din Mihai I, ginerele seniorului Ioan de 
Kefala3, a trăit numai printre aromâni, în coloniile din Pesta 
şi Tokai, Mihai III Mocsonyi4 se rupe de comunitatea etnică 
în care s-a bucurat de prestigiu, pentru a veni undeva la 
marginea imperiului, într-o majoritate românească. 

Pentru Caterina, care crescuse în Banat, instalarea la 
Căpâlnas echivala cu o întoarcere acasă, mai ales că unul , 
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dintre fraţi, Antoniu I, locuia pe domeniul vecin de la Bulci. 
Hotărâţi să nu se mai întoarcă în capitală (păstreză 

totusi locuinta din Pesta, unde Mihai se va retrage după 
' ' moartea Catarinei din 1878) transportă toate lucrurile de preţ 

şi biblioteca la domeniu, renovează şi modernizează castelul, 
adaptîndu-l vremii şi gustului lor. 

Această somptuoasă clădire, cu peron, înconjurată de 
parc, va constitui vreme de l 00 de ani "casa" tuturor 
generaţilor viitoare, până la ultima. 

Caterina, doamna casei, femeie frumoasă şi cultivată, 

căreia Atanasie Marian Marienescu, prefectul de studii al 
unuia din băieti, îi dedică versuri, desfăsoară în tinut un , ' , 
mecenat (susţine cu burse tineri la şcoală, sprijină manifestările 
culturale româneşti, ajută cu bani biserica ortodoxă din sat) 
care o va impune în memoria colectivă ca pe o mare şi 

generoasă româncă. 

Dealtfel împreună cu fraţii ei sprijină financiar periodicul 
··Albina", "foaie naţională generală" ce apare la Viena. 5 

Celor doi băieti ai săi, Alexandru (Sandru) si Eugen 
, ' ' 

(Genu) le-a dat o frumoasă educatie natională, asemeni celei 
' ' primite de ea însaş1 m casa părintească de la F oen, 

ajutându-i să devină "mândria generaţiei modeme" a românilor 
din Monarhia austriacă, după cum avea să spună Vicenţiu 
Babes într-un discurs al său rostit la Academia Română.c, 

'în momentul în care cei doi tineri se lansează în lupta 
politică, ambii erau doctori în drept, cu studii la Gratz şi 

la Viena, şi cunoşteau toate operele străine cu referinţe la 
români care făceau fala imensei biblioteci a familiei. 7 

Prezenta acestor tineri strălucitori la Căpâlnas a dat o 
' ' 

nouă importantă vietii românesti din zonă. 
' ' ' Castelul va fi deschis tuturor personalitătilor politice 

' şi culturale româneşti care îi trec pragul, fie ca prieteni de-
ai casei, cum era Vicentiu Babes, fie ca invitati, pentru 

' ' ' 
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consfătuiri şi întâlniri secrete, asemeni episcopului Miron 
Cristea. 

Aici se vor lua numeroase decizii pe linie bisericescă, 
culturală şi politică, cunoscute în literatura de specialitate, 
dar se vor organiza si baluri si serate muzicale, unde vor , , 
fi purtate rochii aduse tocmai de la Viena, asortate cu 
splendide bijuterii, se vor citi reviste în toate limbile Europei 
si cărti de ultimă oră, ca acelea despre revolutia din Rusia 
' ' , 
cumpărate în Franţa peste câteva decenii de generaţia 

următoare, lucruri despre care s-a vorbit mai putin, dar care , 
fac parte tot din această lume a Căpâlnaşului de odinioară. 

Căsătoria lui Eugen cu Therezia Horvath de Zalaber 
aduce în casă nu numai tablourile de familie şi o parte din 
biblioteca baronilor de Coletti, mostenite de tânăra sotie din , , 
partea mamei sale, Emmanuela, ci şi sânge proaspăt aromân, 
care va asigura puritatea etnică a familiei si pe mai departe. 

În deceniul al doilea al secolului XX, după moartea 
lui Alexandru ( căsătorit între timp şi mutat la conacul de 
la Birchis) si al lui Eugen, o nouă generatie de tineri se ridică , , ' 
la Căpâlnaş. 

Doi dintre băieţii lui Eugen, Petru şi Alexandru, 
făcuseră, la recomandarea lui Valeriu Branişte, ca particulari, 
gimnaziu românesc din Braşov şi abia după aceea plecaseră 
la Budapesta la universitate. 

Războiul si Marea Unire au adus însă vremuri noi. , 
Idealurile înaintasilor fuseseră împlinite în 1918. , 

Noua intelectualitate românească din Transilvania, 
printre care se numărau şi Alexandru şi Ionel Mocsonyi 
(Petru murise în război) îsi mută privirile spre Paris, au alte , 
modele politice, doresc o altă diplomaţie, au o altă perspectivă 
asupra problemelor ardelene care s-au ivit după unire. 

Speranta acestei generatii a fost Ionel Mocsonyi care, , ' 
ridicat sub aripa protectoare a Ministrului Banatului, Sever 
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Bacu, ajunsese de tânăr prefect de Severin şi avea toate 
sansele să se ridice si mai sus. 
' ' 

O sperantă care se stinge însă prematur, în I 931, la 
' 38 de ani, întrerupând linia bărbătească a acestei ramuri a 

familiei. 
Ecaterina, fiica cea mai mare a lui Eugen, va fi cea 

care rămâne să trăiască la castel după moartea celorlalţi 

membrii ai familiei.k 
Botezată astfel după apriga sa bunică, Catarina de 

"Foen", care se stabilise la Căpâlnaş mutând aici familia din 
Pesta, Tinka, cum era alintată în casă, se căsătoreşte în 19 I 7. 
la 34 de ani, cu contele Eugen Teleki de Szek. 

Căsătoria a fost încheiată în vremuri tulburi, pe fundalul 
unui război care părea fără sfârsit. 

' A fost o căsătorie în afara grupului etnic aromân, cum 
au mai fost câteva în această familie9

, altfel atât de intransigentă 
în privinţa păstrării identităţii şi atât de aprigă în perioada 
ei activă în Parlamentul ungar, când era vorba de drepturile 
românilor. 

Ce a determinat-o pe Tinka să facă o asemenea alegere? 
Poate la vremea respectivă a fost considerată o alianţă 

necesară sau poate contele maghiar era o partidă ce nu putea 
fi ignorată. Nu vrem să facem speculaţii. De altfel nu 
cunoaştem nici împrejurările în care s-au cunoscut cei doi. 

Eugen Teleki era vânător, avea preocupări de naturalist 
în tradiţia familiei, dacă ne gândim la celebrul explorator 
Samuel Teleki, a cărui bibliotecă o si mosteneste, si locuia ' ' , , 
la Păclişa (jud. Hunedoara). 

Prin rangul său şi prin preocupări n-ar fi exclus să o 
fi cunoscut pe Tinka prin Antoniu II Mocsonyi de la Bulci, 
viitorul Mare Maestru al Vânătorilor Regale, verişor de 
gradul al Ii-lea cu aceasta. 

Cert este că cei doi se căsătoresc s1 se stabilesc la 
' 
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Căpâlnaş, unde contele Teleki îşi aduce colecţiile şi propria 
bibliotecă şi unde îşi amenajează un laborator. 

După Trianon ar fi putut să emigreze în Ungaria, unde 
avea rude, însă rămâne să trăiască cu Tinka la Căpâlnaş până 
la sfârsit. 

' Au avut în cei 30 de ani de căsnicie şi bucurii dar 
au avut si necazuri. 

Îi găsim în primul an de căsătorie fotografiaţi la 
Şomcuta Mare, una din proprietăţile Teleki, apoi iar 
fotografiaţi, în acelaşi an, de Strileski, •'fotograful" familiei 
Mocsonyi. Eugen era în această fotografie în haine militare. 
ca un indiciu că era "război''.** 

Dar în acelaşi timp ştim acum, din povestirile oamenilor 
din sat, că unul dintre copii, o fetiţă 10 , a murit în urma unm 
oribil accident consumat în castel, tragedie care le va marca 
inevitabil căsnicia. N-au avut noroc nici cu al doilea copiL 
devenit de tânăr alcoolic. 

Cu anii contele a început să sufere de reumatism, dar 
îsi vedea în continuare de colectiile sale si de vânătoare. ' , . 
Tinka se bucura de cărti, de revistele cei veneau de departe. 

' de călătorii si de vizitele prietenelor. 
' Au fost ani în care s-a făcut mai puţină politică. 

Urmărind lecturile contesei, multe făcute în timpul 
sejururilor la Păclişa, o vedem evoluînd de la Manon Lescaut 
al abatelui Prevost din adolescenţă spre cărţi de maturitate, 
un Panait Istrati cu Vers l'autre tlamme (Paris, 1931 ), un 
Kayserling cu Das Spektrum Europas (Berlin, 193 l) sau un 
volum ca La Bataille de France (Geneve. 1941) citit pe când 
avea aproape 60 de ani . 

Corespondenţa feminină, măruntă, cu prietenele, cu 
verişoarele, în care utilizează cărţi poştale cu Castelul (în care 
vedem repetându-se aceeaşi imagine, care îmbătrâneşte cu 
anii, alunecând de la "Kâpolnas-ul de dinainte de Unire, în 
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sepia, cu plante exotice pe balconul de la intrarea principală 
si cu doi domni în haine de epocă si bastoane asezati în fata 
' ' ' , ' 
marelui rondou de la scări, spre un Căpâlnaş acoperit de 
arborii din parc, deveniti uriasi cu anii, sau înecati în zăpezile 

' ' ' unor ierni grele) pentru a face invitatii sau schimb de noutăti, , ' 
completează cu alte date viata acestei femei numită cu 
tandrete în sat "grofita". Rân,durile sunt scrise initial în , ' , 
germană apoi după Unire în franceză. 

Dintr-o asemenea carte postală ,din 1934 ,adresată , 
Elisabetei Vukovici din Zam 11

, aflăm că "Bubi (Eugen 
jun.n.n.) a vazut-o pe Fiametta12 la biserică si o găseste 
drăgută". ' ' 

' Să fi sperat Tinka într-o posibilă căsătorie a fiului ei 
cu această Fiametta ce se spune că s-ar fi tras din familia 
Ormos? Celelalte scrisori nu o spun. 

Cei care au lucrat la castel şi ar fi putut să povestească 
mai multe (administratorul domeniului, nemtul Ludvig 

' Wilinger, contabilul, servitorii) azi nu mai sunt. 
Traditia satului mai păstrează amintirea sf'arsitului , ' 

familiei şi a castelului, la care au fost martori. La acestea 
se adaugă unele lucruri auzite de la cei implicati în preluarea 
averilor. În fine au fost unii pasionaţi de a~eastă familie 
precum profesorul Dimitrie Stai din Arad, care au umblat 
în zonă, au auzit multe, ajungând la rândul lui să povestească. 

Din acte şi din asemenea poveşti am aflat amănunte 
despre ceea ce s-a întâmplat cu familia şi cu castelul, despre 
tristul lor sfârşit. 

Nationalizarea castelului si confiscarea tuturor bunurilor . , 
care existau în el a avut loc în l 948. Cu furturi, cu distrugeri, 
ca pretutindeni unde averile au deveni bunurile întregului 
popor. 

Multă vreme se putea vedea prin curtile tăranilor din 
' ' sat obiecte de la castel, vase din portelan fin cu blazon din 

' 

52 

https://biblioteca-digitala.ro



Kâpolnâs. Castelul de la Căpâlnas înainte de 1918. Se vede 
peronul cu rondou ~i terasa de la intrare cu plante exotice. 

Zeno Mocsonyi de Foen si 
' Catarina Mocsonyi sotia, Maria cont. Sztarai 

' 
născ. baronesă Fischer 
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Therezia Horvath de 
Zalaber, sotia lui Eugen , 
Mocsonyi, mama Tinkăi 

Alexander Mocsonyi 

Tinka Mocsonyi în 1914, la 31 de ani 
Atelierul fotografului Strelisk.i 
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Erinnetun9 im Gebete 
an 

Pete~ v0n Mocsonyi 
Oberleulnanl I. d. R. des k. u. k. Dra­
,:oaer-RcgimealcsEnllerzoe Joae!Nr.15 
liesltzer des Milillrverdi~'QS!k reuzes 
lll Klasse mit der Kriepfetorallon. 

Er f;i.nd im :Ml. lcbcnsfalue bc,i 
Janaow Stary den Heldeolod . 

• ou hut ilm uns gellcbcm, o Jlerr, 
und er war uaser OIDclr; Du haat 
ihn zurtldrgefonSert und wir gebell ihn 
fllr ohne Murren, aber das Hen voii 
Wehmuth." 

O Hcrr, i;ib ih1n die cwige Ruhe 
lh=rr las~~ ihn ruhen, in Frledt:n. 

Am~n. 
]. Jwi11dl. \till.rn. 
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Tanti Laura si Betti . , 
(Vukovici) 

Pe verso (1912 aprilis 9. 
Emlekiil szeretett 

Mariskânak a mai napra. 
Laura neni es Băske) 

Petru Mocsonyi 1905 
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Jenni (Eugenia) Mocsonyi 
în 1904 la 19 ani 

Atelierul Kossak din 
Budapesta 
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Jenny (Eugenia) si Tinka , 
(Ecaterina) Mocsonyi. 1900. 

Fotografie executată în 
atelierul "Koller Karolyi" din 

Budapesta 

https://biblioteca-digitala.ro



Contele Teleki junior, Bubi 
(Eugen) în costum de marinar 
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Tinka ~i Eugen 
Teleki. 1917 

Atelierul fotografic 
"Streliski" 

Pe verso notat cu 
creionul de un 

tăran "Bubi si cu 
' ' doamna grofiţa" 

Tinka ~i Eugen Teleki 1917, 
Nagy-Samkut 
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Carte poştală expediată de 
Tinka Elisabetei Vukovici, la 

2am. 
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Contele Eugen Teleki la 
Păclişa după o partidă de 
vânătoare. Catre poştală 
trimisă în 11 V 1933 

administratorului 
domenial de la Căpâlnaş, 

Ludvig Willinger, 
semnată Jeno Teleki. 

https://biblioteca-digitala.ro



Grup de ţărani din Căpâlnaş care au participat la 
înmormântarea lui Ionel Mocsonyi. Rândul II I. Bucan, 

Petrică Gliga, N. Sapta. I. Târlie. Rândul I Cristea, A. Zau, 
Brig. Bustea. Pe verso, cu creion "Făcut în Timişoara la 7 
oct. 1931 când am fost la înmormântarea fiertatului Ionel 
Mocsonyi de la Căpâlnaş, fost prefect Glig Cristea." În 

continuare o altă mână a notat cu pastă "Ionel Mocsonyi au 
vinit pe vânat, sara a dormit cu noi, a avut aprindere. Dim. 

a plecat învelit în haine deanoaste s-a dus la Lugoj că a fost 
prefect şi la 3 zile în ziua de 30 oct. 1931 a murit. Eu am 
fost trimis cu el până l-am băgat în criptă. 1 XII 83. A fost 

şi nu mai este. Dacă ar fi trăit ar fi fost mare om ş1 eu 
iarăş pe lângă el aşa un bun servitor." 
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care puii beau apă. La râu femeile băteau rufele cu maiul 
pe piese de mobilier. 

Stărsitul familiei a fost si el nemeritat. Ecaterina a , , 
murit la Căpâlnaş în 1959, îngrijită probabil, discret, de vreo 
persoană rămasă credincioasă până la stărşit. A fost 
înmormântată lângă sotul ei, în parcul castelului 13

, Bubi, 
' alcolic, a fost primit la sanatoriul din Zam unde-a avut un 

regim special. A continuat să vină la Căpâlnaş unde se spune 
că ar fi avut multi fini în sat. 

A ' 

Inecându-si amintirile în băutură, o altă poveste, auzită 
' de profesorul Stoi, spune că ar fi cedat, semnând o hârtie, 

drepturile sale de moştenire unui fiu natural al contelui 
Teleki, farmacist din Bucuresti, care azi îsi revendică castelul. 

' ' Probabil semnând nici Bubi nu credea atunci că va mai primi 
de la stat averea ce-i fusese confiscată. Sau poate, obosit, 
i-a fost indiferent ce semnează. A murit în 1989, la 69 de 
ani, în gara din Zam. 

Si fiindcă adevărul are foarte multe fatete, iar unghiul 
' ' de povestire, ca şi cel de privire, poate să fie diferit, 

reproducem în cele ce urmează, pentru a mai vedea o dată 
filmul acestor povesti de vieti, amintirile unuia dintre putinii 

, ' ' 
supravietuitori ai acelor timpuri, care si el a auzit si a văzut 

' , ' 
multe. Este vorba despre Frederic Konig 14 din Timişoara, 
unul din invitatii contelui Teleki la castel. 

' Iată ce a povestit el, copleşit de amintiri, într-o 
scrisoare datată 18 III 1997; ajunsă la muzeul din Arad: 

"În anul 1936 s-a oprit în faţa casei noastre la 
Timişoara o maşină elegantă Plymouth, un şofer în uniformă 
a deschis usa masinii si a coborât un domn mai în vârstă 

' ' ' cu baston şi s-a prezentat ca Contele Eugen Teleki din 
Căpâlnaş. A aflat de la Baronul Lipthay din Lovrin că mă 
ocup cu lepidoptere.El este specialist în coleoptere, dar 
observti mereu că seara la becul de la terasa castelului 
sosesc mulţi fluturi de noapte şi ar fi bine să fie analizaţi 
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din punct de vedere faunistic şi să-l introduc în metodele 
de colectare şi de preparare. M-a invitat la Căpâlnaş de 
Rusalii când aveam două zile libere la serviciu. Am sosit 
seara cu trenul la Săvârşin, unde m-a aşteptat şoferul în 
uniformă cu maşina Plymouth. Domnul conte suferă de 
reumatism şi se culcă devreme, cere scuze că nu a venit la 
gară. Am sosit la castel la Căpâlnaş, am fost luat în primire 
de un servitor în livre, care m-a condus la etaj unde voi 
dormi. Să las pantofii afară la uşă să fie dimineaţa curăţaţi, 
şi să aştept vreo zece minute să-mi aducă cina. A şi venit 
cu o măsuţă cu rotile, încărcată cu fel şi fel de bunătăţi, 

friptură, şuncă, unt, miere de albine, }umere de ouă, vin roşu, 
ceai etc. M-a întrebat când vreau să mă scol, să-mi aducă 
micul dejun. Dl.conte va aştepta dimineaţa la orele 9 în 
salon. Dimineata m-am asezat într-un fiotoliu în salon. Am 

' ' admirat portretele pictate ale strămoşilor, un panou cu săbii, 
arme, nişte albume, reviste în limba germană, franceză şi 
engleză. La 9 fix a coborât contele. M-a invitat să ne urcăm 
în laborator la etajul unu. Era o cameră spaţioasă, cu 
dulaJJuri, rafturi pline de cărţi de specialitate. Mai întâi mi­
a arătat colecţia sa de coleoptere (gândaci) compusă din 
aproximativ 25.000 de exemplare, în mare parte specii 
exotice. Am rămas tablou, când am văzut ce produce natura 
în Brazilia, în Africa, în Indonezia. Nişte bijuterii lucioase 
în toate culorile de până la I 2 cm. Mi-a spus că la orele 
I O plecăm cu o drezină trasă de un cal pe linia decouville 
spre pădure pentru a colecta fluturi (având în vedere că soţia 
sa era fata lui Anton Mocsonyi, maestrul de vânătoare al 
familiei regale care şi-a petrecut în repetate rânduri vara 
la castelul de la Săvârşin, la reforma agrară din 1924 prin 
care moşiile nobililor au fost în cea mai mare parte 
repartizate ţăranilor, familia Mocsonyi a putut păstra vreo 
5000 hectare pădure şi 3000 hectare de teren arabi/)'5

. 
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Lemnul a fost adus din pădure prin vagonete până la 
Căpâlnaş de la o distajnţă de cinci kilometri. Două drezine 
ne-au aşteptat în spatele castelului cu câte un vizitiu. Contele 
şi cu mine eram în primul vagonet, în al doilea erau doi 
servitori ai castelului cu fileu de prins insecte, cu pahare 
de omorât. Linia îngustă a trecut prin strada principală a 
satului. Ţăranii întâlniţi pe traseu ne-au salutat respectuos 
ridicând pălăria de paie. Am întâlnit o căruţă cu boi 
Încărcată cu lemne, contele a zâmbit şi-mi zicea: Uite cum 
încearcă hoţul să se ascundă în spatele căruţei să nu-l 
recunosc dar ştiu cine este. Să .fie sănătos, mai rămân lemne 
destule şi pentru alţii. Ajunşi la marginea pădurii ne-am oprit 
într-o fâneaţă plină de.flori şi am început colectarea. Contele 
nu putea fugi după fluturi, cei doi servitori au fost instruiţi 
de mine cum să procedeze. Imediat am observat o specie 
pe care nu am văzut-o niciodată. Am colectat mult material 
interesant. La orele 12 a sosit o saretă cu un mare cos de 

' ' nuiele, în care erau porţelanuri, tacâmuri de argint, pahare 
etc. Friptură de raţă, sarmale, felii de tort şi sticle cu vin 
roşu Burgund. Ne-am aşezat pe nişte scăunele sub un nuc 
la umbră. După masă am mai stat cam până la orele 16 
pe teren şi ne-am întors la castel. După o odihnă a fost 
servită cina. 

Curtea castelului a fost transformată în sală de mese, 
acoperită până la etajul unu cu plafon cu geamuri. Sala de 
mese era elegantă, cu parchet în mozaic de diferite soiuri 
de lemn. O masă lungă de aproximativ 1 O metri deasemenea 
cu combinaţii de figuri intarzia nu era acoperită cu faţă de 
masă ci pentru fiecare farfurie pahar sau alt obiect era 
plasată o fină împletitură de paie subţire din China 16

. A intrat 
contele cu doamna, cu fiul lor, un educator al fiului, doi 
lorzi din Anglia şi un marchiz din Paris.Am fost prezentat 
ca musafir ca egal la egal. Scaunele erau cu spătar înalt 
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iar doi servitori au Împins scaunul fiecăruia dintre noi .. 
Două fetiţe îmbrăcate frumos au venit cu mâncăruri şi au 
umplut far.furiile mai Întâi cu ciorbă,pe urmă cu .felurile 
următoare. Discuţia s-a purtat În limba .franceză şi engleză. 
Seara ne-am aşezat pe terasă şi am Început să colectăm 
fluturi de noapte până la miezul nopţii lângă câteva pahare 
de vin. A doua zi am focul o excursie spre Pojoga iar după 
masă am fost dus la gara Săvârşin. Din 1936 până la 
izbucnirea războiului În 1942 am fost invitat din nou În 
repetate rânduri la Căpâlnaş, Împreună cu soţia mea.Eu cu 
contele, soţia mea cu contesa se plimbau prin minunatul parc 
i'ngrijit. 

Fratele regelui Carol al Ii-lea prinţul Nicolae era 
automobilist pasionat, a trecut În repetate rânduri cu 
cabrioketul său prin Căpâlnaş, călcând găini, gâşte, lăsând 
după el nori de praf Avea şi un avion de sport cu c_are 
speria ţăranii de pe câmp prin picaj. Era un om excentric. 
Uneori lua şi pe copilul Mihai cu el, viitorul rege, care nu 
s-a molipsit de apucăturile excentrice ale unchiului său. lată 
după această introducere romantică câteva date despre 
contele Eugen Teleki. Era vărul ministrului de externe al 
Ungariei Teleki Pal, care s-a sinucis când trupele ungare 
au intrat Împreună cu hitleriştii În Iugoslavia, deoarece el 
a semnat cu câţiva ani mai Înainte un tratat de prietenie 
şi neagresiune cu Iugoslavia. Familia Teleki avea două 
ramuri, una protestantă şi una catolică În Transilvania. Mulţi 
au avut funcţii importante. Familia Eugen Teleki a avut o 
fată şi un băiat. Fata la vârsta de 7-9 ani s-a aplecat peste 
balustrada coridorului de la etaj, a căzut prin acoperişul 
de sticlă al sălii de mese şi a murit pe loc. Este Înmormântată 
i'n parcul castelului. in 1979 abia am mai găsit mormântul 
unde este Înmormântat şi Eugen Teleki, a dispărut gardul 
de metal, lanţul de ornament, totul era acoperit cu frunze 
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căzute şi se plimbau porcii pretutindeni. Fiul Bubi (Eugen 
n.n.) a fost un urmaş degenerat, umbla cu flăcăii beţivani 
la cârciuma satului, nu ştiu ce s-a întâmplat cu el. Contele 
Teleki a murit în 194617

, nu a mai apucat nationalizarea. 
in 1948 au apărut organele comuniste, au golit castelul 
confiscând totul. Castelul a devenit locaşul vagabozinlor şi 
al cetelor de ţigani care au distrus parchetul, uşile şi 

ferestrele până când ministerul sănătăţii a transformat-o 
într-un spital de psihiatrie. Am fost acolo în 1994, clădirea 
este în ordine însă parcul este prăpădit, cu buruieni şi era 
plin de vaci, porci şi găini. Am aflat de la Dl Stai că el 
a încercat încă în timpul comunismului să reabiliteze familia 
Mocionf 11. El mi-a spus că intenţionează să pună la punct 
şi mormântul din parc, a vorbit şi de o piatră, în 1994 am 
văzut că erau puse câteva semne de încercare de împrejmuire, 
nu. ştiu dacă s-a mai făcut de atunci ceva. 

Colecţia minunată de coleoptere exotice a fost dusă 
la Timişoara, a fost montată ca decor pe coridoare (la 
Universitate n.n.), când am lucrat la muzeu am încercat în 
repetate rânduri să conving rectorul ca colecţia să fie 
transferată la muzeu. Rectorul a refuzat totdeauna categoric 
să cedeze. Între anii 1936-1946 contele a întocmit si o , 
colecţie de fluturi compusă din aproximativ 4000 de exemplare. 
O parte a fost expusă tot ca decor pe coridoarele 
agronomiei, în plină lumină unde se decolorează totul, o 
parte am văzut la catedra de entomologie atacată (şi în 
mare parte distrusă) de Anthrenus museorum. Baronul liptay 
şi cu ,:nine l-am sprijinit pe conte la întocmirea listei de specii 
colectate la Căpâlnaş, lucrarea a fost tipărită la Budapesta. 
Contele a trăit înainte de căsătorie la Păclişa. Pe contesa 
nu am mai văzut, am auzit că a murit la Zam, nu ştiu dacă 
mai trăieşte. "*** 
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* Familia Mocioni sau Mocsonyi, cum au fost ei înregistrati 
' în Ungaria, este originară din Moscopole. Numele iniţial a fost 

Mucină sau Mucioni. Au venit în imperiu în ultimul deceniu al 
veacului al XVII-iea. Întemeietorul familiei a fost preot ortodox 
în colonia aromână din Pesta. Arborele genealogic al familiei, cu 
cele două ramuri ale sale se întinde pe parcursul a 7 generatii 

' însumând 48 de membrii. Vreme îndelungată familia a păstrat 
legătura cu rudele lor din locurile de origine. Această corespondenţă 
a fost văzută de Vicentiu Babes, care o mentionează în studiul 

' ' ' 
său despre Andrei Mocioni. vezi V. Babeş, Notiţe biografice 
asupra activităţii lui Andrei Mocioni (Mocsonyi), Buc., l 883; 
Teodor Botiş, Monografia familiei Mocioni, Buc., 1939; Revai 
Nagy Lexikona, XIII, Bp., 1915, p. 816-817.; Aromânii. Istorie 
limbă, destin, voi. coord Neagu Djuvara, Buc., 1996, p. 116. 

** Colecţia de fotografii aparţine Muzeului din Arad, Fond 
Mocioni. Provin de la inv. Iosif Dohangie din Săvârşin, de la 
unnaşii familiei Vukovici, din sat etc. 

' *** O parte din amintirile lui Frederic Konig despre _castel se 
regăsesc în interviul acordat de acesta în feb. 1998 Aurorei 
Dumitraşcu. vezi Lumi în destine. volum coord. de Smaranda 
Vultur, Buc. 2000, p. 224-225. 

Note 

I. Ioan Mocsonyi (1780-1856) şi Iuliana Panaiot (1787-
1854) au avut trei fete: Catarina ( 1806-1878), Ana ( 1820-?) şi 

Maria (1822-?) si sase băieti: Andrei (18 l 2-1880), Petru (1808-, . . 
1858), Antoniu I (1816-1890), Gheorghe (1824-1887), Emilian 
( 1825-?) ~i Lucian ( 1826-1854 ). vezi Teodor Botiş, op. cit. 

2. Ramura annalistă a fost înnobilată în anul 1798, pentru 

merite militare, iar diploma a fost publicată în 1804. 
3. Seniorul aromân Ioan de Kefala, mare comerciant, a avut 
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proprietăţi la Komarom, casă la Pesta, casă, vii şi pământ arabil 
la Tokay, Teteny şi Tarczal. Fiica sa şi a Ecaterinei Pesthy alias 
Zivkovicz, Eva, s-a căsătorit cu Mihai I Mocsonyi şi au avut 8 
copii: Petru III (1776-1814) tatăl lui Mihai III, Gavril, Dimitrie, 
Ioan, Mihai II, Maria, căsătorită cu baronul Mihai Horvath, Elena, 
căsătorită cu Naum Dera şi Ecaterina căsătorită cu Pellenga 
Diamandi. 

4. Mihai III Mocsonyi, născut în 1811 şi a studiat dreptul 
la Academia din Cassovia. 

5. Apare între anii 1866-1876 de două sau de trei ori pe 
săptămână, iniţial la Viena apoi la Budapesta. Din 1870 redactor 
responsabil a fost Vicentiu Babes. vezi Dictionarul literaturii 

' ' ' ' 
române de la origini până la 1900, Buc, 1979, p. 8-9. 

6. Vicentiu Babes, Notite biografice asupra vietii si activitătii 
' , , , J J 

decedatului Andrei Mocioni (Mocsonyi), discurs citit la Academie 
şi apoi publicat în Tomurile Academiei şi în Extras. 

7. Elena Rodica Colta, Bibliotecile familiei Mocioni din 
Castelele de la Căpâlnaş şi Bulci, în Ziridava, XVIII, Arad, 1993, 
p. 365-384. 

8. Petm moare în 1915 în război, Alecsandru în 1926 la 
39 de ani, în sanatoriul Pojar din Budapesta şi este înmormântat 
în cripta familiei de Ia Foen, Ionel în 1931. Nu cunoaştem anul 

1uorţii Therezei Mocsonyi născ. Horvath de Zalaber, care în 1926 

încă trăia, nici anul morţii Eugeniei (Jenni) Mocsonyi 
9. Fiica mai mare a lui Gheorghe Mocsonyi , fratele bunicii 

Tinkăi, se căsătorise cu Andrei de Bethlen iar fiica cea mică cu 
baronul Rudolph Bissinger de Nippenburg, etc. 

I O. Este vorba despre Maria (Mandy), înmormântată în 

parcul de la Căpâlnaş 
11. vezi Muzeu oras, Fond Mocioni, nr. inv 7495. Muzeul . 

de istorie Arad. 
12. Maria Fiammetta Trăusan, a trăit initial în Săvârsin apoi 

' , ' 
s-a mutat la Timişoara. O parte din fotografii provin de la ea. 

I 3. Toţi Mocioneştii pe linie directă au fost înmormântaţi 
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în mausoleul familiei de la Foen. Doar Ecaterina (Tinka), fetita 
' şi contele Teleki şi-au găsit mormântul în parcul castelului de 

la Căpâlnaş. 
14. Frederic Konig s-a născut la 6 nov. 1910 la Timisoara. 

' Este un lepidepterolog cunoscut. A lucrat din 1966 la Muzeul 
Banatului până la pensionare. O parte din colecţia sa de lepidoptere 
a fost achizitionată de Muzeul din Arad. 

' 15. Konig face o confuzie. Antoniu Mocsonyi maestrul de 
vânătoare, născut în 1882, era verişor de gradul doi cu Tinka. 
Tatăl său, Zeno Mocsonyi, a fost fiul lui Antoniu I Mocsonyi 
de la Bulci, fratele Caterinei, bunica Tinkăi. 

16. O descriere similară oferă si Monica Dobrin, fiica 
' avocatului familiei Mocioni: ''îmi aduc aminte că am fost odată 

la Căpâlnaş, eu cu Maia-la unul din castelele lor, pentru că aveau 
un castel si la Bulci-stiu că am luat cina acolo, fără fată de masă ' . . 
şi cu valet cu mânuşi albe. Uite eram copil, nu mai ştiu câţi ani 
să fi avut, dar nu pot uita asta, că tare m-o impresionat", 
înregistrare făcută în 15 sept. 1998 de Mihaela Sitaru în Lugoj. 
vezi Lumi în destine, p. 289,292. 

17. O nouă confuzie făcută de povestitor. Potrvit necrologului 
care se păstreză la Muzeul din Arad, Eugen Teleki a murit în 
14 aug. 1947, la 67 de ani. 

18. După 1986 la initiativa unui medic de la sanator si a 
' ' 

prof. Dimitrie Stoi din Arad fusese vehiculată ideea de a se face 
o expoziţie memorială în clădire. Fiind vorba însă de un spital 
(sanatoriu) de boli nervoase şi de prezenţa efectivă a unor bolnavi 
acolo, ideea a părut nepotrivită până şi conducerii de partid din 
acei ani. Răul tăcut nu a mai putut fi reparat. Şi astfel un 
monument de arhitectură a rămas până astăzi mutilat, parcul este 
distrus, iar colectiile care au reusit să supravietuiască sunt 

' ' ' 
împrăştiate, ca şi arhiva, corespondenţa, fotografiile familiei, la 
Arad, la Timisoara, la Bucuresti, la Lugoj, la Săvârsin, si cine 

' ' ' ' ' 
stie în câte alte locuri. 
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LEBENSMODELLE 
DIE GESCHICHTE DER ARUMĂNISCHEN FAMILIE 

MOCSONYI VON CĂPÂLNAŞ 
(Zusammenfassung) 

Die Autorin widergibt die Geschichte der Familie vom 
Zeitpunkt der Niederlassung in Căpâlnaş bis zum 
Verschwinden des letzten Mitgliedes. Dabei geht sie von den 
Informationen der Biographen, den Erinnerungen 
verschiedener Zeugen, den im Arader Museum befindlichen 
Photographien und der Korrespondenz aus, sowie von den 
Erzăhlungen die heute noch im Dorf zu horen sind. Die 
Familie brachte eine gehobene Lebensweise nach Căpâlna~ 
die durch die Nationalisierung des Anwesens verloren ging. 
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MATERIE SI FORMĂ [1] ÎN OBICEIURILE 
' CALENDARISTICE DIN BANAT. 

ANALIZĂ DE CAZ: PRAZNICUL 

Otilia Hedesan . 
Praznic, de origine slavă în limba romănă- din prazdiniku 
[2] - numeşte, în limbajul comun: a/ "o masă mare dată după 
o înmormântare ori după un parastas, pentru pomenirea unui 
mort; ·pomană"; b/ " petrecere mare, chef, ospăt"; ci ,. 

' sărbătoare bisericească, zi în care nu se lucrează" [3]. 
Cuvântul este atestat fie pe baza surselor bibliografice din 
secolul al XIX-iea, fie ca termen popular[4]. Utilizarea sa 
actuală în limbajul-standard este extrem de rară, în fiecare 
dintre sensuri fiind preferate sinonimele de tip neologic. Uitat 
aproape - sau, în orice caz, puternic marcat +arhaic, 
+ popular, praznic este frecvent în româna ultimelor decenii 
ca parte componentă/ şi vag desemantizată pentru un mare 
număr dintre vorbitori/ a câtorva expresii. Astfel, pentru a 
numi" un spatiu foarte îndepărtat si extrem de agresiv" se , ' 
spune, la limita argoului, la dracu' în praznic. Apoi, pentru 
a semnala "succesul pe care îl au cei care nu ţin seama de 
nici un fel de ierarhii", se foloseste obraznicul mănâncă , 
praznicul. · 

Mai putin cunoscut-datorită repartitiei sale strict zonale, , ' 
limitate la Banatul sudic si Oltenia vestică - este praznic, 

' mai ales în formula praznicul casei, sinonim cu " patron" 
[5]. Discutînd-o în contextul sistemelor tradiţionale ale 
darului, Ofelia Văduva observă: "O altă expresie atestată în 
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sate din Oltenia şi Banat este praznicul casei, sărbătoarea 
sfântului patron al casei, pe care tinerii îl aleg la nuntă ca 
ocrotitor al căminului lor. Cu această ocazie se organizează 
mese festive, la care sunt invitati rudele, vecinii, dar, la care, , 
în modurile de viaţă tradiţională, putea lua parte oricine, mai 
ales călătorii" [6]. Definind un obicei specific, care 
functionează ca marcă de identitate regională, praznic( care , 
cu acest sens nu mai este resimtit drept învechit, neputând , 
fi substituit decât în mod fartat cu sărbătoare, bunăoară) este, 

' în aceste spatii, un cuvânt concurat extrem de firav de termeni , 
ca patron, patronu' căşii, hramu' căşii sau sfântu' căşii. 

În acest sens, de rit familial anual practicat cu ocazia 
unei sărbători religioase dedicate unui sfânt, praznicul a fost 
foarte puţin studiat de etnologii români. La sfârşitul secolului 
trecut, Simion Florea Marian îl consemna [sub denumirea 
de patronul casei] ca pe o ultimă etapă a pomenirilor dedicate 
martilor familiei[?]. Peste câteva decenii, descoperindu-l în 

' regiunea Văii ~lmajului, Emil Petrovici îl prezenta ca pe un 
obicei foarte important în regiune: "Un obicei din Almăj 
puţin răspîndit în alte regiuni româneşti, care ne aminteşte 
obiceiuri asemănătoare din Peninsula Balcanică şi mai cu 
seamă slava sârbilor, este serbarea patronului casei, numită 
praznic"[8]. Mai apoi, în perioada postbelică, praznicul casei 
a făcut obiectul unui mic film documentar realizat de Catedra 
de Folclor a Universitătii din Timisoara la Macoviste ( în 
apropiere de Oraviţa, jud~ţul Caraş-Se~erin) [9]. În com'entariu, 
Vasile Cretu emitea ipoteza că rădăcinile obiceiului trebuie , 
căutate în epoca precreştină, legate fiind de străvechiul cult 
roman al strămoşilor. O opinie asemănătoare / însă mult mai 
tranşantă şi care ignoră punctul de vedere al lui Emil 
Petrovici despre filiaţiile slave ale practicii precum şi 

repartiţia sa reală în teren, limitîndu-i aria doar la spaţiul 
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Olteniei si Timocului bulgăresc/ a formulat recent Monica 
' 

Budiş. Cercetătoarea bucureşteană vede în sfântul casei un 
continuator al vechilor Lares si Penates [ 1 O]. 

' Personal cred că toate aceste puncte de vedere îşi au 
partea lor de adevăr; totodată, însă, fiecare interpretare este 
limitativă, praznicul casei, aşa cum se desfăşoară el şi cum 
functionează semantic la grupurile românesti din regiunile , ' 
sud-vestice, fiind mereu mai mult decât un simplu rit 
postfunerar sau o masă comemorativă pentru strămoşii 

familiei. 
Rândurile care urmează îsi propun să schiteze 

' ' specificitatea etnografică a praznicului românilor în actualitate 
si, în măsura posibilitătilor, să ofere explicatii pentru ' , , 
configuraţia sa rituală şi semantică. Punctul de pornire îl 
reprezintă un set de interviuri, după cum urmează: 

Versa via Dragotă-73 de ani; Rudărie-Caraş-Severin [ 1 7 
mai 1998]; 
Maria Vlădia - 39 de ani; Rudărie- Caraş-Severin [17 
mai 1998]; 
Valeria Mătăsăreanu- 58 de ani; Ciclova Română­
Caraş- Severin [25. mai 1998]; 
Maria Goantă- 73 de ani; Moldova Nouă- Caras-, ' 
Severin [29 iunie 1998]; 
Steluta Verdet-69 de ani; Moldova Nouă-Caras- Severin 

' ' ' [29 iunie 1998]; 
Slavca Ilici- 56 de ani; Moldova Veche- Caras- Severin 

' 
(29 iunie 1998]; 
Angelica Craşoveanu- 56 de ani; Văgiuleşti- Gorj [7 
iulie 1998]. 

Alegerea interlocutoarelor a fost aproape aleatorie. 
Întrucât obiceiul este unul familial - si familiar! -, am socotit 

' 
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că o imagine corectă a sa poate fi obţinută pe seama 
informatiilor primite de la oricine îl practică. Totusi, în , ' 
contextul efectiv al realizării interviurilor, în fiecare dintre 
sate am fost îndrumată înspre femei (Semnalez că pe un 
element esenţial, faptul că, în toate comunităţile investigate, 
întrebând cine ar fi potrivit pentru o asemenea discutie, mi , 
s-au indicat în mod unanim femei si nu bărbati.) de vârstâ 

' ' 
medie sau înaintată. (Singura excepţie este Maria Vlădia, 
vânzătoare în sat si ghidul meu în Rudăria, care initial a 

' ' asistat doar la discutia cu consăteanca sa mai vârstnică, , 
Versavia Dragată, iar apoi a oferit ea însăşi o serie de detalii 
despre transformările obiceiului în ultimile două decenii.) 
Dintre cele şapte interlocutoare, una, Versavia Dragată din 
Rudăria- de la care am obtinut informatiile cele mai ample ' , 
şi mai nuanţate- avea, în momentul înregistrării, un prestigiu 
local indubitabil asigurat de faptul că era "profesionista" 
locală a funeraliilor şi pomenilor postfunerare. Pentru ca 
tabloul surselor să fie cât mai fidel, trebuie să spun că 

bazându-mă pe îndemnul sătenilor, în două cazuri am fost 
orientată către femei care nu mai apartin comunitătii , , 
traditionale. Slavca Ilici a fost contabilă si este sotia , , ' 
profesorului de română din Moldova Veche; Angelica 
Crasoveanu este ea însăsi o foarte bună profesoară de 

, ' 
română. Totuşi, faptul că localnicii le con.sideră pe cele "două 
doamne" persoanele cele mai competente în acestă chestiune 
de traditie locală este extrem de util pentru discutia de fată. ' , , 
Aceasta semnalează că praznicul nu este, nici pe departe, doar . . 

apanajul familiilor de ţărani, ci el este serbat cu aceeaşi 

intensitate şi în grupurile intelectuale locale. 
'în ceea ce priveşte localităţile investigate, ele sunt trei 

(Rudăria, Ciclova Română si Moldova Nouă si Veche) din 
' ' Banat şi una (Văgiuleşti) din Oltenia ( cercetată pentru a 

72 

https://biblioteca-digitala.ro



observa elmentele de continuitate, respectiv,de disparitate cu 
regiunile bănăţene). Două dintre ele sunt reprezentative 
pentru regiuni în care obiceiul a fost atestat si cercetat: , 
Rudăria este în Valea Almăjului, zonă studiată de Emil 
Petrovici în deceniul trei [11]; Ciclova Română se află în 
proximitatea Oraviţei, de unde provin informaţiile din secolul 
trecut ale lui Simion Florea Marian şi cele din deceniul şapte, 
ale lui Vasile Cretu [12]. Moldova Nouă si Veche m-a ' , 
interesat datorită structurilor sale demografice şi culturale, 
ea fiind o comunitate alcătuită din două mari grupuri etnice 
- români si sârbi - cu segregatie teritorială. Desi este vorba , ' , 
de aceeasi localitate, practic Moldova Nouă este satul , 
românesc, iar Moldova Veche, este cel sârbesc. 

Din investigaţiile făcute a reieşit drept dominantă 

situarea temporală a praznicului în toamnă. Primul sfânt 
tinut este Stănta Paraschiva ( 14 octombrie), Vinerea Mare , 
[ 13], cum este numită ea în comunităţile româneşti [ 14]. Mai 
apoi Stăntul Dumitru (26 octombrie), Sfinţii Arhangheli 
Mihail şi Gavril (8 noiembrie), Stăntul Nicolae (6 decembrie), 
Stăntul Stefan (27 decembrie) si Stăntul Ion (7 ianuarie) ca , , 
şi un incert stănt Alimpi [ 15] ritmează timpul primei secvenţe 
hibernale a comunitătilor rurale. Acest canon temporal- care 

' face ca praznicul casei să acroşeze, la românii din Banat, 
sistemul calendarului popular, fiind una din secvenţele cele 
mai intens marcate festiv din perioada toamnei târzii, si a 

:, ' 
miezului iernii, din care prima secvenţă este punctată doar 
de sărbători de mică anvergură [ 16] - este propriu doar 
comunitătilor etnice românesti din Banat. În Oltenia praznicul 

l , 

este eligibil fără restricţii sezoniere. Imediat după cununie, 
familia îsi " alege" praznicul, fie după numele unuia sau 

' altuia dintre miri, dacă acestea au rezonante în " calendarul 
' sfintilor ortodocsi", fie după alte criterii de natură economică: ' , 
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" Se gândesc să fie toamna, deci când au în gospodărie 
păsările crescute, când este terminat vinul, sau după Crăciun, 
Sfântul Ion, iar aşa, când în casă se găsesc de toate. Mai 
rar îşi iau vara - dar nu ştiu dacă sunt praznice, dar, totuşi, 
sunt. Deci omul să aibă ce să pună pe masă". (Angelica 
Craşoveanu) 

Cu rare excepţii, praznicul familiilor româneşti se 
desfăşoară pe parcursul a trei zile, numite cinişoara, ziua 
mare şi ziua morţilor. (Devierile se înregistrează în Oltenia, 
iar reducerea praznicului, aici, la o singură zi este motivată 
de localnici prin invocarea unor ratiuni economice. Mai mult , 
chiar, tradiţia regională permite familiilor proaspăt întemeiate 
sau nevoiaşe să nu serbeze praznicul prin ospăţ, ci doar 
printr-un mic dar alimentar oferit vecinilor). 

Din cele trei zile, ziua mare sau ziua sfântului cuprinde 
rituri dedicate casei (în sensul de familie, loc al construcţiei, 
pământuri şi şeptel). Pe plan ritual, acest sens unanim numit 
de interlocutoarele mele - Femeile au răspuns aproape 
stereotip la întrebarea "de ce faceţi aceste lucruri?" prin "de 
sănătatea căsii". - este sustinut mai întîi chiar de participanti. 

' ' , 
Prin formule specifice, care variază de la localitate la 
localitate, neamurile sunt invitate la ceremonie. 

"Şi praznicele-aşa să făcea altădată, nu ca acuma, 
acuma s-o scurtat. Uite aşa: noi am avut, de exemplu, la 
Prunisesti ... Eu mi-s născută în familie la Prunis - Asa îi zice 

, ' ' ' 
la familia unde-am fost io născută. - Şi noi am mai căpătat 
de la niste mosi altă avere. Si taica meu, nu tata, taica, 

' ' , 
praznicu' lui ... Praznicu' nostru o fost Vinerea Mare, si de , 
la taica Lexa, moşu care vi-l spun, o fost Sfântu Alimpi, 
şi de la taica o fost Sfântu Ion. Toate trei noi le tăceam. 
Făceai praznic pentru ăi de ai avere si pentru casa lor si , ' 
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casa lor avea praznic. Că aşa se zice, doamnă, că praznicu' 
îi hramu căşii. Atuncea, la praznic, îţi chemi neamurile. Şi 
atunci îi chemi toti si cunosti de neam si copii care vin, stii, 

' , ' ' ' 
noi nisăm neam cu cutare, aşa... Acuma, nu mai, s-o 
prescurtat. [ ... ] Chemam toate neamurile şi chemam şi pentru 
mâine : ''Să veniti si mâine la prânz!" si diminata puneam ... 

' ' ' , 
nu mâncarea care am făcut-o seara, alta, aşa. Şi veneam, ne 
duceam unii la altii, ne cunosteam de neam, de-asa, te-

' ' , 
ntâlneai, te vorbeai, că, oricum, aşa zicea taica, că ăsta-i 

hramu căşii." (Versavia Dragotă) 

După cum şi-au amintit interlocutoarele mele, în 
timpurile mai vechi, la praznic veneau atât de multi invitati 

' ' încât unii dintre ei nu mai aveau loc la masă; atunci copii 
erau puşi să mănânce separat, aşezaţi pe dovleci ( Valeria 
Mătăsăreanu). Totodată, desfăşurarea efectivă a obiceiului era 
extrem de riguroasă, fiecare femeie care organiza praznicul 
trebuind să ştie exact ce şi când are de făcut. 

"Si-atuncea, pentru seara, făceam trei piti, piti de pus 
' ' ' la praznic: una peste alta, aşa, trei şi deasupra un colac cu 

o cruce deasupra şi o lumânare. Şi le puneam deasupra, peste 
ale trei, sus, acolo. Cu o zi 'nainte, venea popa, părintele. 
Umbla de la casă la casă si atuncea trebuia să fie gata colacu' 

' 
ăla mic si cu crucea aia făcută tot din aluat si cu lumină, 

' ' acolo şi într-o farfurioară mică puneam câta grâu. Şi prăstă 
grâu' ăla puneam colacu' şi aprindeam lumina când venea 
părintele şi era şi ale trei piţi pră masă. Atâta trebuia, nu 
mai mult. Si s-aprindea, lumină se dădea în mână si la ' , 
părintele şi la crâsnicu' ăla, când venea cu el, că venea un 
crâsnic cu traista si lui îi dădeam, se punea pră masă niste 

' ' bani. Şi, iar o farfurioară cu pasm ... asta-i obiceiu' de la 
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moşi-strămoşi. Nu ştiu de asta. Asta am pominit de la ăi 

bătrâni si asa am făcut si facem si-acuma. Si când venea 
' ' ' ' , 

părintele citea ... şi ăstea trebuia să-ţi fie pregătite. Şi tot din 
ziua aia coceam piţile şi coceam şi colaci pintru ziua de la 
urmă, da, a mortilor. Făceam colaci anumiti pentru morti, 

' ' ' cum se face. Şi atuncea, când venea părintele, cânta şi spunea 
o rugăciune cântând frumos, se ruga pentru familie, pentru 
câmp, pentru toti care locuiesc în casă si de morti, stii, că 

, ' ' ' 
era tot la una. Şi atuncea aprindeam două lumini,aşa, alea 
era lungi, aşa. Făcea mama, că noi am avut stupi. Făceam 
două lumini lungi si noi le tineam, asa - un copil - tineam 

' ' ' ' luminile alea aprinse cât cânta părintele. Şi după ce cânta, 
atuncea lua farfurioara aia, a cu colacu' si cu grâu' si ridica. 

, ' 
Şi cânta iar rugăciuni şi noi toţi prindeam de ea, aşa şi 

ridicam. asa si el cânta. Si îi dam si lui, el îsi lua banii de 
' ' ' ' ' ' 

pe masă, crâsnicu' ăla care vine cu el... Mai îl îmbiam cu 
câte-un pahar de răchie dacă, na, vrea, dacă nu, nu. Si asa ... 

, ' 
Şi-atunci se ducea şi noi rămâneam să facem praznicu' seara. 
Veneau gosti, acolo, voiosi, toti, închinam cu paharele, cu-

, ' ' 
asa, cu ei, vorbiri. Frumos o fost obiceiu'! Chiar frumos o 

' fost!" (Versavia Dragotă) 
După cum se observă, la prânzul festiv dat în această 

zi, comunitatea familială performează două serii principale 
de rituri: una dedicată rodniciei casei; cealaltă (mai estompată 
dar, totuşi, prezentă şi acum, nu numai în a treia zi) pentru 
sufl,etele morţilor. Prima categorie implică o serie de obiecte: 
trei pâini obişnuite ca formă, dar coapte special pentru 
praznic, un "colac cu cruce", o farfurie cu grâu şi una cu 
fasole si o lumânare. Uneori, una dintre cele trei pâini poate , 
fi înlocuită cu un mălai. Asezate suprapus în mijlocul mesei, 

' aceste obiecte sunt ridicate de meseni imediat după rostirea 
rugăciunii. Gestul lor este însotit de replici - stereotipe, dar 

' . 
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variabile de la o comunitate la alta - cu valoare 
metaceremonială. La Rudărie, de exemplu, se spune: "Grâu 
rădicăm, grâu' să rodească, oamenii să trăiască! Gostii nostri , , 
să trăiască şi gazda şi toţi dimpreună! Să fie bobu', să rodescă 
câmpu'!" La Ciclova Română, formula de stimulare a 
rodniciei prin praznic este: " Bine rădicăm, grâul să rodească, 
mălaiul să nu glumească!" Imediat ce această ridicare se 
încheie, femeia din casă dă praznicu'. Aceasta înseamnă că 
ea înconjoară masa cu oala cu tămâie şi meneşte, adică 

rosteşte o formulă specială menită să destineze prânzul 
consumat de membrii vii ai familiei si celor decedati, întrucât 

' ' praznicul, ca şi slava sârbilor este momentul care " reuneşte 
viii cu morţii şi coincide cu sărbătoarea unui sfânt" [ 17]. 
De la femeie la femeie, frazele pot varia, dar logica acestui 
discurs ceremonial este recognoscibilă în formula: "Bucatele 
astea ce s-o făcut pentru sfântu' praznic, să fie înaintea lu' 
Dumnezău Sfântu ! Să ne stee - ntru ajutor la copiii noştri, 
la marva noastră, să ne ferască de toate beteşugurile, de toate 
relele! Câmpul să-l ferească Dumnezeu de vijelii, de trăznete, 
de ploi mari! Dumnezău să ducă mânqrea asta la ... familia 
care-o ai, la sufletu' lor, în lumea alaltă, să le fie de pomană! 
Să fie slobod să deie din mâncarea asta cui ei or vrea!" 
(V ersavia Drago tă) 

Prin această ultimă secventă rituală a zilei mari, 
' 

Praznicul caselor românesti îsi punctează specificitatea în 
' ' raport cu cel al comunitătilor sârbe. Componenta de cult al 
' strămoşilor, considerată proprie doar ultimei zile ( când masa 

se dă numai de pomană, iar în unele comunităţi se sloboade 
apă. după ritualul general al pomenilor de acest tip) este 
anticipată. Aeest lucru se petrece prin activarea unui paralelism 
- cu rezonante arhaice - între urările de rodnicie, sustinute 

' ' 
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de manipularea seminţelor de grâu şi fasole şi simbolurile 
strămosilor, aceleasi seminte, în semiotica traditională 

' ' ' ' 
românească. 

La sârbi, echivalentul praznicului, slava, este o sărbătoare 
caracteristică [ 18]. "Slava este o datină sârbească în esentă , 
în asa măsură încât si sârbii catolici o practică. Si chiar 

' ' ' musulmanii care, comform principiilor religiei lor, ar fi 
trebuit să o abandoneze, încă stiu care era slava lor si oferă ' , 
daruri bisericilor creştine. Există un proverb sârb care spune: 
"acolo unde este o slava e şi un sârb" [ 19]. Pentru 
comunitătile traditionale sârbesti din Banat situatia nu diferă 

" ' ' ' prin nimic de cea din tările fostei Jugoslavii. Slava, care se , 
poate plasa la oricare sfânt din timpul anului, ,cotinuă să fie 
o sărbătoare de o însemnătate capitală, prilej al întâlnirii 
dintre toti membrii familiei si ocazia cea mai potrivită în 

, ' 
care pot surveni împăcările - în urma eventualelor certi ! -, 
între rude. 

Structurat, în linii generale, la fel ca şi praznicul 
românesc, obiceiul sârbilor focalizează în jurul câtorva 
simboluri fundamentale, a căror densitate semantică iradiază 
întregul eşafodaj ritual. Dintre acestea, cele mai importante 
sunt: lumâmarea şi colacul de praznic. Iată cum le prezintă, 
contextualizându-le în cadrul slavei, una dintre interlocutoare: 

" Cel mai mare copil din casă merge şi duce lumânarea 
la biserică, unde o aprinde pentru sfântul respectiv. Se 
aprinde o lumânare de dimensiuni mai mari, cam de şaptezeci 
şi cinci de centimetri, un metru, iar acasă se ia o lumânare 
şi mai mare. Aici este concurenţa între gazde, [Râde.] cine 
are lumânarea cea mai mare! Deci înainte, semnificatia cea , 
ma, mare o avea lumânarea din ziua praznicului, din ziua 
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propriu-zisă a stăntului. Şi aceasta se punea întotdeauna intr­
un vas, dacă se putea să fie din lut. Şi se punea grâu sau 
porumb. dar de obicei se punea grâu şi în grâu se punea 
lumânarea, ca să fie bunăstare, să fie casa spornică. Lumânarea 
se aprinde la ora douăsprezece. Nu trebuie să depăşească ... 
deci până-n douăsprezece, ca să meargă ziua înainte. Nici 
la zece, nici la unsprezece. înainte de douăsprezece ... Aşa 
este obiceiul: se aprinde ca să meargă casa înainte. Sunt 
obiceiuri si obiceiuri si depinde si de casă. 

' , ' I 

[ ... ] Foarte important este şi colacul. Este de mărime ... 
cam diagonala de treizeci - cincizeci de centimetri, rotund 
şi împletit. Împletit cu frunze de lauri. Pe margini se face 
împletitură codiţă, că dacă sunt fete în casă să aibă păr bogat, 
că înainte asta era mândria şi podoaba unei fete ... Totodată 
reprezintă şi o cunună, aşa se zice, care încheagă, înjgheabă 
familia. Deci să fie familia unită, să fie înţelegere, să fie 
pace şi armonie. Eu pun şi melcişori, nu ştiu de ce. Nu ştiu, 
asa am obisnuit de la bunica mea ... Si în mijloc un trandafir. 

' ' ' Tot din aluat,asa, crestat. .. Si atunci se lasă să crească, se 
' ' unge cu ou deasupra.[ ... ] şi se pune la copt. La stărşit se 

pune un fir de busuioc în mijlocul trandafirului. Se pune pe 
un platou şi de seara, din ajunul praznicului, stă pe masă 
împreună cu lumânarea care va fi aprinsă a doua zi. A doua 
zi vine preotul, cam pe la patru - cinci. Şi atunci se taie 
colacul în patru ... Se face cruce, se împarte în două, cu faţa 
spre preot şi spre gazda casei ... Numai semnificativ în patru, 
nu-l şi taie, ci îl răsfrânge în două. Şi atunci se ia paharul 
cu vinul în care s-a stins lumânarea şi preotul spune " în 
numele Tatălui, si al Stăntului Duh, amin", si, stropeste cu 

' ' ' vin în cele patru colturi de trei ori. Apoi spune: " Cristos 
' este între noi!" Gazda spune: "Este şi va fi în veci!" ( Slavca 

Bici ) 
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Dincolo de ceremonialul ca atare, încă bogat în detalii 
ale căror semnificatii nu au fost ocultate, faptul că fiica 

' interlocutoarei mele Slavca Ilici a dorit să aibă un praznic 
al apartamentului său de bloc timisorean, altul decât cel al 

' casei părinteşti de la Moldova, iar acesta a fost ales în urma 
unui vis revelator, un vis care i-a produs trăiri intense, vecine 
cu revelaţia de natură sacrală, care i-l sugera pe Sfântul Trif 
( 14 februarie, după calendarul ortodox sârb) indică viabilitatea 
şi productivitatea obiceiului în comunităţile sârbeşti precum 
ş1 ataşamentul acestora faţă de rigorile sale. 

"A vrut Sfântul Gheorghe din mai, ca-1 pnmavară şi 

nu are examene ... Eu am vrut Sfânta Paraschiva. Nu stiu 
' de ce, aşa am vrut eu. Şi, de domeniul fantasticului ... Eram 

la Timisoara cu ea si tot ne-am contrazis. Si chiar la praznicul 
' ' ' casei de aici, în 21 noiembrie - preotul din comună este şi 

rudă cu noi si este si consătean cu mine, că eu sunt din 
' ' Liubovca -, stând la masă după terminarea ceremoniei, îl 

întreb: ., Uite, vrem să sfintim apartamentul si ea vrea să-
' ' şi ia să aibă şi ea sfântul ei." Nu-i admis să se repete. Sfântul 

Nicolae îl am la părinţi. Sfântul Gheorghe, dar unul din 
noiembrie, îl are mama soacră, de acolo de unde-i venită. 

Si-atunci aici este Mihail si Gavril. Si-atunci am zis eu 
' ' ' 
Paraschiva, aşa mi-a venit mie,că, zic, ajută şi e bine. Ea 
a vrut Sfântul Gheorghe din mai. După praznic mă duc la 
ea şi-i spun: uite ce zice preotul, că-i bine şi aia, îi bine 
şi aia, dar să las cum vrei tu. Şi seara visez că sunt cu ea 
într-o încăpere mare-mare, o hală. Si o masă de beton cât 

' e hala: atât, un culoar de beton cât poţi să circuli pe lângă. 
Si icoane si mari si micute, atât. Dar strălucitoare si de-o 
' , , ' ' 
frumusete, numai în vise ... Si noi două tot ne uitam. Si zice: 

' ' ' 
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" Na, mama, pe care o alegem? " Zic: "Nu pot să mă decid." 
"Păi, zice, care mai de care mai frumoase." Zic: ''Într-adevăr! 
Nu poţi să te decizi pe care să o alegi." Dar noi ne-am dus 
ca să cumpărăm acolo, asa, în vis. Si odată, cineva îmi 

' , 
vorbeşte - dar parcă numai noi două ·eram în hala respectivă 
- zice: "De ce nu-l iei pe el? " - dar aşa, cu o voce blajină 
si evlavioasă - ··... că el, zice, e tânăr si asa de bun si-
, ' ' ~ 

atâta o să-ti aiute!" Zic: "Cine vorbeste?" Asa, un pic m-' :., , , 
am întors.Aceea era Paraschiva. Era o femeie micută, totul 

' în alb si ea în alb. Si eu am simtit că sunt din nou în dormitor . ' , 
şi cred c-am văzut. .. când m-am trezir eram şezând. Şi-aşa 
am visat: sezând si el era în usa dormitorului. Acolo, la 

, ' ' 
Timisoara. Cum e deschis, el stătea asa, proptit. Un bărbat , ' 
tinerel, cu mustăcioară scurtă şi urât. îmbrăcat şi cu nişte 

haine rupte şi pantaloni strâmţi, dar roşu la faţă, rumen şi 

ne zâmbea. Îmi zâmbea, asa. Si eu m-am rusinat, zic: ·· 
' ' ' 

Doamne, ce să zic eu, cine-o fi? Eu nu ştiu cine este." Şi 
iată că a ghicit persoana respectivă. - Dar era o sfinţenie 
curată! - Zice: "El e Sfăntul Trifon, pe el să-l iei,că el mult 
o să-ti aiute!" Asa repede mă trezesc.M-am trezit sezând. 

' 'J , , 

Şi repede o trezesc, aprinde lumina şi-i spun ce-am visat. 
Deci dacă-n vis mi s-a arătat, asta am luat. Şi-atunci l-am 
sunat pe preot şi a spus că este mare lucru, că nu la fiecare 
se arată asa ceva. Si mi-a dat cartea cu Viata Sflntilor. Sfântul 

' ' ' ' Trif a fost un mucenic care-a făcut mari minuni. Şi de el 
s-a auzit si la curtea unui împărat care avea fata bolnavă 

' si l-au chemat acolo si era la o depărtare de nu stiu câti 
' ' ' , 
iarzi si la treizeci de iarzi a iesit singur si a zis la toată lumea 

, ' ' 
că vine un tânăr puternic, bun si tămăduieste. Si ce credeti, 

' ' , ' 
că pe fiica împăratului a chemat-o Gordiana. Şi fata mea e 
Gordana! O fi vreo legătură, este ceva, nu ştiu ... " (Slavca 
Ilici) 
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Survolul asupra praznicului la români îmi permite să 
formulez câteva consideraţii cu caracter general: 

a/Prezent doar la comunităţile româneşti sud-vestice, 
praznicul trebuie raportat la un model ritual sârbesc, stiut 

' fiind faptul că pentru sârbi el este unul dintre obiceiurile 
traditionale esentiale. Dealtfel, compararea succesiunii rituale . , 
a obiceiului românesc/schitată mai sus/si a celui sârbesc , . 
relevă similitudini imposibil de explicat prin dezvoltarea 
independentă sau prin hazard. Dintre transformările obiceiului 
românesc, unele sunt doar simplificări-de exemplu cele 
tinând de ornamentatia colacilor. Două, însă, sunt 
' ' 
fundamentale: praznicul românilor este mult mai puternic 
orientat spre strămoşi, deci spre trecut decât spre viitor; de 
aici rezultă că el devine o practică funciarmente familială, 
iar actantul său principal este femeia din casă şi nu bărbatul. 

b/Preluarea obiceiului sârbesc nu a fost un act de simplă 
mimare culturală. Pe plan semantic, praznicul interfera cu 
câteva sisteme traditionale zonale foarte coerente. Mai întâi, 

' ca sărbătoare care include o componentă de cult al strămoşilor, 
el era foarte uşor de acceptat. Intensitatea şi varietatea 
riturilor de acest tip în Banat şi Oltenia este, de fapt, una 
din trăsăturile identitare ale acestor zone în contextul culturii 
traditionale românesti. Aceste caracteristici pot trimite, desigur, 

' ' la rădăcinile romane ale cultului vetrei şi strămoşilor, ştiut 
fiind că aceste regiuni au fost cele mai îndelung si cele mai 
asiduu romanizate. În al doilea rând, desfăsurate toamna, , 
când micile sărbători româneşti cuprind rituri de prevedere/ 
anticipare a rodniciei viitoare şi de cult al strămoşilor, 
praznicele nu făceau decât să puncteze festiv tradiţii mult 
mai vechi. 

c/Marcă a identităţii regionale în complexitatea sa 
interculturală, praznicul este, totuşi, pentru comunităţile 
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româneşti sud-vestice mult mai puţin important decât pentrn 
sârbi. Desi mobilizează neamul în ansamblul său-al celor vii 

' si al celor morti-el nu functionează niciodată ca principal 
, ' ' 
moment al coeziunii acestuia (prin practicarea eventualelor 
împăcări). Totodată, sub imperiul greutăţilor economice de 
acum, el este abandonat sau simplificat cu mai putină , 
strângere de inimă decât în comunitătile sârbesti. 

, ' 
d/Preluat, în liniile sale generale, praznicul de model 

sârbesc functionează la români ca o sărbătoare formală, în 
' care sunt distilate o serie de credinte esentiale ale comunitătii. , , , 

Analizat mai atent, el se dovedeşte a avea formă sud-slavă 
şi materie românească, fiind o modalitate foarte subtilă de 
a marca, în acelaşi timp, interferenţele culturale şi distincţiile 
identitare ale etniilor. 

Note 

l. Deşi titlul este conceput intertextual în raport cu foa11e 
cunoscutul volum al lui Amado Alonso, Materie şi formă în 
poezie, Madrid, Editorial Gredos, 1969 [În româneşte de Angela 
Teoderescu-Martin, Prefaţă de Mihai Zamfir, Bucureşti, Univers. 
1982], în paginile acestui text nu preiau prea multe lucruri din 
foarte subtilul model al textului poetic elaborat de celebrul 
stilistician. Nici măcar conceptele de materie, respectiv. de formă. 
nu reproduc sensurile cu care le-a înzestrat Amado Alonso. 

2. Dictionarul explicativ al limbii române, Bucuresti, Editura 
' ' 

Academiei, 1975, p. 731 
3. Ibidem 
4. V. exemplele din Dicţionarul limbii române literare 

contemporane, voi. III, M - R, Bucureşti Editura Academiei, 
I 957, p. 531. S. FI. Marian, Ion Creangă, Costache Negruzzi, 
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Anton Pann sunt autori din secolul al-XIX-lea, iar Mihail 
Sadoveanu, citat de asemenea, are un stil intentionat arhaizant. 
Cf, de ex. şi Simion Florea Marian, lnmormânt~rea la români, 
Studiu etnografic, Ediţie critică de Teofil Teaha, Ioan Şerb şi Ioan 
Ilisiu, Bucuresti, "Grai si Suflet - Cultura Natională", 1995, /reia , .. , ' 
ediţia princeps din 1892/, p. 235,236,237, cu sensul de "pomană": 
"... se face praznic nu numai în ziua înmormântării, ci şi mai 
pe urmă şi anume: a treia şi a noua zi după înmormântare, apoi 
la şase săptămâni, la un an, la trei ani, la şapte, la nouă şi la 
doisprezece ani." 

5. Luiza Seche, Mircea Seche, Dicţionarul de sinonime al 
limbii române, Bucureşti, Editura Academiei, 1982, p. 717; 

6. Ofelia Văduva, Magia darului, Bucureşti, Editura 
Enciclopedică, 1997, p. 179; Mă delimitez de Ofelia Văduva în 
privinţa stabilirii drept element pertinent al praznicului a faptului 
că "tinerii îsi aleg praznicul la nuntă". Aceasta este o trăsătură 
care defineş~e doar Oltenia. În Banat praznicul se moşteneşete. 

7. Simion Florea Marian, op. cit., p. 239 
8. Emil Petrovici Folk/or din Valea Almăjului, în "Anuarul 

Arhivei de Folklor", Academia Română III, 1935, p. 39-40 
9. Vasile Creţu, Gabriel Manolescu, Sandu Dragoş, Gheorghe 

Teodosie Praznicul, 16 mm; alb-negru, l l min; Macovişte-1972; 
film în Arhiva de Folclor a Universitătii din Timisoara, nr. 23 

' ' I O. Monica Budiş, Microcosmosul gm,podăresc, Practici 
magice şi religioase de apărare, Bucureşti, Paideia, 1998, p. 72 

11. fanii Petrovici, op. cit., p. 39-40 
12. Simion Florea Marian, op. cit., p. 239; Vasile Cretu et 

' caeteri, filmul citat 
13. V. şi Ion Ghinoiu, Obiceiuri populare de peste an, 

Dicţionar, Bucureşti, Editura Fundaţiei Culturale Române, 1997, 
p. 216 

I 4. V. o discutie amănuntită despre functiile acestei sărbători 
' ' ' în zona balcanică în Marianne Mesnili, Assia Popova, "Demonă" 

şi creştină: Sfânta Vineri, în Eseuri de mitologie balcanică, 

Traducere în limba română de Ioana Bot ş1 Ana 
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Mihăilescu.Bucureşti, Paideia, 1997, p. 363-392. În ultima perioadă. 
sărbătoarea ca şi reprezentarea sa mitică centrală, Stănta Vineri, 
a făcut obiectul câtorva cercetări referitoare la ipostazele sale 
în diferite regiuni etnofolclorice româneşti: Elena Rodica Colta, 
Sfânta Vineri sau Paraschiva. Câteva consideraţii privind 
cristalizarea dublei reprezentări în satele din vestul României, în 
''Zărandul", I, Arad, 1999, p. 129-144; Otilia Hedeşan, Întâlniri 
cu Sfânta Vineri - Comentarii la o temă de folclor românesc sud­
dunărean -, în "Folclor literar", IX, Timişoara, Tipografia 
Universităţii de Vest, 1999, p. 21 l- 229 

15. V. Emil Petrovici, op. cit. p. 40 şi infonnaţiile Versavia 
Dragotă. Foarte probabil este vorba despre Cuviosul Alipie, din 
26 noiembrie. 

16. Cf. Tudor Pamfile, Sărbătorile de toamnă şi Postul 
Crăciunului, Studiu etnografic, Editie si introducere de Iordan 

' ' Datcu, Bucuresti, Saeculum, 1997, /reia editia din 1914/ ' , 
17. Paul H. Stahl, Triburi şi sate din sud-estul Europei, 

Structuri sociale, structuri magice şi religioase, Traducere de 
Viorica Nicolau, Bucuresti, Paideia, 2000, p. 165-166 . 

18. Ibidem, p. 165 
19. Ibidem 
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MATERIE UND FORM 1N DEN 
KALENDARISTISCHEN 
BRĂUCHEN IM BANAT. 

FALLSTUDIE: PRAZNICUL (DAS HAUSFEST) 
(Zusammenfassung) 

Das hausfest wird hier als Festtag des Hauses aufgefasst, als 
Fest des heiligen Hausherren, ein Brauch der ftir die Kleine 
Walachei (Oltenien) und das Banat charaktersitisch ist, wo er 
als regionale Identitătsmarke funktioniert. 
Der jăhrliche Familienritus bezogen auf einen Heiligen, der 
zum Herren des Hauses auserkoren wurde, hat sich kaum der 
Aufmerksamkeit der rumănischen Ethnologen erfreut. Der 
vorliegende Beitrag versucht die ethnologische Spezifizităt des 
Hausfestes bei des Rumănen darzustellen und <labei seine 
rituelle Konfiguration auszumachen. 
Es wurden drei banater Ortschaften untersucht (Rudăria, Ciclova 
und Moldova Nouă bzw. Veche) sowie eine Ortschaft aus der 
Kleinen Walachei (Vagiuleşti). In Moldova Noua bzw. Veche 
existiert eine Gemeinschaft, die sich aus zwei ethnischen 
Gruppen zusammensetzt - Rumănen und Serben -, zwischen 
denen es eine territorielle Abgrenzung gibt. 
Die Untersuchungen innerhalb der mmănischen Gemeinschaften 
ergaben. dass das Hausfest vor allem im Herbst stattfindet und 
drei Tage dauert. Der grosse Tag bzw. der Tag des Heiligen 
ist den hăuslichen Riten gewidmet wăhrend der Totentag den 
Ahnenkult zum Vorschein bringt. 
Unter den Serben ist das Hausfest - "slava" genannt - ein 
Feiertag von grundsătzlicher Bedeutung, eine Gelegenheit zur 
Wiedervereinigung der Familie. 
Die Autorin vertritt die Meinung, dass die Serben die Slava 
von den si.id-westlichen Rumănen i.ibernommen haben. Dabei 
handle es sich jedoch nicht um einfachen kulturellen Mimetismus 
sondern um eine komplexe Oberlagerung der romischen Wurzeln 
der domestischen und Ahnenkulte. 
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MOSTENIREA CULTURALĂ A LUI SAMUEL , 

VON BRUKENTAL. INITIATIVE SI 
'~ ' CONEXIUNI CULTURALE 1N SECOLUL 

AL XIX-LEA 

Iulia Mesea 

Istoricul Adolf Armbruster îl numeşte pe Baronul 
Samuel von Brukenthal cel mai mare om de stat iesit vreodată 
din sânul comunitătii săsesti si unul dintre cei m~i de seamă 

' ' ' oameni politici din Imperiul Habsburgic din a doua jumătate 
a veacului al XVIII-iea ... el a influentat numeroase actiuni 

' ' civilizatoare înfăptuite la Sibiu ... preocupat de o considerabilă 
ridicare cultural artistică si stiintifică a acestui oras prin 

' , ' ' 
exemplul său personal 1• Ceea ce s-a perpetuat peste veacuri 
si i-a asigurat un loc între cei mai reprezentativi bărbati ai 
, ' 
Transilvaniei este, fără îndoială, opera sa culturală ce a 
marcat nu doar epoca în care el a trăit, ci întreaga dezvoltare 
cultural-artistică si stiintifică a Sibiului în veacul următor. , , ' 

Aspiratiile si actiunile Baronului Brukenthal depăsesc , , ' ' 
problemele de apartenenţă naţională, ideologică sau religioasă, 
scopul său fiind educarea societăţii în spiritul acelui Aujklăruhg 
germano-austriac. Modelul cultural propus de Samuel von 
Brukenthal este un model de tip iluminist, emanaţie a acelui 
enciclopedism care l-a dirijat în majoritatea întreprinderilor 
sale culturale, dar mai ales în modul de constituire si de 

' dezvoltare a colectiilor sale si chiar în finalitatea actului său. ' , 
Samuel von Brukenthal, membru al unei familii de mici 

nobili saşi, s-a născut lângă Sibiu, în anul 1721. Dotat cu 
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Martin MEYTENS, Baronul Samuel von Brukenthal 
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o inteligenţă remarcabilă, cu abilitate diplomatică şi cu un 
subtil simţ estetic, prin cunoştinţele de istorie, drept, 
diplomaţie, filosofie, prin contactele pe care le stabileşte şi 

prin accesul la cele mai modeme idei ale timpului său, 

dobândite în timpul studiilor la Universitătile din Halle si 
' ' Jena, îsi deschide calea unei cariere strălucitoare la Curtea 

' 
vieneză 2

• Cu o generozitate specifică gândirii Luminilor 
căreia îi aparţine ca spirit, Bukenthal îşi propune şi realizează 
o actiune culturală si civilizatoare în cadrul comunitătii din 

' ' ' care face parte, propunându-se pe sine ca model. 
Demersul său cultural-educativ fără precedent, a oferit 

sibienilor accesul la arta, cultura, stiintele acumulate de ' , 
omenire şi la ideile cele mai noi ale vremii sale, caracteristice 
şi promovate de Iluminism, în varianta sa germano-austriacă 
ce pornea de la dreptul natural, dar rămânea mai înclinat spre 
compromisuri, orientându-se mai mult spre problemele culturii 
decât spre cele sociale sau politice. 

Noul propus de Brukenthal cuprinde un ansamblu vast 
ce afectează nu numai cunoştinţele şi moda, ci şi convigerile, 
reprezentările sociale, valorile etice -chiar religia, în ochii 
unora dintre contemporanii săi, căci este primul protestant 
într-o functie a unei guvernări catolice - întregul stil de viată. 

' ' Schimbarea astfel indusă nu este, deci, doar de gust sau de 
modă. ci este una dintre acele schimbări adânci ce ritmează 
istoria umanităţii: o schimbare de mentalitate. 

Adevărata libertate putea fi obţinută, în aceeaşi gândire 
luministă, doar printr-o educatie solidă. Educatia făcută prin 

' ' scoli, tipărituri, centre de studiu reprezintă conditia emancipării 
' ' individului. Ideea accesului la textul biblic, direct, 
neintermediat, avansată de Luther, este laicizată în a doua 
jumătate a secolului al XVIII-iea. Aderând la ea, Samuel 
von Brukenthal vrea să deschidă tinerilor capabili accesul la 
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cultură. În concepţia Luminilor, şi a lui Samuel von Brukenthal 
care le aparţine spiritual, omul modem trebuie să beneficieze 
direct de productiile culturale cele mai noi pentru a depăsi , ' 
stadiul de om-religios şi a face saltul spre omul-cultural. De 
aceea nu este de mirare, că ajuns guvernator, primul mare 
proiect al lui Samuel von Brukenthal este acela de fondare 
a unei Universităti protestante. Desi nu reuseste să înfiinteze 

' ' ' ' ' o şcoală superioară, Brukenthal realizează prin colecţiile sale 
o adevărată academie pluridisciplinară. 

Principiul, ce putem presupune că a prezidat concepţia 
sa despre formarea colectiilor, este acela al filosofiei leibniziene 

, A 

al unitătii în diversitate si diversitătii în unitate. In conformitate , ' , 
cu gândirea Luminilor, Brukenthal oferă prin piesele colecţiilor 
sale posibilitatea contactului direct cu artele ş1 ştiinţele 

vremn. 
Biblioteca este adevăratul "plămân" al acestui 

tezaur.Continutul acesteia este mărturia rolului cu care este , 
investită si anume acela de scoală de initiere in cultura ' , , 
umanităţii, o curea de transmisie a ideilor în scopul ieşirii 
în lume si a dobândirii calitătii de Weltburger3 pentru sibieni. , , 
Adevărat univers livresc de tip enciclopedic, ea oferă materialul 
necesar facilitării procesului schimbării structurilor mentale 
ale celor capabili şi dispuşi să o cunoască şi să o folosească. 
Cărţile provin din toată Europa şi acoperă toate domeniile 
artei si stiintei. Un fond foarte bogat este acela al izvoarelor 

' ' , 
şi lucrărilor de istorie, în special cele referitoare la Transilvania. 
Alături de acestea, lucrări de filosofie, drept, literatură, 

teologie, muzică, arte, stiinte ( matematică, medicină, 
' ' geografie, astronomie ), enciclopedii, atlase, dicţionare, cărţi 

rare, între care 200 de incunabile, ridică fondul de carte la 
cifra impresionantă de 16.000 de lucrări . 

Colectia de pictură cuprinde 1100 de piese din , 
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Palatul Brukenthal 

. Interior al Galeriei de artă Brukenthal cu portretele 
Împărătesei Maria Theresia, Împăratului Francisc I şi al 

Baronului Samuel von Brukenthal 
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principalele şcoli de pictură europene: flamandă, olandeză, 
germană, austriacă, italiană, spaniolă si franceză. Ea este 
menţion.ată deja în 1774, în perioada id care era în formare 
şi se afla la Viena, în Almanach von Wien, ca una din primele 
trei colectii private ce se găseau la acea dată în capitala , 
Imperiului. Lucrările ce o alcătuiesc, uneori cu mari diferenţe 
de valoare între ele, ne lasă să bănuim că intentia 

' colectionarului a fost, pe lângă achizitionarea de capodopere, ' , 
si acoperirea cvasi-totală a evolutiei picturii între secolele 
' ' XV-XVIII, ca într-un manual practic de istoria artei 4

• 

Pasiunea pentru numismatică i-a prilejuit lui Brukenthal, 
schimburi de informatii si monede, chiar cu Împăratul ' , 
Francisc I. Colectia sa cuprinde piese de la antichitatea 

' 
romană, până la medalii şi monede comemorative sau 
omagiale ale vremii sale5

• 

Adevărat cunoscător al ştiinţei mineralogice, Baronul 
Brukenthal este ales, în 1793, membru al Societăţii 

mineralogice din Jena. Arhiva Brukenthal păstrează o bogată 
corespondenţă pe care baronul a purtat-o în vederea obţinerii 
pieselor care îl interesau. 

Intentia educativă a demersului baronului Brukenthal 
' reiese din conceptia constituirii si destinatiei colectiilor: , , ' , 

varietatea şi bogăţia materialului de informare şi cultivare 
a spiritului; deschiderea colecţiilor pentru specialişti, dar şi 

publicului larg"; încurajarea sau sprijinirea a numeroase 
initiative culturale si stiintifice locale7

; dispozitia testamentară 
, ' ' ' ' 

conform căreia toate colecţiile şi Palatul care le adăposteşte, 
întrega sa avere sunt lăsate moştenire Liceului evanghelic, 
locul unde tânăra generaţie dobândeşte primele cunoştinţe 
despre tezaurul de valori al omenirii; fondul de bani lăsat 

aceleiasi institutii urma să fie folosit nu numai la întretinerea , , , 
colecţiilor, ci şi la îmbogăţirea Io~. Noile achiziţii ar fi putut 
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urma criteriile de colecţionare ale fondatorului lor: piese de 
valoare excepţională şi aducere la zi cu cele mai noi 
contributii ale fiecărui domeniu. , 

Amploarea, modernizarea şi vizionarismul operei 
culturale a Baronului Samuel von Brukenthal pot fi consid­
erate pentru Transilvania sfărşitului de secol XVIII, un 
adevărat fenomen. În pofida acestui fapt, impactul ei asupra 
sibienilor, a transilvănenilor în general, nu a fost însă nici 
spectaculos, nici imediat. Una dintre cauze ar fi aceea 
enunţată de Georges Duby, şi anume faptul că procesul de 
preluare, propagare şi difuzare a modelelor culturale nu este 
o miscare simplă, în conditiile în care mecanismele creatiei 

' , ' 
culturale sunt greu de urmărit9, ele având loc la un nivel 
subtil, într-o primă fază acela al subconştientului colectiv. 
Modernizarea noului model vine în contradictie cu armătura , 
de traditii solide transmise din generatie în generatie, ce au , , . 
drept suport, pe lângă limbă, riturile străvechi, convenţiile 
sociale. Astfel. rezistenta în fata inovatiilor, desi diferită în 

. ' ' ' , 
diferite medii culturale care inter-relationează în orice societate, , 
se manifestă cu putere, iar tendinţa cea mai des întâlnită este 
aceea în favoarea conservării. Astfel încât, în ciuda seductiei , 
ideilor, modelor si modelelor noi, comunitătile sunt inconstient . . ' 
macate de teama unor schimbări profunde, capabile să pună 
în discuţie poziţia pe care o deţin, să le modifice esenţial 

vechiul mod de viată si de gândire 10
• Mentalitatea, între , ' 

celelalte mişcări ce determină istoria, face parte, după cum 
precizează F ernand Braudel, din şirul mişcărilor lente. 

Prin etapele parcurse şi nivelele penetrate, Sibiul oferă 
un tablou deosebit de interesant al preluării unui model 
cultural european şi al implantării acestuia într-un mediu 
reţinut sau chiar recalcitrant şi a acceptării sale foarte 
restrânse. la nivelul unei foarte subtiri pături a intelectualitătii 

, ' 
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laice. O fază ulterioară este aceea a receptării sale parţiale 
de un strat mai substantial al comunitătii, în urma găsirii unor 

' ~ ' 
soluţii de al face mai accesibil. ln paralel are loc o dublă 
influentă, directă si intermediată, a modelului initial asupra 

' , ' 
comunitătii române din Sibiu, în urma modificărilor din 

' 
componenţa etnică a oraşului, ce au loc în decursul secolului 
al XIX-iea. Etapele! respective au loc pe fundalul deosebit 
de complex al istoriei social-politice a Transilvaniei secolului 
trecut. 

Acest adevărat implant de ideologie, organizare, 
structurare s1 gândire luministă era oferit unei societăti 

' ' conservatoare, preocupate de păstrarea unor vechi privilegii 
într-o perioadă în care opoziţia dintre cosmopolitism şi 

traditiile nationale se acutizează. De aceea comunitatea , , 
săşească respinge cu teamă oferta spirituală a baronului 
mason, izolând-o. Este interesant de observat că, si mai bine 

' de jumătate de veac mai târziu, pentru al integra în viaţa 
comunitătii, sasii tin să îl transforme într-un muzeu al natiunii 

'I ' ' ' 

săseşti, completându-i colecţiile cu o secţie de etnografie 
locală si una de pictură natională. 

Î~ egală măsură, pen
1

etrarea modelului propus este 
dificilă datorită faptului că ea nu poate avea loc nici la nivelul 
afectivităţii, nici la cel al trăsăturilor familiare şi nici prin 
intermediul unor forme simplificate, fiind vorba de o ofertă 
culturală complexă, superioară, unitară şi închegată. Forţa 

spirituală, calitatea implantului, îşi vor dovedi în timp, în 
pofida acestor piedici, viabilitatea, valoarea şi influenţa. 

Colectiile Baronului Brukenthal, devenite muzeu public 
' ( 1817) prin hotărârea testamentară a întemeietorului lor, nouă 

dovadă a scopului său educativ, civilizator, vor constitui un 
nucleu spiritual ce va antrena în orbita sa toate faptele 
culturale ale orasului 11

, chiar dacă în unele cazuri putem vorbi 
' 
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mai degrabă de un impuls, o sugestie, un sentiment de deja 
vue, care facilitează nasterea si difuzarea noilor idei, a noilor 

, ' 
initiative si institutii. , , , 

Impactul şi eficienţa modelului nu sunt unitare, ele 
diferind de la un domeniu la altul. Influentele pe care le vom , 
menţiona se restrâng, în general la cele de ordin instituţional 
(institutii, asociatii, societăti) a căror aparitie a fost, dacă nu 

, ' , ' 
determinată, cel putin impulsionată de modelul Brukenthal, 

' şi se referă şi la contactele interetnice generate de aceasta. 
Cu pasiunea pentru ordonare şi sistematizare a secolului 

al XIX-iea, intelectualii saşii vor descoperi, studia şi organiza 
ştiinţific colecţiile Muzeului, ce vor deveni punctul de pornire 
în numeroase actiuni cultural-stiintifice ale acestei perioade. ' , , 

Biblioteca Brukenthal a avut un rol decisiv în catalizarea 
vietii spirituale a orasului. Cei dornici de cunoastere, 

' ' ' intelectualitatea vremii, au avut aici prilejul să cunoască în 
mod direct cele mai noi si mai reprezentative lucrări ale , 
gândirii acelei vremi. Bogatul fond de carte de istorie a 
Transilvaniei, sprijinul pe care Brukenthal l-a acordat în 
redacta rea de lucrări sau strângerea de izvoare şi documente, 
au deschis la Sibiu un larg interes pentru acest domeniu ce 
se va prelungi pe întreg secolul următor. 12 

Istoriografia de tip iluminist promovează dragostea şi 

interesul pentru istoria şi cultura patriei, dar şi respectul 
pentru cea a altor popoare şi naţiuni. Ideile Iluminismului 
mai târziu ale Romantismului se manifestă atât în rândul 
intelectualitătii săsesti cât si a celei românesti, ducând deseori 

' ' , ' 
la schimburi de opinii, la colaborări, alteori la divergenţe, 
generate de complexele probleme naţionale specifice 
Transilvaniei. Interesul pentru istorie era de o importanţă 
covârşitoare pentru românii din Transilvania. Reprezentanţii 
Iluminismului românesc au aceeasi credintă în puterea ratiunii, 

, ' ' 
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acelaşi respect pentru educaţie şi cultură. Preocuparea pentru 
cultivarea limbii si istoriei natiunii este însotită de cresterea 

, , ' ' 
numărului de scaii, manuale scolare, si a celor ce studiază. 

' ' ' Se ridică acum o intelectualitate română nu numai clericală 
ci si laică, constientă de misiunea ei politică si natională. 13 

' ' , , 
Ca disciplină auxiliară a istoriei, numismatica s-a 

născut în cabinetul de numismatică al Baronului Brukenthal. 
Studiul şi valorificarea ei a prilejuit intrarea în circuit 
european a istoricilor saşi Martin Felmer (1740-1767) şi 

Johann Carl Eder (1760-181 O). 14 

Colecţia mineralogică a impulsionat puternic exploatarea 
si cercetarea în acest domeniu. Ea a trezit interesul sibienilor 
' 
pentru ştiinţele naturii, fiind la baza viitorului Muzeu de 
ştiinţe naturale. Johann Filtsch elaborase în 1790 un proiect 

Pentru înfiintarea unei asociatii menită să studieze flora, , ' 
fauna şi geologia Transilvaniei. Abia în 1847 ia fiinţă 

Natu,-wissenschaftlicher Leseverein ce-şi propune pătrunderea 
şi cercetarea tot mai adâncă în domeniul ştiinţelor naturii, 
colecţionarea intensă şi publicarea bogăţiilor naturale, 
observarea minuţiasă a condiţiilor climatice şi meteorologice 
ale patriei, uşurarea cunoaşterii naturii prin schimburi şi 
comunicarea datelor, într-un cuvânt, cultivarea ştiinţelor 

naturii in toate laturile lor, cu deosebită privire la 
Transilvania 15

• Dintre publicatiile acestei asociatii mentionăm 
, ' ' 

Prezentarea alfabetică a denumirilor comune săseşti, 

ungureşti, româneşti şi germane din Transilvaniei ale florei 
spontane sau cultivate peste tot. Dintre membrii societăţii 

au făcut parte Michael Bielz, Carl Fuss, Ludwig Neugeboren, 
Andrei Şaguna, Paul Vasici, Grigore Antipa, Humboldt, 
Charles Darwin, Ernst Haeckel. 

Societatea carpatină ardeleană a turiştilor, are între 
membrii, pe lângă fondatorii sasi si membrii români. Ea si-

, ' ' 
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a propus să facă accesibili Carpaţii Transilvaniei şi ţinuturile 
învecinate, să-i cerceteze din punct de vedere ştiinţific, să­
i descrie şi să răspândească rezultatele astfel obţinute 16 • 

Asociatiile cu preocupări în domeniul stiintelor naturii 
' ' ' nu sunt singulare. Deceniile 4 şi 5 ale secolului al XIX-iea 

aduc o proliferare spectaculoasă a societătilor, asociatiilor în ' , 
cele mai diferite domenii în toată Transilvania, sub impulsul 
iniţiativelor similare din întreg Imperiul. Cele sibiene se 
dezvoltă mai ales pe directiile domeniilor colectiilor ' , 
Brukenthal. Desi multe au avut o existentă efemeră, ele au 

' ' constituit un fenomen important din punctul de vedere al 
lărgirii interesului cultural al unui număr tot mai mare de 
cetăteni. 

' Asociatia română cea mai puternică, cu cel mai solid 
' program şi cea mai bogată activitate a fost Aso~iaţiunea 

pentru literatura română şi cultura poporului român. Infiinţată 
la Sibiu în anul 1861 aceasta este institutia reprezentativă 

' în viata culturală, economică si în lupta de eliberare natională 
' ' ' a românilor din Transilvania. Ca si Muzeul Brukenthal, Astra 

' este institutia care îsi asumă rolul de coordonator al miscării 
' ' ' culturale si stiintifice a românilor din Transilvania, având, 

' ' ' pe lângă acestea, şi un rol important în mişcarea lor politică 
din a doua jumătate a secolului al XIX-iea. Este interesant 
de observat complexitatea activităţilor şi a colecţiilor acestui 
centru vital al românilor transilvăneni care, credem, nu 
întâmplător se structurează aproximativ, pe aceleaşi coordonate 
ca si cele ale colectiilor Brukenthal. Cele trei sectiuni: 

' , ' 
filologică, istorică şi de ştiinţele naturii, cărora li . se adaugă 
mai târziu cea scalară si cea economică îsi propun înaintarea 

' ' ' literaturii române şi a culturii poporului român în deosebite 
ramuri, prin studii, elaborarea şi editarea de opere, prin 
premii şi stipendii pentru diferite specialităţi de ştiinţe şi arte 
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si alte asemenea. Asociatia hotărăste înfiintarea de biblioteci 
' , ' ' 
pe care le consideră esenţiale în ridicarea nivelului poporului, 
şi chiar crearea unui muzeu care să adăpostească colecţiuni 
arheologice şi numismatice, o arhivă pentru păstrarea 

documentelor, un muzeu etnografic11
• 

Colecţia de pictură a Muzeului Brukenthal, cea care 
astăzi face în cea mai mare măsură faima Muzeului, este 
poate cel mai târziu receptată de sibieni, deşi deja în anul 
1790 o publicatie locală sibiană anuntă că oricine doreste 

' ' ' poate vizita Galeria de artă a Baronului Samuel von 
Brukenthal. Cei mai impresionaţi de diversitatea şi valoarea 
colectiei sunt numerosii călători străini prin Sibiu, care o , , 
mentionează în memoriile lor de călătorie. Putini sunt însă 

' ' localnicii dispuşi să cunoască şi să accepte o artă care 
depăşeşte cu mult nivelul lor de înţelegere estetică. Cei pentru 
care această colectie se va dovedi de o inestimabilă valoare 

' pentru tot veacul următor sunt artiştii, care chiar dacă nu 
sunt creatori de primă mărime ştiu să preţuiască acest tezaur. 
Primii dintre pictorii care iau contact cu colecţia Brukenthal 
sunt sibianul Johan Martin Stock si vienezul, stabilit la Sibiu, , 
Franz Neuhauser, care se implică în conservarea, organizarea 
si sistematizarea colectiei, în paralel cu activitatea lor de ., ' 
creatie. Pentru artistii care lucrează la Sibiu de la mijlocul 

' ' secolului al XIX-lea şi până în secolul al XX-lea, Galeria 
de artă este, după cum chiar ei declară, o nepreţuită şcoală 
de pictură. 

Urmând îndemnul lui Lucian Febvere şi redescoperind 
oamenii prin intermediul faptelor lor, aflăm în persoana lui 
Samuel von Brukenthal, unul dintre cele mai interesante si 

' mai reprezentative spirite ale Transilvaniei. El a deschis un 
culoar de afirmare a spiritului prin care să pătrundă în 
Transilvania obiectivele noii gândiri promovate de acei 
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modelatori de conştiinţe care au fost Leibniz, Rousseau, 
Diderot, Voltaire, Kant, Hegel, Herder, ce au impus eliberarea 
spiritului de dogmatism, luminarea maselor, instaurarea unei 
noi ordini sociale, politice, economice, răspândirea ideilor de 
libertate şi dreptate. Regăsim, în personalitatea lui Samuel 
von Brukenthal ceea ce Victor Neumann consideră 

caracteristicile unui Homo Europaeus: a cărui supravieţuire 
s-a datorat şi se va datora universalităţii spiritului ce stă 
la baza devenirii sale. Homo Europaeus a fost şi mai poate 
fi o credinţă; ceea ce este cu mult mai important decât 
oricare rit, decât oricare religie, este credinţa într-o moralitate 
a individualităţilor ce au luminat pretutindeni şi totdeauna 
calea de acces a celor multi18

• 
I 

NOTE 

' Adolf Annbruster, Opera culturală a lui Samuel von Brukenthal 
la Sibiu, în Revista de istorie, tom 31, nr. 4, aprilie 1978, Bucureşti, 
1978, p. 655 
2 Georg Adolf Schuller, Samuel von Brukenthal, 1-ll, Miinchen, 
1967, 1969 
3 Victor Neumann, Tentaţia lui homo europaeus, geneza ~piritului 
modern în Europa centrală şi de sud -est, Bucureşti, 1991, v. 
capitolul: Coridoare culturale în Europa est-centrală. Cărţi şi 

biblioteci în mediile aulice din Transilvania, Banat, Ungaria şi 

Serbia, pp. 147-221 · 
4 Spre aceeaşi concluzie ne îndreaptă şi marile diferenţe de valoare 
dintre piesele colecţiei. Alături de lucrări ca Ecce Homo a lui Tiţian 
sau Omul cu tichie albastră a lui Jan van Eyck, colecţia cuprinde 
un număr destul de mare de lucrări, copii sau variante, cumpărate 
de baronul Brukenthal. Albumele de gravuri după opere celebre 
ale marilor maeştri europeni, precum şi lucrările la care ne-am 
referit anterior, aduc în colectia sa cel putin "reproduceri" ale unor 

' ' 
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mari valori artistice, altfel inaccesibile. 
5 lnformatiile din corespondentă precum si numeroasele însemnări 

' ' ' 
făcute de chiar guvernatorul Transilvaniei în registrul de inventar 
al colecţiei sunt mărturii incontestabile ale pasiunii sale ~i ale 
cuno~tinţelor reale în acest domeniu, în care nu era doar un 
colectionar sub impulsul modei vremii, ci un redutabil cunoscător. 

' 6 Hermannstadt im Jahre 1790, Versuch eines kurzgefassten 
Handbuchs zur Niiheren Kenntnis dieser Stadt in politischer, 
mekantilischer und WissenschajUicher Riicksicht, Hermannstadt, 
l 790, p. 102 
7 Între numeroasele initiative culturale si stiintifice ale baronului 

' ' ' ' Samuel von Brukenthal amintim: seratele muzical-literare ce aveau 
loc săptămânal în saloanele de recepţie ale Palatului, atenţia specială 
acordată învătământului sibian, spriJ'inirea înfiintării de scoli, 

' ' ' tipografii, teatre, librării ~i editarea primelor periodice, sprijinirea 
unor scrieri stiintifice. 

' ' 
A Testamentul Baronului Samuel von Brukenthal în colectia de 

' manuscrise a Bibliotecii Brukenthal 
9 Georges Duby, Istoria sistemelor de valori, în Alexandru Duţu, 
Dimensiunea umană a istoriei, Bucure~ti, 1983, pp. 140-143 
10 Ibidem, p. 143 
11 Iulia Mesea, Modelul Brukenthal, intenţie şi devenire, în 
Euphorion, anul IX, nr. 2, (85, 86, 87,), Sibiu, 1998, pp. 26-27 
12 Datorită cadrului, sprijinului, fondului de carte ~i documente de 
istorie a Transilvaniei din biblioteca Brukenthal, centrul istoriografiei 
săse~ti se mută la sîar~itul secolului al XVIII-lea de la Bra~ov la 
Sibiu. Societas Philohistorum Transylvanie, înfiinţată de istoricii 
sasi în 1792, se preocupă de studierea si descoperirea izvoarelor 

' ' istorice, în vederea scrierii unei istorii a Principatului. Sprijinit de 
Baronul Brukenthal, istoricul german L. A. Schlozer realizează 
lucrarea Kritische Sammlungen zur Geschichte den Deutschen in 
Siebenbiirgen, prima publicaţie de documente săse~ti. Această 

lucrare are impact nu numai asupra intelectualilor sa~i, ci ~i români. 
Samuil Micu, Budai Deleanu, Petru Maior semnalează erorile 
lucrării amintite, dar apreciază opera în ansamblu. Ea este urmată 
în 1795 de încercarea de înfiinţare a Societăţii filosofeşti a neamului 
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românesc în Mare Prinţipatul Ardealului. Eruditul medic Ioan 
Molnar Piuariu, aflat în fruntea acestei iniţiative, precizează că 

aceasta este o societate ştiinţifică ce-si propune editarea unei reviste 
enciclopedice şi încurajarea dezvoltării ştiinţelor, în mod special 
al istoriei românilor. 
Istoricii tineri, încurajaţi de Brukenthal, vor înfiinţa în 1840, pe 
fundalul avântului revoluţionar Verein jur siebenbiirgische 
Landeskunde. Publicatiile acestei Asociatii, Achiv des Verein jur 

' ' siebenbiirgische Landeskunde şi Korespondenzblatt fur 
siebenbiirgische Landeskunde, include în tematica lor şi articole 
privind istoria românilor, cât si analize ale situatiei politice si , ' , 
juridice în care acestia se aflau. Sub egida aceleiasi Asociatii, 

' ' ' Wilhelm Schmidt publică un amplu studiu despre geti si daci, iar ' , 
în 1890 Julius Gross publică scrierile lui Johann Theodor von 
Hermann, care contin informatii despre situatia socială a românilor 

' ' ' de sub dominatia austriacă. Archiv. . . îsi propusese încă de la 
' ' înfiinţare să reflecte viaţa culturală a tuturor locuitorilor Transilvaniei 

fără a ţine seama de diferitele limbi pe care le-au folosit autorii. 
Începuturile presei româneşti şi săseşti au fost generate de 

aceleaşi imbolduri. Prima tentativă de a scoate un periodic românesc, 
aceea a lui Ioan Molnar Piuariu (Revista pentru săteanul român) 
se încheie cu un esec. Gazeta săsească Siebenbiirgische quartalschrifi , 
este modelul după care acelasi Piuariu încearcă să editeze Vestiri 
filozofeşti ~i moralice~ti. În anii următori apar la Sibiu: Siebenbiirger 
Bote, Siebenbiirgisches Intelligenzblatt, Siebenbiirgische 
Provinzialblatt care oglindesc ~i aspecte ale problematicii române~ti. 
13 David Prodan, Supplex Libellus Vallachorum, Bucure~ti, 1967, 
pp. 397-415 
14 Armbruster, op. cit., p. 666 
15 Petre Dan, Asociaţii, cluburi, ligi, societăţi, Bucure~ti, 1983, pp. 
3-36 
16 Ibidem, p. 161 
17 Pamfil Matei, ASTRA, Asociaţiunea Transilvană pentru Literatura 
Română şi Cultura Poporului Român, 1861-1950, Cluj-Napoca, 
1986 
IR Neumann, op. cit., p. 16 
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SAMUEL VON BRUKENTHAL'S CULTURAL 
HERITAGE. CULTURAL INITIATIVES AND 

CONNECTIONS 1N THE 19rn CENTURY 
ABSTRACT 

Samuel von Brukenthal was one of the most interesting 
Transylvanian personalities of the 18 th century. He was the 
govemor of Transylvania between 1777-1778. His politica} 
and administrative activity was permanently accompanied by 
a competent cultural and educational activity. Under the 
influence of the Enlightenment, Samuel von Brukenthal 
proposed a new man, a cultural man, a new style of life 
and of thinking, opened to the newest European cultural and 
sC"ientific knowledge. He offered the town of Sibiu a cultural . 
model that had as a nucleus his impressive collections of 
books, paintings, engravings, minerals, numismatics, archae­
ology, musical instruments etc. The entire structure of this 
collection, based on the principie of Leibniz's philosophy, 
that of unity in diversity and diversity in unity, proves the 
Baron's educational intentions. His final will, of donating 
his entire properties and collections to the Evangelic high 
school in Sibiu, confirms the same purposes. Though not 
immediately accepted and adopted by the local community, 
whose mentality was not preparated yet for such a modem 
offer, Brukental's cultural heritage became the nucleus of all 
the spiritual Iife of the town of Sibiu. During the next 
century, most of the cultural and scientific events gravitated 
around this centre. 
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REVISTELE DIE KARPATHEN (1907-1914) SI 
' KLINGSOR (1924-1937) 

ÎN SLUJBA APROPIERII DINTRE ETNII 

Gudrun-liane ITTU 

Lucrarea îşi propune să semnaleze existenţa a două 
reviste culturale foarte complexe, apărute la Braşov în 
conditii istorice diferite, Die Karpathen, în primii ani ai 

' secolului XX (1907), şi Klingsor, după Marea Unire (1924). 
Ambele reviste au avut un impact deosebit asupra vietii 

' culturale a sasilor transilvăneni, prima fiind în principal 
' 

purtătoarea idealurilor jugendstil-ului, iar cea de-a doua 
promovând, mai ales în anii ei de început, expresionismul' 
în literatură si în artele plastice. Publicatiile analizate au 

' ' încercat să se constituie în punti, nu numai între toti vorbitorii 
' ' de limbă germană, ci si între toti locuitorii Transilvaniei si 

' ' ' a întregii ţări. Datorită importanţei lor, ele au constituit 
obiectul de studiu a două teze de doctorat, prima, sustinută 

' de brasoveanul Heinz Schullerus2, în Germania, în perioada 
' 

interbelică, iar cea de-a doua de Horst Schuller Anger3 

(actualmente profesor la catedra de germanistică din Sibiu), 
publicată în 1994. În ambele lucrări autorii, literaţi, insistă 
numai asupra aspectului "scris" al revistelor, ilustratia, 

' 
reprezentativă pentru mişcarea plastică a vremii, nefiind luată 
în seamă. Dacă în cartea lui Heinz Schullerus accentul cade 
pe analiza amănuntită a tuturor rubricilor si genurilor literare 

' ' 
conţinute în revista Die Karpathen, lucrarea lui Schuller 
Anger este concepută mai modem, incluzând un capitol 
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voluminos dedicat interferentelor literare si culturale reflectate 
' ' de Klingsor. Ambii autori dedică şi câteva pagini literaturii 

româneşti, Schullerus capitolul XIV întitulat Rumnisches 
(paginile 118-123 ), iar Schuller Anger subcapitolul "Klingsor" 
und die Literatur der Rumănen (paginile 129-146). 

Modelul axat pe cunoastere reciprocă, creat de 
' romancierul Adolf Meschendorfer, editorul revistei Die 

Karpathen, a fost ridicat pe o treaptă superioară de către un 
alt romancier, Heinrich Zillich, în revista Klingsor, pe care 
a condus-o. Similitudini între cele două publicatii există si 

' ' în modul de disparitie al acestora, ambele fiind victime ale 
' celor două mari conflagratii ale secolului nostru. 

' La sfărsitul secolului trecut, dar mai ales în primii ani 
' ai. secolului XX, ideile modemitătii europene, urmând modelul 

' vienez si german s-au făcut simtite si în burgurile transilvane 
' ' ' -Brasov, Sibiu, Medias, Sighisoara - idei prin care s-a realizat 

' ' ' o sincronizare cu aspiratiile culturale si sociale ale spatiului 
' ' ' central-european. Printre schimbările petrecute ca urmare a 

acestei deschideri se numără procesul de organizare, 
emancipare şi profesionalizare a femeilor, interesul crescând 
pentru artă şi artişti, culminând în crearea, la Sibiu, a 
Societăţii pentru promovarea şi sprijinirea creaţiei artistice 
autohtone Sebastian Hann (1904 ), apariţia revistei culturale 
Die Karpathen ( scoasă între 1907 şi 1914 la Braşov), 

interesul crescând pentru civilizatii străine dar si pentru 
' ' "străinul de lângă noi", cel cu care se împărţea teritoriul, 

dar care vorbea altă limbă si îndeobste era de altă credintă. 
' ' ' Spre deosebire de români şi maghiari, care, mai ales 

de la crearea dualismului austro-ungar, se aflau, datorită 

aspiraţiilor naţionale diferite şi apărate cu fervoare de fiecare, 
într-un conflict ireconciliabil, saşii se aflau în afara acestuia, 
căci tara lor de origine era prea îndepărtată pentru ca ei să 

' 
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poată spera unirea cu ea. Statutul de minoritate sui generis 
i-a tăcut să înteleagă importanta căii diplomatiei iscusite în 

' ' ' toate situatiile mai dificile si, dispunând de o elită intelectuală ' , 
si o clasă politică cu vechi traditii - dar trădând, oarecum, 
' ' cauza germanilor din Ungaria, luptându-se doar pentru ei -
au reuşit să se sustragă rigorilor legilor de maghiarizare ale 
statului ungar, păstrându-si intact sistemul de învătământ si , , ' 
institutiile culturale. Această victorie, dobândită în 1890, le-

' a oferit intelectualilor saşi liniştea necesară aplecării asupra 
domeniilor esteticului pur (literatură, muzică, arte plastice), 
fenomenul aflâdu-se în strânsă corelare cu ceea ce am 
subliniat în introducere, pătrunderea ideilor modemitătii 

' europene. Pentru saşi, preocuparea pentru păstrarea unui înalt 
nivel cultural devenise, la finele secolului al XIX-iea si 

' începutul celui de-al XX -lea, de-a dreptul obsesivă, obsesie 
cauzată de împlinirea a ceea ce constituia temerea lor 
principală încă din secolul al XVIII-iea, "sufocarea" în 
propriile oraşe de către alte etnii. Lupta pentru supravieţuire 
era mutată din planul cantităţii în cel al calităţii, singura 
salvare se considera că ar reprezenta-o cultura, educatia 

' 
superioară - Bildung4. 

Dacă la nivelul oamenilor de rând5
, în perioada la care 

ne referim, viata citadină a celor trei mari grupuri etnice din 
' Transilvania se destăsura mai mult în paralel, ele ignorându-

' se reciproc, întâlnirile dintre reprezentanţii intelectualităţii de 
vârf, în ciuda intereselor politico-sociale adesea divergente, 
au fost destul de frecvente. Între acestia s-a instituit un climat 

' de respect reciproc, fapt ce poate fi probat prin numeroase 
exemple. Revista Die Karpathen a fost un asemenea loc de 
întâlnire, căci editorii ei, pe lângă faptul că doreau să-şi 

familiarizeze cititorii cu noutătile din viata culturală a ' , 
spaţiului de expresie german şi cu mari nume ale literaturii 

105 

https://biblioteca-digitala.ro



universale, au încercat totodată să-i introducă în universul 
spiritual al maghiarilor şi al românilor de pretutindeni. În 
paginile revistei se constată o mai puternică prezenţă maghiară, 
fapt explicabil prin apartenenţa Transilvaniei la Ungaria, prin 
numerosii studenti sasi aflati la Budapesta iar în ceea ce 

, ' ' ' 
priveşte literatura maghiară, prin familiarizarea cititorilor 
încă din şcoală cu aceasta. 

În cele ce urmează mă voi referi la câteva dintre 

Prezentele românesti din revista lui Meschendorfer, cele 
' ' maghiare vor face obiectul altei lucrări. Meschendorfer fiind 

de părere că literatura este expresia cea mai autentică a 
sufletului unui popor, a încurajat în publicarea de traduceri 
din lirica şi proza românească. Mihai Eminescu este prezent 
cu Glossă si Sonet, traduse de V. Tecontia si Em. Grigorovita6

, 

' ' ' ' Alexandru Vlahuţă cu Revelion, o proză scurtă, tradusă de 
Victor Barcianu7

, B. St. Delavrancea cu Bunicul, tradus de 
' Eleonora Borcea\ iar M. I. Chritescu cu nuvela Arhivarul, , 

tradusă de Karl Teutsch9
• Remarcăm faptul că majoritatea 

traducerilor au fost realizate de intelectuali români, cunoscători 
ai limbii germane (liceele germane din Braşov, Sibiu, 
Sighişoara erau frecventate de secole de un număr însemnat 
de elevi români). Pe lângă literatură, paginile revistei au 
găzduit si crâmpeie din întelepciunea populară românească, 

' ' preluate din culegerea Zanne şi traduse de Dr. C. Lacea10
, 

scurte studii cum ar fi cel al Dr. C. Lacea referitor la Cântecul 
Niebelungilor şi românii 11

, studiul lui Nicolae Iorga despre 
influenţa germanilor din Transilvania asupra poporului 
român 12, cel al lui Elie Miron Cristea asupra picturii bizantine 
şi pictura lui Octavian Smighelschi din catedrala ortodoxă 
din Sibiu 13 sau cel al lui Octavian Tăslăuanu despre Nicolae 
Grigorescu 14, precum şi reportaje literare cum este cel despre 
Vârful Urlei 15, semnat de Romulus Popescu. Rubrica 
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Bukarester Musikbrief ("Scrisoare muzicală bucureşteană") 
tinută de Hermann Kirchner, directorul muzical al curtii 
' ' regale, informează cititorii ardeleni despre mişcarea muzicală 
a coloniei germane din capitala României, despre cea muzicală 
şi teatrală românească, precum şi despre ectivitatea 
conservatorului bucurestean. Revista a găzduit si unele 
reproduceri de opere de artă ale unor artisti ro~âni. În 

' numerele din luna mai 1908 sunt reproduse două lucrări ale 
lui Nicolae Grigorescu, prima intitulată Ciobanul, iar cea de­
a doua Primăvara, reprezentând de asemenea o scenă 

bucolică, în numărul DC/1909 sunt reproduse mai multe 
fresce ale lui Smighelschi din catedrala sibiană, numărul VI/ 
1913 reproduce trei peisaje şi trei lucrări de grafică de carte 
ale artistului Georg Mathey, artist expresionist de origine 
română, iar în numărul XXII/ 1911 este reprodusă o fotografie 
a bisericii romanice din Densus. Chiar dacă prezentele 

' ' românesti nu sunt foarte numeroase, intentia lui Meschendorfer 
' ' 

rămâne lăudabilă. 

După încheierea primului război mondial au existat o 
serie de încercări de a edita reviste culturale, încercări care 
au dat nastere, în general, unor efemeride din care au apărut 
doar cât

0

e~a numere. În 1924, prin strădaniile romancierului 
Heinrich Zillich a apărut revista Klingsor cu subtitlul 
Siebenbiirgische Zeitschrift ("Revistă transilvăneană"), o 
titulatură nejustificată atât din punctul de vedere al 
problematicii abordate, cât şi din cel al semnăturilor mult 
mai diversificate decât în predecesoara, Die Karpathen. 
Klingsor a fost o revistă longevivă, reuşind să supravieţuiască 
timp de 16 ani. 

Dacă în Die Karpathen problemele de politică curentă 
nu si-au găsit locul, Klingsor a fost bine ancorat în cotidian, 

' păstrând până în 1933 o linie democrat-liberală. După 1933, 
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aliniindu-se la directivele sosite din capitala Reich-ului, a 
propagat ideile naţional-socialismului, pe care a încercat să 
le grefeze pe realitatea transilvăneană. 

La data apariţei Klingsor-ului, minorităţile transilvănene 
trăiau se~imentul unei profunde dezamăgiri datorată 

neîmplinirii promisiunilor de la adunarea din 1 Decembrie 
1918 de la Alba Iulia. Românii ardeleni se simteau si ei , , 
frustraţi, frustrare generată de conservatorismul propriu dublat 
de aroganta functionarilor "regăteni", incapabili de a întelege 

, ' ' ,.. ' 
particularităţile unui mediu multicultural. In viziunea 
ardelenilor, regăţenii întruchipau balcanismul - ei erau aceeia 
care introduseseră condica de prezentă la birou (lucru 

' superfluu pentru funcţionarul K&K pătruns de simţul datoriei), 
numerele matricole în scaii, bacsisul în functiile publice etc. 

, ' ' , 
Pe fondul acestor neîmpliniri, ca o reacţie împotriva 
neaiunsurilor si totodată ca o resuscitare a constiintei identitare 

'J ' ' , 

distincte, în anii '20 a fost creat conceptul de suflet 
transilvănean sau transilvanism, concept inspirat şi . din 
curentele occidentale ce se ocupau de sufletul popoarelor. 
Klingsor; chiar dacă n-a contribuit la crearea lui, a încurajat 
discutia despre acesta, care în 1926 a atins apogeul 1<,. Sufletul , 
transilvănean a fost, fără îndoială, un concept politic, agreat 
în mai mare măsură de minorităti decât de românii ardeleni. 

' Dr. Ioan Lemeny, în analiza sa, identifica mai mulţi factori 
formatori ai sufletului: peisajul, clima, factorul cultural şi 

politic - sustinând că ultimii doi au fost prea diferiti pentru 
' ' cele. trei etnii pentru a da nastere unui suflet unitar 

' 
transilvănean 17 • Nu putem pune la îndoială bunele intenţii, 

mai ales de ordin cultural, ale editorilor revistei atunci când 
aceşiia au deschis discuţia despre suflet. Ei au acordat 
reprezentanţilor tuturor celor trei etnii prilejul de a se exprima 
despre celelalte două. Acest demers avea menirea să con.tribuie 
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la o mai bună autocunoastere si cunoastere a celorlalti, să ' , , ' 
ducă la corectarea trăsăturilor neagreate de vecini, să contribuie, 
în ultimă instantă, la restabilirea armoniei într-un microunivers 

' transformat în haos. 
Literatura română, mai ales cea contemporană, a fost 

foarte bine reprezentată atât prin traduceri, prin recenzii, prin 
studii despre diferite genuri literare, iar numărul 11/1931 a 
fost dedicat în exclusivitate literaturii române. Bogătia 

' materialului exclude până si încercarea de a trece la o 
' enumerare a autorilor publicati. Cercetătorul fenomenului 

' plastic din perioada interbelică va găsi de asemenea foarte 
multă informaţie utilă nu numai pentru spaţiul transilvănean 
ci şi pentru celelalte provincii. Sper ca prin cele arătate să 
fi convins de importanta celor două reviste care, si astăzi 

' ' 
oferă o lectură plăcută si încântă prin tinuta lor grafică. ' , 

Note 

1 vezi Ovid S. Crohmălniceanu, Literatura română şi 

expresionismul, Bucureşti 1971, pp. 39-41 
2 Heinz Schullerus, Adolf Meschendorfers Siebenburgische 
Zeitschrift "Die Karpathen" 1907-1914, Zeulenroda 1936. 
3 Horst Schuller Anger, Kontakt und Wirkung, Literarische 
Tendenzen in der siebenbiirgischen Kulturzeitschrift "K/ingsor", 
Bucureşti, Kriterion, 1994. 
4 W. Morres, Ein Kulturhindernis, Beitrag zur săchsischen 

Kulturpolitik, în Die Karpathen, XI/ 1911, pp. 346-350: " Nu 
trebuie să pierdem din vedere nici o clipă că distanţa dintre noi 
se află în descrestere... Pe noi nu ne mai apără decât educatia ' , 
noastră." 
5 Pentru a înţelege originile distanţei dintre etniile din Transilvania 
care ar putea părea stranie necunoscătorilor, se impune să ne 
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întoarcem în istorie si să explicăm situatia oraselor sud-
' ' ' transilvănene, fondate cu începere din secolul al XII-lea de 

coloniştii germani, cunoscuţi sub numele generic de saşi. Aşezările 
urbane ale saşilor au fost închise până la sfărşitul secolului al 
XVIII- lea dobândirii cetăteniei de către reprezentantii altor etnii. 

' ' Situaţia a fost sesizată şi criticată de Ludwig Seipp, călător german 
în Transilvania, în cartea sa Reisen von Prej3burg durch Miihren, 
beyde Schlesien und Ungarn nach Siebenbiirgen und von da 
zuriick nach Prej3burg, Frankfurt, Leipzig l 793 scriind că: 

"Presedintii, consilierii si functionarii celorlalte natiuni [Sibiul 
' ' ' ' ' fiind capitala Marelui Principat al Transilvaniei] sunt mult mai 

numerosi decât cei ai natiunii săsesti. Acestia trebuie... să 
, ' ' ' , 

locuiască la Sibiu dar nu li se permite să-şi cumpere case şi sunt 
nevoiţi să locuiască cu chirie (p. 260). Poate cineva să le ia în 
nume de rău faptul că doresc să scape de o asemenea constrângere 
şi să se stabilească într-un oraş în care oricine are bani să poată 
construi oricât doreşte? Un asemenea oraş este Clujul. Acolo nu 
există avantaje nationale. Fiecare este sau poate deveni cetătean 

' ' (p. 261 ) ... Termenul de capitală a tării exclude termenul de 
capitală a naţiunii. Întregul înseamnă ~ai mult decât părţile sale 
componente." 

Nu este mai puţin adevărat că şi reprezentanţii propriei etnii, 
provenind din mediul rural şi care doreau să se stabilească în 
oraşe, erau supuşi unor restricţii foarte severe. Astfel, Samuel von 
Brukenthal, viitorul guvernator al Transilvaniei (1777-1787), 
originar din Nocrich, întors de la studii din străintate în 1745 şi 

lucrând ca funcţionar al primăriei oraşului, n-a putut obţine 

indigenatul urbei înainte de a se căsători cu Katharina von 
Klocknern, fiica primarului Sibiului si de a detine, în oras, o casă 

' ' ' în proprietate. Abia în 1781, în urma semnării la 4 iulie a Edictului 
de concivilitate de către împăratul Iosif Ii-lea porţile oraşelor s­
au deschis pentru toti locuitorii tării, un act ce trăda o gândire 

' ' modernă, înlocuind privilegiul cu competiţia deschisă. Publicarea 
actului de concivilitate a fost primită, până şi de spiritele elevate, 
cum a fost sectretarul personal al baronului von Brukenthal ş1 
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ulterior secretar gubernia!, Johann Theodor von Hermann cu 
bucurie şi cu îndoială. ,,Privită în ansamblu, găsesc multe 
perspective frumoase si demne în acest act" mărturiseste secretarul , ' 
dar pe urmă se vede cuprins de îngrijorare, imaginându-si că 

' „Brasovul devine un oras românesc, Mediasul unul armenesc, iar 
' ' ' Sibiul un amestec între cele două." (Julius Gross, Aus den Briefen 

des Gubernialsekretiirs Johann Theodor von Herrmann, în Archiv 
des Vereinsfar Siebenbiirgische Landeskunde, Heft 1, Hermannstadt 
1890, p. 453.) 

După cum a dovedit timpul, previziunile lui von Hermann 
nu s-au împlinit, germanii rămânâd încă multă vreme majoritari 
în oraşele lor. În ceea ce-i priveşte pe români, edictul venea să 
consfinţească o stare de fapt, întruct extra muros existau de mult 
cartiere locuite de acestia, cunoscute sub numele de măierii. 

' Avansarea românilor din suburbii spre centrele oraşelor s-a 
petrecut lent, în special ca rezultat al mobilităţii sociale. Contactele 
dintre comunitatea săsească si cea românească au fost, cel putin 

, ' 
până la primul război mondial, destul de reduse, ceea ce justifica 
pe deplin angajarea într-un proiect cum a fost cel iniţiat de Adolf 
Meschendorfer în revista sa Die Karpathen. 

6 Mihai Eminescu, In den Winden, in den Wogen, Die Karpathen, 
IX/1909, p. 257 şi Sonett, în ibid., p. 258. 
7 Alexandru Vlahuţă, Neujahr, în ibid., VIl/1909, pp. 197-199. 
~ B. Şt. Delavrancea, Gro/Jvater, în ibid., XVl/1908, pp. 495-498. 
9 I. M. Chiritescu, Der Archivar, în ibid., XXIII/ 1911, pp. 711-, 
717. 
10 Rumiinische Spriiche aus der Sammlung I. A, Zanne, iibersetzt 
von Dr. C. Lacea, în ibid., XVl/1908, pp. 494-495 şi IX/1909, 
p. 273. 
11 Dr. C. Lacea, Das Niebelungenlied und die Rumănen, în ibid., 
XVl/1908, pp. 505-506. 
12 Dr. N. Iorga, Einiges Allgemeines iiber den siebenbiirgisch­
deutschen Einflu/3 au/ das rumănische Vo/k in ii/tester Zeit, în 
ibid., IX/1909, pp. 262-265. 
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13 Dr. Elias Miron Cristea, Byzantinische Ma/erei und O. 
Smighelschis Malereien in der Hermannstădter rumănischen 

Kathedrale, în ibid., IX/1909, pp. 271-273. 
14 Octavian Tăslăuanu, Nikolaus Johann Grigorescu, în ibid., XVI/ 
1908. pp. 503-505. 
15 Romulus Popescu, Der Vârful Urlei (2474 m) im Winterk/eid, 
în ibid., VIl/1909, pp. 214-220. 
16 Wolfgang Knopp, Multikulturelle Wegzeichen in Ostmitteleuropa, 
Centaurus Verlagsgesellschaft Pfaffenweiler 1995, pp. 41-59; 
Bemhard Capesius, "Ion" von Rebreanu. Ein Beitrag zum 
Siebenburgischen Menschen, în Klingsor 7/1926, pp. 271-275; 
Egon Hajek, Vom Siebenburgischen Menschen, în ibid., 4/1926, 
pp 137-139; Dr. Ioan Lemeny, Was die Siebenburger Rumănen 
von den Sachsen und Ungarn ha/ten, în ibid., 9/1926, pp. 343-
344; Ladislaus Rajka, Was die Ungarn von den Siebenburger 
Sachsen ha/ten, în ibid., 6/1926, pp. 212-214; Heinrich Zillich, 
Was die Siebenburger Sachsen von den Rumănen ha/ten, în ibid., 
l 0/1926, pp. 384-388. 
17 Dr. I. Lemeny, Die Personlichkeit Siebenburgens, în Klingsor, 
6/1926, pp. 221-222. 
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DIE ZEITCHRIFTEN DIE KARPA THEN 
(1907-1914) UND KLINGSOR (1924-1937) IM 

DIENSTE ETHNISCHEN NĂHERUNG. 
(Zussammenfassung) 

Die Verfasserin stellt in ihrem Aufsatz Die 
Zeitschriften Die Karpathen (1907-1914) und Klingsor (1924-
1939) im Dienste der Annăherung zwischen verschiedenen 
ethnischen Gruppen diese beiden, fiir die Siebenbiirger 
Sachsen sehr wichtigen Kulturzeitschriften vor und 
unterstreicht deren Rolle im Dienste der Volkerverstăndigung. 
Die Karpatlzen dienten vor allem der Verbreitung der Ideale 
des europăischen Modemismus, wăhrend der Klingsor 
expressionistische Literatur und bildende Kunst bevorzugte. 
Beide Zeitschriften hatten, unter verschiedenen historischen 
Gegebenheiten (Die Karpathen im Rahmen der K&K 
Monarchie, Klingsor in Groprumănien), gute Beziehungen zu 
ungarischen und rumănischen Geistesschaffenden und brachten 
Obersetzungen aus beiden Literaturen. Um einander auch 
besser kennenzulemen, regte der Klingsor eine Diskussion 
an, zu einem in den 20er Jahren geprgten Begriff, dem des 
Transilvanismus oder der Siebenbiirgischen Seele, eine 
Diskussion, die 1926 ihren Hohepunkt erreichte. Die 
Siebenbiirgische Seele, ein Begriff mit kultureller, jedoch 
auch politischer Fărbung, war der Ausdruck eines 
neuerwachten regionalen Bewusstseins, das sich gegen den, 
in diesen Raum eindringenden Balkanismus, abgrenzte . 

• 
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COMUNITATEA GERMANĂ DIN 
JUDETUL ARAD 
- ' -URMARILE RAZBOIULUI 

SI DEPĂSIREA ACESTORA. 
' ' 

Magdalena Kontraş 

Înainte de anul 1914 în regatul României trăiau cetăţeni 
de etl}ie germană doar în Dobrogea. 

In anul 1918 însă, ca urmare a unirii Banatului, 
Transilvaniei, Bucovinei si Basarabiei, cu România, acesteia 
i-au revenit mai multe grupuri de germani „băştinaşi", încât 
înainte de cel de-al doilea război mondial pe teritoriul 
României trăiau aproximativ 800.000 de cetăţeni români de 
nationalitate germană. 

' În anii 1939-1944 germanii din Basarabia, Bucovina 
si Dobrogea, iar mai apoi si cei din Transilvania de Nord, 
au fost strămutati de autoritătile celui de-al Iii-lea Reich. 

În anul 1943 zeci de m'ii de tineri de etnie .germană 
din România au fost nevoiti să treacă, în urma unei conventii 
guvernamentale româno-germane, în rândurile armatei ger­
mllne, fără acordul lor. 

În ianuarie 1945, pe baza Notei nr. 1279 o nouă 
calamitate s-a abătut asupra comunitătilor germane din 
România din a cărei consecinte nu si-au mai revenit. 

Aproximativ 70.000 de etnici germani, respectiv toate 
femeile între 18-30 de ani si bărbatii între 17-45 de ani au 
fost deportati într-o actiune nocturnă, bine organizată, la 
„munca de 'reconstructie - malenki rabat". în Uniunea 
Sovietică. ' 

• Singurul motiv al deportărilor a fost apartenenta lor la 
. - ' etma germana. 

In timpul celor 5 ani de deportare, aproximativ 25% 
din cei deportati au murit, ca urmare a efortului muncii 

' 
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silnice depuse şi a lipsurilor îndurate. 
Majoritatea celor deportati, care au supravietuit, au fost 

marcati pe tot restul vietii de boli cronice. ' 
S-au întors acasă pentru a constata aici că si legislatia 

românească de după război îi priva de drepturi'. ' 
Trauma acestei deportări si discriminări etnice este si 

azi aproape necunoscută opiniei publice din România. 1 ' 

Practic despre deportarea masivă a etnicilor germani 
din Europa de Est s-a vorbit prima dată în octombrie 1943 
la Teheran, la întâlnirea dintre Churchill, Stalin si Roosvelt. 
Tot atunci s-au stabilit şi modalităţile de deportare a 
germanilor în URSS, pentru refacerea economiei sovietice 
distruse de Hittler. 

Tările vizate erau România, Ungaria, Iugoslavia, Bul­
garia si Cehoslovacia. 

Maresalul Antonescu, a pornit, în virtutea functiei de 
Prim Ministru, gruparea germanilor din România în asa 
numitele ,,grupări etnice" - măsura luată pentru a-i face pe 
plac lui Hittler. 

Actiunea de deportare a etnicilor germani a debutat la 
28 XII 1'944 fiind continuată între 15 ianuarie si februarie 
1945, cu alte două etape, desi războiul continua. 

Nu se cunoaste nici azi numărul exact al celor deportati, 
acesta variază între 75.000 si 100.000.2 ' 

Marea majoritate au 'fost nemti ridicati din zona 
Aradului, Satu-Mare, Oradea, Banat, Beroland (zona muntoasă 
a Carasului) si sasi din Transilvania. În urma ordinului venit din partea înaltului comandament 
sovietic, nemtii au fost strânsi metodic, din sate în comune 
iar din comune în orase, în centre formate pentru încărcarea 
în vagoane de marfă. Aceste vagoane de marfă erau prev_ăzute 
cu priciuri pentru 30-40 de persoane (într-un vagon fiind 
băgati la un loc femei si bărbati), cu o sobă, dar fără lemne 
sau cărbuni si cu o ,,toaletă": în realitate o simplă gaură 
în podea, a~operită cu o găleată. . 

Germanii din judetul Arad n-au făcut except1e de la 
aceste măsuri de adunare si îmbarcare. Scenele plecării au 
fost groaznice. ' . . 

Unii din cei vizati prinzând de veste la timp, au fugit. ', 
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Multi germani din Glogovăt (azi Vladimirescu jud. 
Arad) au scăpat ajutati de românii 'din Mândruloc, Micalaca 
si Arad, care i-au as'cuns. 
' Altii au încercat alte metode de a scăpa de ridicare. 

O 'familie înstărită, tot din Glogovăt, ca să-si salveze 
fetele le-au îmbolnăvit cu injectii dar doza fiind prea mare 
au murit în două zile amândouă. 3 

Cei mai multi însă au suferit cosmarul acestei deportări. 
Drumul a durat circa 30-35 de zile până au ajuns la 

destinatie, adică la Complexele industriale din zona muntilor 
Urali, Dombas, Krivoirog şi nu în ultimul rând Siberia, până 
la Irkutzk. 

Ajunsi la destinatie toti aveau păduchi si plosnite, în 
timpul drumului neavâ'nd posibilitatea să se spele.' ' 

La plecarea din tară, marea majoritate a nemtilor 
si-au luat haine groase si' mâncare rece pentru un timp 'mai 
l ' mdelungat. 

La destinatie au decoperit "paradisul rusesc". Iată ce 
povesteste unul dintre deportati despre acest prim contact cu 
realitătiie din Rusia: ' 

,?Mâncarea pe care am avut-o cu noi în vagon 30-35 
de zile, cât a durat transportul, s-a alterat si la destinatie am 
aruncat-o. Spre marea noastră surprindere' băştinasii rusi au 
adunat-o şi au consumat-o pe loc, concluzia noastră fiind una 
singură, că în paradisul sovietic se moare de foame". 

· Aceasta a fost de altfel impresia unanimă a deportatilor 
întrebati. ' 

Cetătenii români de etnie germană au fost întâmpinati 
în Rusia 'de un ger năpraznic, tempeartura în februarie 
coborând până la -45°C. 

În lagăr familiile au fost despărtite, bărbatii într-o parte, 
femeile într-altă parte. ' ' 

Majoritatea germanilor deportati, meseriasi, cu studii 
medii sau superioare, au fost obligati să presteze munci 
necalificate în minele de cărbune si fier: la peste 300 de metri 
adâncime, munca lor fiind răsplătită cu circa 2800 de ruble 
din care se scădea "mâncarea si cazarea". 

O altă mărturie ne relatează despre solutiile de 
supravieţuire găsite de deportati: ' 

' 
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"Ca urmare a lipsei de bani, noi eram obligati să 
prestăm munci ocazionale. Acolo unde comandantii sovietici 
au fost mai inimoşi ne-au permis ca în satele din jurul 
lagărelor să lucrăm pentru cartofi, varză, porumb. Astfel am 
intrat în legătură directă cu cetătenii rusi. 

Printre acestia existau si oameni buni,dar si răi. În cele 
mai multe cazuri vârstnicii 'au fos mai buni, că si ei s-au 
săturat de stalinism, ne invitau la masă si împărteau cele 700 
de grame de pâine neagră, care era si' ratia deportatilor pe 
zi, dacă ti-ai realizat norma". ' ' ' 

Conditiile în Rusia au fost foarte grele, iarna începea 
în septembrie şi se termina în mai. Higiena era un lux pe 
care nu şi-l puteau permite în lagăr, încât multi preferau să 
lucreze noaptea pentru a putea dormi ziua fără să fie deranjaţi 
de plosnite si păduchi. · 

Dist'anta dintre locul de muncă si "cazare,. era de 8 
km si trebuia parcursă pe jos, zilnic, 'de două ori, şi asta 
cu 960 - 1021 calorii. 

Nemtii decedati din cauza epuizării, a bolilor, a 
epidemiilor nu puteau fi înmormântati în timpul iernii 
datorită pământului îngheţat, fiind acoperiţi provizoriu cu 
zăpadă. 

Primăvara însă cadavrele nu mai erau găsite, fiind 
devorate de lupi şi de câinii sălbatici. 

Dacă mai adăugăm aici că, de foame, germanii deportaţi 
obisnuiau să mănânce câinii respectivi, putem considera 
încheiat acest "ciclu natural" într-un fel de canibalism de 
comun acceptat. 

Aceste lucruri par ireale dar cei care mai trăiesc pot 
confirma. 

Tot referitor la viata din lagăr trebuie să amintesc că, 
toate femeile Ia· sosire au fost injectate, pentru a li se opri 
ciclul, ca să evite orice probleme de la început. 

Copii născuti în Rusia, de femeile însărcinate care au 
fost deportate, au' murit în marea lor _majoritate din. cauz_~ 
conditiilor improprii. In putinele cazun în care aceşti copu 
au sup' ravietuit ei aveau Ia' întoarcerea în tară, la vârsta de , , , 
3 ani, doar 7 kg. 

Nici ceilalţi deportaţi, dealtfel, nu s-au întors cu o 
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greutate normală. Femeile aveau 25-35 kg iar bărbaţii 45-
50 kg. 

Au existat si cazuri în care deportatii s-au întors acasă 
abia după 8-1 O 'ani, fiind retinuti sub 'diferite motive în 
Siberia sau uitati pur si simplu acolo. 

Mult aşteptata întoarcere acasă a etnicilor germani nu 
a pus însă capăt suferintei. Printr-un decret din 9 sept. 1945 
casele şi gospodăriile celor plecaţi în URSS au fost expro­
priate. 

Aşa s-a ajuns ca după cinci ani de chinuri, la întoarcerea 
acasă, s-au trzit că nu mai au nimic. 

Si ca si cum acest lucru nu ar fi fost destul, în anii 
1950-i 955, etnicii germani din România au mai primit o 
lovitură. Multe familii au fost deportate în Bărăgan pe motiv 
că ar fi fost chiaburi, si că "prezentau un pericol pentru noua 
societate româneascd in constructie." 

În încheiere trebuie să spun că în judetul Arad mai 
· trăiesc 349 de români de etnie germană fostÎ deportati în 
URSS, la care se adaugă trei copii care au ceri'ficat de naştere 
în Rusia. 

Ei se întâlnesc lunar în cadrul unor actiuni cultural 
artistice (prezentări de cărţi, vizionări de spectacole, cu 
ocazia unor sărbători). 

Suma lunară pe care o primesc de la statul român 
pentru cele îndurate este nesemnificativă. 

* Autoarea articolului este Presedinta Uniunii Fostilor 
Deportaţi în URSS din jud. Arad. În m~rnentul deportării ea 'avea 
14 ani, încât nu a fost martoră, direct, la evenimente. Informatia 
se bazează pe relatările supravieţuitorilor. Numele persoanelor 
citate nu a fost făcut publice (n. red.). 
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Note 

1. Doru Radoslav, Dombas-o istorie deportată. Ravensburg, 1994, 
Hannelor Baier, Tief în Russland bei Stalino. Erinnerungen und 
Dokumente zur Deportation in die Sowjetunion 1945, Bukarest, 
2000 
2. Conform situatiei oficiale, în România au fost înregistrati în 
momentul deportării 421.846 de germani din care au fost inte~aţi 
69.332 (36590 bărbati si 32742 femei) 

' ' 3. Hannelor Baier, op. cit., p. 50 
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DIE DEUTSCHE GEMEINSCHAFT 
AUS DEM KREIS ARAD. 

DIE FOLGEN DES KRIEGES UND 
IHRE OBERWINDUNG 

(Zusammenfassung) 

Aufgrund der Erinnerungen einiger Russlandeportierter, stellt 
die Autorin allgemein den Alptraum der Deportation der 
deutschen aus Rumanien, darunter auch jener aus dem Kreis 
Arad, dar: der unmenschliche Transport in Tierwaggons, die 
Arbeit in Bergwerken, Kiilte, Krankheiten und Hunger. Die 
Geschichte setzt sich fort durch die bei der Heimkehr 
vorgefundene Lage: konfisziertes Haus und Eigentum sowie 
eine neue Deportation in den Baragan. 
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GERMANII DIN OTLACA (AZI 
GRĂNICERI, JUD ARAD) 

ISTORIA UNEI COMUNIT ĂTI ETNICE 
AJUNSĂ ÎN STARE CRITICĂ ,DIN PUNCT 

DE VEDERE IDENTITAR 

Elena Rodica Colta 

Fată de alte localităti din J·udetul Arad, în care în 
' ' ' secolul al XVIII-iea au avut loc colonizări de populaţie 

germană şi care au primit la colonizare, alături de vechiul 
nume şi un nume nou german în localitatea Otlaca (azi 
Grăniceri) germanii s-au stabilit treptat şi relativ târziu, 
istoria comunitătii înfiintată prin această mutare nefiind mai 

' ' veche de 150 de ani. 
Din această pricină o lucrare specială numai despre 

germanii de aici nu s-a scris, prezenţa acestei minorităţi în 
Otlaca fiind ignorată atât de monografii din trecut cât şi de 
cei de azi. 

Chiar şi scriitorul Somogy Gyula, autorul capitolului 
despre germani din monografia etografică a judeţului, apărută 
în anul 1912, 1 extrem de meticulos şi de bogat în date, îi 
omite, cu toate că aminteste, localităti mult mai putin 

' ' ' importante pentru istoria zonală a acestei etnii. 2 

Totusi el mentionează germanii din Otlaca, un an mai 
' ' târziu în monografia istorică,3 fără să dea cifre, considerând 

numărul acestora, la fel ca cel al maghiarilor şi slovacilor 
ates-tati aici, ca nesemnificativ comparativ cu majoritatea 

' românească. 
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Pentru probitate, informatia prezentată în această formă, 
' acum aproape 90 de ani, trebuie corectată în ceea ce-i priveşte 

pe germam. 
Examinând registrele primăriei4 din acea vreme pentru 

a încerca o evaluare procentuală, pe etnii, a populatiei 
' 

localităţii, am înregistrat, alături de români, 3-4 familii de 
comercianti evrei, 1-2 nume care ar fi putut să apartină unor 

' ' slovaci, câteva zeci de familii maghiare reprezentând 
functionari si mici meseriasi, câteve zeci de familii de tigani, 

, ' , ' 
şi o colectivitate germană numeroasă care se diferenţiază 

cantitativ net de ceilalti ne-români. 
Înainte însă de a prezenta povestea acestui grup etnic, 

ajuns la finele secolului XX, prin uitarea traditiei si a limbii, 
' ' în stare critică din punct de vedere identitar, consideram 

necesară o scurtă prezentare a localitătii în care, la un 
' moment dat, se vor instala, printr-un act de mutare voluntar, 

mai multe familii de germani încât, pentru o lungă perioadă 
de timp, pe străzile satului românesc se va vorbi si nemteste. 

' , ' 
Această prezentare este într-un fel necesară si din 

' 
perspectivă românească fiindcă prin venirea germanilor istoria 
localităţii dobândeşte şi ea două perioade: o perioadă lungă 
românească şi o a doua în care putem să vorbim despre o 
"amprentă germană" sau despre un "model german" care va 
actiona asupra satului românesc. 

' 
Situată azi la frontiera cu Ungaria, în dreptul localitătii 

' Elek, istoria comunei Otlaca5
, cunoscută după 1920 sub 

numele de Grăniceri, coboară în timp până în secolul al XI­
lea, când aici exista o cetate de pământ", cu rol de avanpost, 
menită să apere cetatea Gyulei, resedinta la acea vreme a ' , 
unui voievod român. 7 

Pentru cei care nu o ştiu, trebuie să spunem că, până 
în 1918, atât localitatea cât şi comitatul Arad au aparţinut · 
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statului maghiar. 
Cu toate acestea diferitele documente şi vechile 

recensăminteR care s-au mai păstrat indică în acest sat o 
continuitate de locuire românească de 8 veacuri. 

Chiar dacă firavă în unele perioade de războaie si 
' pustiiri, comunitatea românească din Otlaca a trăit în această 

vatră permanent, aşezarea nefiind niciodată depopulată. 
Până şi după ciuma din 1739, când românii din Elek 

dispar9
, la fel cum dispar şi mulţi din germanii colonizaţi 

la Elek în 1724, conscriptia înregistrează în Otlaca 73 de , 
familii românesti. 

' 
Numărul acestor familii de otlăcani continuă deceniile 

următoare să crească, cifra demografică înregistrând o curbă 
ascendentă 10, pe măsură ce aşezarea se dezvoltă. 

Vechea biserică de lemn cu hramul Sf. Mucenic 
Gheorghe, ridicată conform tradiţiei în 1705 este înlocuită 
spre finele veacului al XVIII-iea sau la începutul celui 
următor cu una de piatră, 11 iar din 1779 este atestată aici 
o scoală confesională românească, 12 la care învătau pruncii 

' ' din sat. 
După istoricii maghiari comunitatea era totuşi una de 

oameni simpli şi extrem de modeşti ca pregătire şcolară. 

O modificare în componenta etnică a localitătii apare 
' ' abia în conspiratia din 1827, când alături de cei 2314 

' ortodocsi, conscriptorii înregistrează sub aspect confesional 
' si 6 catolici. 13 

' 
La recensământul următor, din 1839, deci după 12 ani, 

numărul ortodocsilor apare mărit, ajungând la 2525 de 
' suflete, în vreme ce catolicii conscrisi sunt tot 6. 14 Nu stim 

' ' din datele publicate de Palugyay dacă aceşti catolici au fost 
germani sau funcţionari locali maghiari. Statistic numărul lor 
este total nesemnificativ pentru această lucrare. 
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Potrivit descrierilor care s-au păstrat, 15 la mijlocul 
secolului al XIX-iea, când începe să se formeze adevăratul 
nucleu al comunitătii germane care va trăi aici. Otlaca era , 
o aşezare de câmpie tipic ţărănească. înconjurată de mlaştini 
şi de lacuri sărate, cu 2579 de locuitori. 

Uliţele erau dispuse paralel fiind tăiate de altele în 
cruce, după modelul de sistematizare austriac, care fusese 
aplicat pretutindeni în zonă. (vezi Anexa I) 

Ele păstrau încă numele vechi: Ulita Fântânii, Ulita ' , 
Morii, Uliţa lui Ungurean, Drumul Gyulei, Drumul Aletii 
( denumirea românească a localitătii Elek). 

În inima satului, la poziţia' de casă nr. I se ridica 
biserica ortodoxă. 

Deservită de 4 
comunitătile românesti , ' 
în fiecare duminică şi 

Preoti ea sustinea spiritual toate 
' ' din pustele din jur, care se adunau 

de sărbători aici. 16 

Oamenii se ocupau cu agricultura. Cultivau grâu, orz, 
ovăz, porumb, puţină cânepă, fasole şi linte. La cele 8120 
iugăre de pământ arator se adăugau 3955 de iugăre de păşune. 
Majoritatea otlăcanilor lucrau pământ luat în arendă şi nu 
erau prea bogati. 

Înainte de 'venirea germanilor nu existau maşini agricole 
în localitate iar industria casnică, destul de puţin dezvoltată 
servea în exclusivitate necesitătilor familiare. 

' Instalarea germanilor s-a făcut, aşa cum am menţionat 
deja treptat. Nu putem să vorbim despre o dată anume. Totusi 
în 1851 din totalul de 2613 suflete, 195 erau germani. 17 În 
anii următori registrele primăriei încep să înregistreze 
sistematic naşterea copiilor germani din Otlaca, ca loc de 
domiciliu. 

Coroborând aceste date cu recensământul din 1869 
putem vorbi despre o creştere de populaţie de 350 de 
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suflete, 1~ din care parte sunt germanii. 
Cu toate acestea abia după 1880, când germanii încep 

să reprezinte cam 20% din populaţia comunei putem vorbi 
despre ei ca despre o comunitate. 

Considerăm că această creştere apreciabilă a grupului 
etnic german în perioada 1880-1890 a fost facilitată de o 
întâmplare neobisnuită care a avut loc în aceea vreme în viata ' , 
comunitătii românesti. 

' ' Un anume Stefan Rus, zis Paradaică, tăran înstărit din ' , 
sat, despre care tradiţia spune că ar fi găsit o comoară, 
cumpără în anul 1878 de la un grof pământ în Pusta Megyes, 
la 26 de km de Otlaca şi pentru a-şi asigura mâna de lucru 
necesară, dăruieşte aici loc de casă gratuit la 50 de familii 
de otlăcani, întemeind o nouă asezare, Otlaca Mică, devenită 

' oficial Otlaca Pusta, poreclită şi azi de satele maghiare din 
jur "Kis Romania". 19 

Plecarea acestui grup de români din vechea vatră a lăsat 
disponibile case, sălaşe, pământuri arendabile, care vor fi 
ocupate în anii imediat următori de germanii din Elek şi din 
satele din jur, sate în care mici grupuri de germani se 
mutaseră în urmă cu câteva decenii tot din Elek. 

Faptul că nucleul noii comunităţi germane formată în 
Otlaca provenea din comunitatea germană care trăise deja 
un veac si jumătate în orasul vecin Elek ne obligă, când ne 

' ' referim la istoria acestui grup, să ne întoarcem spre trecutul 
comunităţii germane-mamă care reprezintă implicit şi trecutul 
îndepărtat al familiilor mutate, acea vreme a strămoşilor care 
au venit în estul Ungariei aducând din Germania un model 
de civilizatie diferit fată de cel autohton. , , 

Mentalul colectiv al comunitătii din Otlaca a localizat 
' aceea patrie legendară a strămosilor printr-un cuvânt: 
' "Schwartzwa!â'. 
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Dincolo de acest mit al originii îndepărtate a grupului, 
este istoria oficială, sustinută de documente, usor diferită de 

' ' explicatiile fumizate de mentalul colectiv. 
' Prima colonizare a Elek-ului a început în anul 1717 

şi ea i s-a datorat baronului german Johann Georg Harruckem, 
constructorul cetăţii militare a Aradului, proprietarul de 
atunci al pustei, fiind aşadar o iniţiativă particulară şi nu una 
oficială de stat. 

Potrivit istoricilor maghiari, din germanii colonizaţi 
atunci 7 familii reprezentau veterani din imperiu, şi anume 
familiile Adam, Bambach,. Geister, Strifler, Silbereis, Jager 
şi Ruch, considerate ca cele mai vechi.20 

Lor li se vor adăuga în 1724 colonisti veniti din părtile 
' ' ' Wiirzburg-ului, Bamterg-ului Schweinfiirt-ului, Bavariei, 

Lotharingiei, în convoi organizat şi păzit de tâlhari, la cererea 
domnului de pământ. 

La început colonistii au dormit în cărute, construirea . ' 
aşezării întinzându-se din 1724 până în 1730. 

Din această pricină împroprietărirea lor cu terenun de 
casă s-a realizat abia în anul 1734. Un an mai târziu noii 
locuitori ridică lângă cimitirul proaspăt înfiinţat o mică 

biserică. 

Primul paroh a fost Anton Hollinger, sosit din Neuburg, 
din Bavaria. 21 

El a fost cel care a înscris în matricolele bisericii, în 
anii ciumei, locul în care s-au născut primii săi enoriasi morti 

' ' în acest pământ străin (Neuburg, Gerlshofen, Rengershausen, 
Rheinfeld, Konigshof bei Meinz, Hirschfeld bei Wiirtzburg, 
Meinburg bei Schweinfurt) precum şi numele lor (Durst, 
Strumph, Binder, Niedermayer, Groh, Hanecker, Bauer, 
Muller, Scherer etc.), oferindu-ne un document important 
pentru istoria familiilor din localitate. 
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Această ciumă din 1739-17 40 decimează, potrivit actelor 
de arhivă 3/4 din colonişti, situaţie care îl obligă pe noul 
proprietar de pământ, Francisc Harruckern, fiul celui dintâi, 
să repopuleze în anul 1744 localitatea cu alti germani. 

' Această nouă colonizare face ca abia din 1746 localitatea 
să înceapă să trăiască normal. 

Cele 56 de familii germane înregistrate în Elek la 
recensăi:nântul din acel an erau de fapt un amestec de 
supravietuitori ai ciumei si de noi veniti (vezi Anexa li), cu 

' ' , 
toţii încă destul de săraci. Totuşi aveau în gospodărie vite 
şi cai, lucrau pământul luat în arendă şi practicau diferite 
meserii pentru care plăteau impozit de clasa a 11-a.22 

Multe din numele înscrise în această primă conscriptie 
' de după ciumă s-au transmis de la o generaţie la alta până 

azi încât putem afirma că o parte din familiile înregistrate 
în 1746 reprezintă strămoşii germanilor care trăiesc în prezent 
în Elek, Almaskamaras şi Grăniceri (Otlaca). 

Elek-ul este de altfel înfrătit de câtiva ani cu orasul 
' ' ' german Gerolzhofen, înscris în matricolele bisericii din Elek 

ca loc de origine a unora din familiile colonizate în 1724.23 

Revenind însă la secolul al XVIII-iea, începând cu anul 
1746 Elekul începe să crească ca aşezare. 

Numărul locuitorilor se măreşte şi el progresiv, atât 
prin naşteri cât şi prin aşezarea unor grupuri târzii de colonişti 
germani şi a primelor familii de români. 

Scutirile de impozit şi alte privilegii de care s-au 
bucurat primii germani din Elek i-a ridicat social deasupra 
obisnuitilor hospites, permitându-le să-si angajeze slugi si 

' ' ' ' ' zilieri. 
Aceşti angajaţi au fost mai ales români din satele din 

jur, pe primul loc situându-se Otlaca, cât şi germani din 
rândul ultimilor colonizati, ajunsi în estul Ungariei în jurul 

' ' 
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anului 1772, doar cu puţinul ce încăpea în căruţă. 

Încet, încet, Elek-ul se transformă într-un târguşor. cu 
ludi magister şi cu şcoală, târguşor în care trăiesc şi lucrează" 
în acea vreme şi 3 chirurgi germani. (vezi Anexa III) 

În 1818 domnul de pământ ridică în centrul aşezării 
o biserică nouă, impunătoare, subordonată Episcopiei catolice 
de Cenad.24 

Până la mijlocul secolului al XIX-lea străzile au mai 
purtat vechile nume, ce ne amintesc de perioada de început 
a aşezării, când oamenii îşi fixau primele repere în spaţiul 

locuibil: Strada Principală, Strada Lungă, Strada Cimitirului, 
Strada Izlazului, Strada Domnilor, Strada lui Hermann. 
Strada lui Strifler, Strada lui Wittman etc. 25 

În această vreme în centru se construieşte un han cu 
sală de bal iar Elekul primeşte titlul de oraş.26 

Casele din acest nucleu urban central îsi schimbă si 
' ' 

ele aspectul transformându-se în "case domneşti", cu curţi 

închise privirilor de constructii. 
A ' 

In acest univers, multă vreme integral german, 
comunitatea constituită la începutul secolului al XVIII-lea şi­
a păstrat netulburată identitatea pe durată lungă, chiar dacă, 
în timp, au avut loc unele preluări din cultura maghiară şi 

cea românească, cu care germanii au avut contact în zonă. 
Aceste influente, mai ales din sfera culturii materiale 

' (vezi port, interior casă) nu au alterat fondul arhaic de traditii , 
a grupului, la fel cum nici faptul că germanii au devenit după 
câteva generaţii bilingvi, vorbind alături de dialectul şvab şi 
limba maghiară, nu i-a făcut să nu se mai considere germani. 

Nici măcar tendinţa de maghiarizare a numelor, care 
a început să se manifeste la finele secolului al XIX-lea, când 
germanii din Otlaca erau si ei constituiti într-o comunitate ' , 
proprie, nu i-a afectat şi nu 1-a scos din lumea lor. 
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Între ei, numele, prenumele, diminutivele şi nelipsitele 
porecle, prin care erau diferentiati în interiorul comunitătii 

' ' , 
numeroşii Strifleri şi Schrifleri din localitate erau pronunţate 
nemteste, la fel cum erau scrise si numele pe crucile din , ' , 
cimitir, si aceasta era ceea ce conta ca membrii comumtătii 

, ' 
să se înţeleagă între ei.· 

Mai mult decât contactul cu celelalte culturi tărănesti 
' ' din zonă modelul urban a fost cel care a produs unele 

eroziuni în vechile traditii ale grupului, care pe măsură ce , 
s-a îmbogătit din comertul cu porci si cu cereale a început , , , 
să călătorească la Budapesta şi Viena, unde a luat contact 
cu un alt sistem de valori. 

Modul de viată orăsenesc, chiar moda vremii, care , ' 
pătrunde din a doua jumătate a secolului al XIX-lea în viaţa 
germanilor din Elek, de la haine şi mobilă până la obiecte 
de lux, modifică implicit şi gustul estetic al grupului 
producând în timp un lanţ de pierderi în cultura spirituală 
rurală, care a supravietuit până acum. 

Treptat dispar poeziile populare, vechile cântece, 
povestirile, proverbele şi snoavele, fiind înlocuite cu producţii 
livreşti preluate din almanahurile populare şi din alte cărticele 
cu circulatie în zonă. 27 

' Revenind însă la istoria acestei comunităti din Elek 
' care începea să se organizeze, cresterea populatiei si nevoia 

' ' , 
de pământ determina un fel de expansiune în teritoriu, prin 
mutarea unor familii de zilieri în satele din jur. 

Cea mai importantă din această serie a fost mutarea 
celor 80 de familii de cultivatori de tutun, în anul 1844 în 
Almaskamaras, care devine Almaskamarasul german.2

R 

Următoarea ca importanţă a fost mutarea în Otlaca. 
Această mutare, efectuată treptat, va face ca germanii 

să trăiască aici răsfiraţi şi nu în grup compact, cum s-ar fi 

129 

https://biblioteca-digitala.ro



întâmplat dacă germanii ar fi venit în bloc si ar fi construit 
. ' 
şi aici, ca în alte părţi, un cartier german în continuarea celui 
românesc. 

Pământul agricol era însă prea preţios pentru a se 
construi pe el, încât noii veniţi au preferat să ocupe casele 
disponibile din sat. 

Prin mutarea în Otlaca, germanii din Elek au schimbat 
un mod de locuire urban cu unul rural. 

Dar pentru aceste familii proaspăt întemeiate, care 
voiau o viată a lor. sau pentru zilierii, obisnuiti să trăiască , ' , 
în camere de servitori, o casă tărănească si o bucată de , , 
pământ, cumpărată sau arendată, era o alternativă acceptabilă. 

De altfel, casele tărănesti, cu fronton triunghiular, , ' 
orientat spre strada, în care se vor muta nu le erau complet 
străine. Ei le cunosteau din povestirile despre primele 

' 
gospodării germane şi le văzuseră şi în cartierele româneşti 
din Elek, modelul francon din Austria inferioară supravietuind , 
în satele româneşti şi maghiare din zonă până târziu. 

În acest punct începe de fapt istoria propriu-zisă a 
comunitătii germane din Otlaca, formată din familii înrudite, , 
familii care se cunosteau si familii care nu se cunosteau ' , , 
dinainte, toti trebuind, pentru a-si mentine identitatea etnică , , , 
să se organizeze şi să trăiască împreună. 

Printre membrii noii comunităti sunt numerosi frati si , ' , ' 
verisori Engelhardt, Wirsing, Schriffert, Nidermayer, care în 

' câtiva ani se vor constitui într-o retea de vecinătăti si de 
' ' ' ' aliante matrimoniale ce se vor întinde pe toate ulitele satului , , 

românesc prin diferitele numere de casă. 

Stabilirea într-un sat de altă cultură nu a tulburat cu 
nimic modul de viată german. 

În anul 1895 grupul îsi construieste o mică biserică , , 
în centrul asezării (la nr. 11 ), nu departe de biserica ortodoxă, 

' 

130 

https://biblioteca-digitala.ro



ş, lângă ea o şcoală confesională germană. 
Cimitirul catolic va fi amplasat pe drumul Elekului, 

la oarecare distantă de cimitirul ortodox. 
' Singura noutate pentru comunitatea înfiintată va fi 

' 
vecinătatea de stradă cu populatia românească care nu vorbea 

' limba germană. 
Nevoia de comunicare cu acest grup majoritar îi va 

determina pe germanii din Otlaca să învete limba română 
' devenind cu vremea trilingvi. 

La aceasta a contribuit şi atitudinea pozitivă a germanilor 
faţă de români care a început să se manifeste încă din primele 
decenii ale secolului al XIX-iea, când gazdele de nemţi din 
Elek sunt atestati ca nasi de cununie si botez la românii ce 

' ' , 
le erau slugi, copii acestora din urmă primind chiar nume 
din repertoriul onomastic german. 29 

Încercând să marcăm pe o hartă a localităţii Otlaca 
prezenţa germană, am reconstituit în jur de 100 de case, care, 
în ani diferiti au avut proprietari germani. (vezi Anexa IV) 

' A existat în viata comunitătii o perioadă de extensie 
' ' 

maximă în plan urban, la începutul secolului al XX-iea când 
în aceste case locuiau, potrivit documentelor, 2-3 familii 
înrudite, iar natalitatea era si ea ridicată, într-o familie 

' existând până la 6 copii. 
În această vreme aspectul caselor germane începuse şi 

el să se modifice, în curte apărând noi construcţii de locuit, 
utilizate de generaţia în vârstă. 

Tot acum în localitate este atestat un medic german, 
care locuia cu chirie, în centru, la nr. 6.30 

Ca si în alte părti comunitatea germană din Otlaca trăia 
' ' 

închisă în propriile tradiţii. 

Exista în interiorul grupului o ierarhie, cristalizată pe 
prestigiu de avere şi de vechime a familiei. 
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De asemenea sistemul de întrajutorare între membri si 
' 

reţeaua de rudenii făcea ca să nu mai fie nevoie să se apeleze 
la ceilalti, la străini. 

' Grupul îşi organiza propriile baluri, mergeau la baluri, 
sau la petrecerea de Fasching la Elek. În 21 noiembrie, la 
Kirckwei, veneau elecani la ei. 

Endogamia a avut si ea un rol esential în această 
' ' închidere a grupului în interiorul propriei comunităti. Exista 

' o mare îngăduinţă faţă de fetele care au greşit, inexplicabil 
cunoscând etica tărănească. Si totusi, pentru comunitătile 

, ' ' ' 
germane din estul Ungariei, ce trebuiau să supravietuiască 

' într-o majoritate de altă cultură, fiecare nou membru era 
important, încât fetele cu copil se măritau cu un alt tânăr 
din comunitate, dacă tatăl copilului nu voia să o ia de nevastă. 

În schimb căsătoriile mixte germano-maghiare, în ciuda 
religiei comune erau acceptate doar atunci când existau unele 
interese de avere sau de breslă.31 

Aşa cum am văzut, în tot acest timp, comunitatea 
germană din Otlaca mentine legături strânse cu germanii din 

' orasul vecin. 
Totusi, în toată existenta lor din Otlaca familiile mutate ' , 

aici nu vor reuşi să ajungă la prestigiul biigerilor din Elek. 
Nu vom găsi din rândul lor funcţionari de stat în nici 

una din administratii, în ciuda hărniciei si seriozitătii lor si 
' ' ' , 

chiar în ciuda faptului că românii din sat îi priveau cu respect 
şi în multe privinţe îi luau ca model. 

Însă parcă printr-un fenomen ciudat de absorbtie 
' exercitată de grupul majoritar, ei se vor transforma încet din 

semi-orăseni cum au venit, în tărani. 
' ' Exceptiile reprezentate de grupul micilor meseriasi vor , ' 

fi nesemnificative. 
În ceea ce-i priveşte pe români, aceştia i-au receptat 
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Biserica catolică din Grăniceri 

Imagini din cimitirul german 
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Vechea retea de căi ferate din judetul Arad 
' ' 
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pe germani ca pe o a/teritale, mulţumindu-se la început 
să-i observe îndelung, de la distantă. 

' Cele două comunităti se întâlneau duminică în centru, , 
fiecare adunată în fata propriei biserici. , 

Germanii săreau în ochi de la distanţă prin aspectul 
lor diferit. 

Bărbaţii erau îmbrăcaţi în frac din postav negru, cu 
veste negre închise până la gât. Rasi, cu mustată "nemtească" 

' ' , 
şi părul pieptănat într-o parte, cu pălării de fedru cu boruri 
largi, aveau un aer elegant pentru micul sat. Femeile şi ele 
purtau rochii de mătase închise la culoare şi pantofi de catifea 
cu nasturi de sidef iar fetele fuste albe înfoiate de 5-6 jupoane 
şi baticuri pastelate, tot din mătase, pe umeri. 

Nuntile, Kirwaiurile (Kirchweihfest), înmormântările, 
' pelerinajele la cimitir, care se desfăşurau şi ele conform unor 

ceremonialuri diferite de cele românesti, constituiau un 
' spectacol curios, la început, pentru otlăcanii adunati pe , 

lavitele de la ulită să privească si să comenteze. , , , 
Cu trecerea anilor însă ambele comunităti se vor 

' obisnui fiecare cu obiceiurile celorlalti, considerându-le lucruri 
' ' 

fireşti, care se întâmplau la anumite ocazii în comuna lor. 
O schimbare în această viată patriarhală a celor două 

' comunităti se va produce în anul 1919, la aproape o jumătate 
' de veac după instalarea germanilor în Otlaca şi ea se va 

datora Tratatului de la Trianon. 
La trasarea noii frontiere dintre Ungaria si România, 

' Elekul şi Otlaca vor fi despărţite fiecare intrând în componenţa 
altei tări. 

' Ruptura dintre cele două localităti învecinate a fost 
' brutală. 

Printr-o hotărâre luată în altă parte, românii din Elek 
şi din Otlaca Mică (azi Otlaca Pusta, Ungaria) s-au trezit 
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despărtiti de rudele lor si de biserica din Otlaca de care 
'' , 

aparţineau ca filie, iar germanii din Otlaca nu şi-au mai putut 
vizita, fără pasaport, mormintele strămosilor, rudele si prietenii, , , , 
( cu care petreceau de Fasching) din Elek, lucru la care nimeni 
nu s-ar fi gândit înainte. 

Pentru a întelege efectul acestei măsuri asupra celor 
două localităţi tr~buie să spunem că unele • persoane din 
aceeasi familie, verisori, copii si părinti, nu s-au mai putut 

' ' , ' 
întâlni de atunci niciodată desi îi despărteau 3 km. , , 

Pusi să aleagă în ce tară doresc să trăiască, o mică ' , 
parte din germanii din Otlaca se întorc în Ungaria înainte 
de închiderea frontierei. 

Cei mai mulţi însă rămân, acceptând autoritatea statului 
român. 

Recensământul din 1922 înregistrează o scădere a 
populatiei în localitate cu 1088 de persoane, aici intrând însă 

' si maghiarii si evreii plecati. . , ' 
Registrul de naţionalităţi întocmit în 1924 ne îngăduie 

să cunoaştem numele tuturor familiilor germane care au 
rămas, lucru important pentru istoria familiilor si a comunitătii , , 
(vezi Anexa V). 

Aceşti germani nu numai că vor fi martorii tuturor 
schimbărilor care s-au produs prin reorganizarea teritorială 
şi prin schimbarea administraţiei maghiare cu cea românească 
dar le vor şi trăi ei înşişi, în calitate de minoritari ai unui 
alt stat. 

Modificări vor avea loc chiar în habitudinile acestui 
grup. 

Închiderea drumului spre Elek, unde obişnuiau să-şi 
vândă săptămânal produsele, şi desfiinţarea căii ferate Sântana­
Ketegy-haza, îi va obliga să caute noi pieţe şi târguri. 

La fel vor trebui să se orienteze spre alte comunităţi 
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germane din România pentru a stabili legături de rudenie prin 
căsătorii. 

Preferate vor fi comunitătile germane din Sânmartin si ' , 
Sântana, care vor începe să alimenteze cu noi membrii 
comunitatea din Otlaca. 

Aşa· cum am arătat deja, în anul 1920. numele localităţii 
este schimbat în Grăniceri, dar până astăzi, atât românii cât 
şi germanii de aici folosesc 1'ot vechiul nume când se referă 
la localitatea lor. 

Tot cam din această vreme functionarii noii administratii, 
' ' multi veniti din regat încep să scrie în registrele primăriei 

' ' numele germane fonetic, adică "pe româneste", lucru care, , 
la fel ca în timpul scrierii cu grafie maghiară nu-i deranjează 
pe germam. 

Sub aspect economic în perioada interbelică Otlaca 
prosperă. 

În anul 1924 se înfiintează aici prima bancă populară, 
' "Frontiera", cu 86 de actionari si cu o conducere românească. , , 

Această bancă se transformă în 1936 în Cooperativa 
de aprovizionare şi desfacere "Spicul". 

Rând pe rând, români şi evrei deschid în comună mici 
prăvălii. 

Nucleul central al aşezării primeşte un aspect de târg. 
Comunitatea germană rămâne însă în afara acestor 

activităti economice. Cei mai multi continuă să se ocupe cu , , 
agricultura. 

Găsim însă totusi si un grup de mici meseriasi care , , , 
îsi vor transmite activitatea în familie: un Schrifert si un ' , 
Braun măcelari, un Sailer si un Petner cismasi, un oarecare , , 
Anto11 Zellner si un Francisc Schrifert pantofari, un Zellner , 
Iosif şi un Sailer Carol tâmplari, un Schneider Johann, un 
Niedermaier Adam si un Herman Matei fierari s1 chiar un , ' 
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Hack Stefan mecanic. 
Î~ · acest grup se remarcă Iosif Renner care deschide 

în Otlaca un atelier de mobilă ţărănească ce va fi preluat 
ulterior de fiii săi. 

Bunăstarea comunităţii germane din primii ani de 
administraţie românească le îngăduie să plătească unele 
reparatii si îmbunătătiri la biserică. , , ' 

Astfel în 1924 vor fi reparate clopotele iar în 1926 
biserica va fi tencuită în exterior şi va fi acoperită cu tablă 
zincată. 

Tot în această perioadă comunitatea începe să se 
deschidă, fiind înregistrate primele căsătorii mixte între 
nemtoaice si români,32 lucru de neconceput în trecut. , , 

Căsătoriile sunt însă si acum conditionate de avere sau , , 
de o anume meserie, familiile germane refuzând să accepte 
un ginere român inferior social. 

Poate că viata comunitătii s-ar fi desfăsurat încă multă ' , ' 
vreme în aceste tipare dacă nu ar fi intervenit războiul şi 

pacea din 1945 care i-a instalat în ţară pe comunişti. 
Germanii din România, si comunitatea din Otlaca nu , 

face exceptie, vor fi deportati în URSS si pusi să lucreze 
' ' ' ' în mine pentru simpla vină că erau germani. 

O parte vor muri acolo, altii vor fi repatriati fortat în , , , 
Germania. Cei putini, care se întorc, sunt distrusi fizic din ' , 
cauza mizeriei îndurate. 3 

Trebuie să spunem aici pentru a completa povestea că 
şi germanii din Elek au trăit acelaşi coşmar. De aici au plecat 
la "malenki rabota" 983 de persoane. 34 

Revenind însă la comunitatea germană din Otlaca, grav 
afectată de aceste măsuri, în toti anii care vor urma pănă 

' în prezent ea nu-si va mai pune problema să supravietuiască 
, ' 

etnic ci să supravieţuiască pur şi simplu. 
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Recensământul din 1959 înregistrează această scădere 
drastică a germanilor, a căror număr apare acum redus la 
207 persoane, adică la l 0% din totalul populaţiei din comună. 
(vezi Anexa VI). 

Instalarea comunismului cu nationalizările si ' , 
cooperativizările fortate dau asezării lovitura de gratie. , , ' 

Plasată într-o fundătură, la capătul unei linii secundare, 
Otlaca, prea puţin importantă în planurile de dezvoltare 
urbanistică comuniste, intră într-o agonie din care nu va mai 
putea ieşi. 

Fără nici un fel de posibilităţi de muncă în afara 
cooperativei agricole, tinerii încep o viaţă de navete şi chiar 
un exod spre intreprinderile industriale din Arad. 

Germanii nu fac nici ei excepţie de la aceste 
dezrădăcinări, încât, la recensământul din 1977 în localitate 
mai sunt înregistrati 121 de nemti. 

' ' Proportional cu această scădere de membrii a comunitătii 
' ' germane din ultimii 50 de ani, creşte numărul căsătoriilor 

mixte. 
Ele vor afecta nu numai tradiţiile grupului ci şi 

activitatea şcolii germane din localitate care va rămâne încet 
fără elevi. (vezi Anexa VII). 

Într-o primă etapă ea va fi transformată din şcoală în 
sectie de limba germană a scolii românesti, apoi, în anul . , ' 
scolar 1977-1978, sectia va fi desfiintată, iar vechea clădire , ' , 
a scolii confesionale de odinioară va fi transformată în , 
bibliotecă comunală, azi închisă si ea. , 

Schimbările din 1990 au venit prea târziu pentru 
membrii acestei comunităti. 

~ ' 
In anul 1998, când am efectuat cercetarea, primăria 

avea în. evidentă 37 de case cu proprietari germani. Multe 
' din ele erau însă pustii', proprietarii fiind plecati în Germania. 

' 
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( vezi Anexa VIII) 
Vechea comunitate se reducea şi ea la 40 de persoane. 
Exceptând bătrânii, ceilalti cu care am luat legătura nu , 

mai vorbesc limba germană, încât slujba în biserica catolică 
este tinută de un preot maghiar din Chisineu Cris, în limba 

' ' ' 
română. 

În aceste condiţii e greu să accepţi că în Otlaca ( azi 
Grăniceri) trăiesc germani, dacă nu cunoşti istoria comunei. 
Putinii, care au mai rămas, trec neobservati printre români. 

' ' Doar ochii albastri si fizionomia fetei mai amintesc de 
' ' ' colonistii de odinioară. 

În fiecare an, de Joia Verde si în 2 noiembrie de ziua 
' Penitentei ei ies la cimitir ca acum 100 de ani, doar că din 

' grupul masiv şi plin de viaţă de odinioară n-a mai rămas 
decât o mână de oameni bătrâni, condamnati la disparitie. 

' ' 

Note 

l.Somogyi Gyula, Arad Varmegye es Arad Szab.Kir.Varos 
Neprajzi Leirasa, Arad, 1912. 

2. Vezi Livada, Simand, Satu Nou, etc. în Somogyi Gyula, 
op.cit., p. 360. 

3. Somogyi Gyula, Arad Szab.Kir. Varos es Arad Varmegye 
Kozsegeinek Leirasa, Arad, 1913, p. 203-204. 

4. Vezi Hazassagi anyakonyvenek, 1895-1900. Registrele 
se păstrează la Primăria Grăniceri. 

5. Tradiţia spune că pe timpul regelui Matei Corvin numele 
localitătii ar fi fost "Ott" vezi Somogyi Gyula, Arad Szab.Kir. Varos 
es Arad Varmegye Kozsegeinek Leirasa, Arad, 1913, p.204. În 
documente apare înregistrată ca Athlaka, Ottlaka Otlaca, Grăniceri 
vezi Al. Roz, Kovăch Geza, Dicţionarul istoric al localităţilor 
din judeţul Arad, 1997, p. 117. 

6. Somogyi Gyula, Monografia istorică, 1913, p.204. 
7. Vezi Studiul introductiv de Radu Constantinescu, în 
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Gerard de Cenad, Armonia lumii, ed. Meridiane, Bucuresti, 1984, 
' p. 31. 

8. Al. Roz, Kovăch Geza, op. cit., p. 118. 
9. Gh. Ciuhandu, Românii din Câmpia Aradului de acum 

două veacuri, Arad 1940, Anexe, p. 130-132. 
1 O. Al. Roz, Kovăch Geza, op.cit., p.118. 
11. Pavel Vesa, Biserici de lemn de odinioară, Arad, · 1997, 

p. 41. 
12. Vasile Popiangă, Un secol de şcoală rom~nească' în 

părţile Aradului, 1721-1821, Arad, 1974, p. 76. 
13. Ifj. Palugyay Imre, Bekes - Csanad, Csongrad es Honth 

Varmegyek Leirasa, Pest, 1855, p. 182-183. 
14. Idem. 
15. Somogyi Gyula, Monografia istorică, Arad, 1913, p. 

204. 
16. Elena Rodica Colta, Informaţii de~pre comunitatea 

românească din Aletea (azi Elek, Hu) oferite de arhivele din Arad, 
în Ziridava, XXI, Arad, 1998, p. 325-358. 

17. Vezi Palugyay, op.cit., p. 366-367. 
18. Al. Roz, Kovâch Geza, op. cit., p.118. 
19. Mihaela Bucin, Ot/aca pustă. Schiţă monografică, în 

Sympozion, Gyula, 1991, p.41. 
20. Somogyi Gyula, Arad Varmegye es Arad Szab. Kir. 

Varos Neprajzi Leirasa, Arad, 1912, p. 361. 
21. Rapajko Tibor, Elek tortenete, Gyula, 1996, p.14. 
22. Gh. Ciuhandu, op.cit., Anexe, p.122-124. 
23. Rapajko Tibor, op.cit., p.17. 
24. Palugyay, op.cit., p.177-179. 
25. Somogyi Gyula, Arai Szab.Kir. Varos es Arad Varmegye 

Kozsegeinek Leirasa, Arad, 1913, p.124. 
26. Idem, p. 125. 
27. Somogyi Gyula, Arad Varmegye es Arad Szab.Kir. Varos 

Neprajzi Leirasa, Arad, 1912, p.392. 
28. Idem, p.363. 
29. Elena Rodica Colta, art.cit., p.333. 
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3.0. Este vorba de dr. Mannheim Sigismund care locuia în 
chirie la croitorul Wirsing Martin (n. 1860). 

31. În anul 1897 Schinagl Adam Janos, "czipesz mester" 
din Elek se căsătoreste cu K66 Anna, fiica lui K66 Istvan "takacs 
mester" în Otlaca. In acelaşi an, Gaspar Mihaly "sziicsszabo 
seged" din Socodor se căsătoreşte cu Kaiser Anna din Otlaca, 
fiica lui Kaiser Vincze, "kovacs mester", etc. 

32. În 1922 morarul Rus Petru ~e căsătoreşte cu Engelhardt 
Terezia, în 1923 pantofarul Şerban Petru se căsătoreşte cu 
Engelhardt Francisca, sora mai mică a cei dintâi; în 1926 
mecanicul Badea Ioan se căsătoreşte cu Engelhardt Elisabeta, 
casnică, etc. 

33. Din germanii care au fost deportaţi din Otlaca în URSS, 
astăzi în localitate mai trăiesc trei persoane. 

34. Mihaela Bucin, Excurs istoric asupra grupurilor etnice 
şi naţionale din Câmpia Ungariei, în Lumina, Gyula, 1999, p.21. 
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ANEXA II 
Familiile germane conscnse în Elek în anul 1746 

Valentinus Zeller, Judex 
Adamus Kajzll 
Hendrich Hamer 
Adamus Mitwoch 
Andreas Englhart 
Adamus Lampl 
Florenz Kajzll 
Georgius Fett 
Joseph Vind 
Erhard Miller 
Georgius Persi 
Nicolaus Fres 
Andreas Lambhar 
Georgius Ruk 
Sebastianus Silberajk 
Marcus Vitman 
Amoldus Stăph 
Sigismundus Miller 
Iosephus Adam 
Georgius Silberreich 
Balthazar Hoffman 
Peter Turst 
Florentinus Snit(?) 
Valentinus Herod 
Georgius Svamer 
Joannes Spaidr 
Josephus Strifler 
Georgius Fielik 

Michael Fam 
Ulrich Englhort 
Simion Jager 
Nicolaus Kaizll 
Nicolaus Prajner 
Adrianus Strekfus 
Christtian Achsman 
Nicodemus Strass 
Michael Flek 
Joannes Helt 
Georgius Lang 
Kilian Long 
Romanus Frenner 
Hancz Gaspar czai 
Lenhard Ruk 
Antoni Hoffman 
Adamus Raiter 
Georgius Eker 
lacobus Rank 
Adamus Sturm 
Sebastianus Stunph 
Georgius Faulhabr 
Andreas Feher 
Adam Mitnacht 
Joannes Raindl 
vidua Honeker 
Andreas Silberaich 

apud Gh. Ciuhandu, Românii din Câmpia Aradului de acum două 

veacuri, Arad 1940, Anexe, p 122-124 
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ANEXA III 
Familiile germane conscnse în Elek în anu 1770-1778 

• 
Gasparus Strifler Georgius Faulhaber, Judex 

Georgius Hammer Jacobus Gall 

Georgius Ruck Andreas Silbereis 

Valentinus Vitman Valentinus Nidermajer 

Kilianus Brand Gaspa~us Pauer 

Georgius Engelhardt Adamus Strumf 

Franciscus Pauer Andreas Engelhardt 

Gasparul Hammer vidua Schneiderin 

Iacobus Jung Adamus Klein 

Andreas Milek Nicolaus Braun 

Georgius Singer Andreas Zeitler 

Benedictus Dispan Melchior Heilinger 

Ludovicus Kiffer Georgius Hofner 

Joannes Hofman chyrurgus Ioannes Fremigen 

Adamus Engelhardt Ioannes Lang 

Baltasar Taglieber Baltasar Hofman 

Georgius J ager Conradus Varter 

vidua Zelmerin Ioannes Mitnacht 

Josephus Sturm Baltasar Bambach 

Petrus Zeitler Adamus Reis 

Tobias Bambach Gasparus Braunn 

Iosephus Nid Michael Fakelman 

vidua A. Kermanin Iosephus Hofman 

145 

https://biblioteca-digitala.ro



Iosephus Tremmel 

Georgius Torner 

Michael Haneker 

Petrus Albert 

Georgius Schneider 

Volfgangus Schreier 

Georgius Sturm 

Georgius Frener 

vidua Durstin 

Josephus Keppel 

Benedictus Paifel 

Adamus Peisler 

Ioannes Frankestein 

Leonardus Hofmann 

Georgius Lender 

junior Laurentius Braun 

Georgius Michael Jager 

ţgnatius Krausz 

Ferdinand Silbereis 

Adamus Lang 

Adamus Ament 

vidua Striflerin 

Valentinus Stark 

Georgius Krebs 

Jonas Reis 

Gasparus Zigelbauer 

Nicolaus Tres 

Ioannes Schimpel 

Adamus Mitnacht 

Ioannes Phanger 

Georgius Silbereis 

Michael Florsckiitz 

Adamus Sturm 

Godefridus Zelner 

Georgius Haneker 

Iacobus Ruk 

Michael Tremei 

Ioanes Alter 

Laurentius Schmit 

Georgius Brand 

Michael Florschutz 

Andreas Neugebauer 

Michael Hank 

Franciscus Hillinger 

ludi magister Ioannes Schatler 

Martin Mitnacht 

Arnoldus Stumph 

vidua Adamin 

Josephus Vittman 

Vittus Hak 

Jacobus Virtz 

Georgius Veber 

vidua Langin 

chyrurgus Joannes Linke 
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Adamus Pukner Nicolaus Heen 

Thomas Emenit Ioannes Schlesinger 

Adamus Heim Bartholomeus Froner 

Alexius Silbereis Simon Jeger 

Iacobus Sturm Ioannes Strifler 

Melchior Strifler Georgius Post 

Carolus Lemajer Mathias Heen 

Ioannes Nidermajer Georgius Vekerle 

Georgius Leberger Josephus Strifler 

Georgius Vitman Christianus Tagliber 

Georgius Adam vidua Stumphin 

Mihael Vitman Cristianus Trescher 

Directia Judeteană a Arhivelor Statului Arad, Fond Prefectura , , 
Judetului Arad, Seria Conscriptii Urbariale, Dosar I 0/1770-, , 
1778. 
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ANEXA IV 
Lista proprietarilor germani de case în Otlaca 1896-1928 
(reconstituire) 

Nr.casă Anul atestării 

6 1896,1904 

12 

19 

21 

21/A 

23 

27 

30 

1924 

1924 

1928 

1896 

1904 

1924 

1924 

Proprietar 
Wirsing Martin (n. 1860) croitor 
Ament Juliana, sotie, casnică 

' 

Schinagl Adam (n. 1872 în 
Elek), decedat 
văd. Schinagl Anna născ. Koo 

Strifler Antoniu (n. în Almas 
Kamar), zilier 
Zilbauer Anna (n. 1863 în Elek), 
sotia 

' 

Strifler Adam 
Schneider Anna, sotia 

' 

Krigelbauer Iosif (n. 1836 în Elek, 
m.1896) 
Strifler Francisca, sotia 

' 

Schrifert Iosif (n. 1876) 
Schrifert Anna, sotie 

' 

Schrifler Antoniu 
Zilbauer Anna (n. 1863), sotie 

' văd. Virsing născ.Gubany 
copii Wirsing Anna 

Wirsing Iosif 
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34 

36 

49 

59 

60 

1904 

1924, 1926 

1924 

1924 

1929 

66 1924 

70 1924 

71 1928 

88 1896 

91 1901 

94 1905 

Wirsing Ioan 
bunica Peck Iuliana născ. Pitner 

Schrifert Iosif, tâmplar 
Raport Anna 

Seiler Carol, măsar 
Wittman Terezia (n. 1879) 

văd. Hack Terezia născ. Pitner 

văd. Veber Anna născ. Nidermaer 

Foldi Iosif 
Fetz Etelka, sotia , 

Schneider Adam (n. în Elek), zilier 
Heilinger Francisca (n. în 1877 în 
Elek), sotie , 

Reis Titus, zilier 
Braun Terezia, sotie , 

Hohn Ioann 
Reis Terezia, sotie , 

Hohn Iosif 
Schrifert Anna, sotie , 

Grob Georg (n. I 863) 

Leiszt Ioann 
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Braun Anna, sotie 
' 137 1924 Schrifert Iosif, zilier 

Emho Eva, sotie 
' 

144 1924 Braun Mihai 
Leiszt Francisca, sotie 

' 

149 1924 Klemant Adalbert, zilier 
Poszt Amalia (n.1863 în Elek), sotie 

' 

163 1924 Braun Iosif 
Stiger Anna 

165 1928 Schrifert Iosif (n. 1874) 
Nidennaer Terezia (n. 1875) 

170 1924 Fackelman Iosif 
Hein Iuliana (n. 1882) 

171 1905 Hoffmann Iosif (n. 1853) 
Braun Anna 

176 1924 Kilian Iosif 
Grob Terezia 

186 1903 Zellner Anton (n. 1863) 

187 1903 Hohn Anton 
Engelhardt Anna 

190 1904 Schrifert Mihai 
Reisz Barbara 
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191 1903 Nidermaer Anton 

196 1924 Engelhardt Mateiu 
Stumpf Verona (n. 1874) 

197 1924 Andreicovici Martin 
Schnagel Iuliana (n. 1892) 

201 1924 Wittman Iosif, agricultor 

211 1903 Pettner Martin (n. 1880 în Gyula) 
Hoffmann Terezia (n. 1886 în 
Otlaca) 

215 1924 Engelhardt Mihai 
Braun Francisca (n. 1896) 
văd. Engelhardt Eva (născ. Broch) 

221 1903 Pittner Josif 
Remele Barbara 

229 1924 Muranyi Ioan (decedat) 
văd. Muranyi Rozalia n. Post din 
Elek 

238 1924 Nidermaier Adam 
Schrifert Anna 

241 1896 Schrifert Andrei (n. 1840) 
Pemdt Barbara 

242 · 1905 Lukacs Francisk 
Beker Eva 
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250 1896 Nidermaer Georg 
Strifler Eva 

254 1924 Engelhardt Iosif, zilier 
Schpitzer Sidonia (n. 1863 în Elek) 

223 1923 Schrifert Iosif ( decedat) 
văd. Schrifert Anna 

261 1924 Butig Andrei 
Leiszt Anna 

264 1904 Wirsing Florian 
Zielbauer Sabina 

265 1924 Schrifert Iosif, agricultor 
Schrifert Terezia 

269 1924 Leiszt Ioan, agricultor 
Lukacs Eva (n. 1887) 

271 1924 Schrifert Ioan, zilier 
Kilian Francisca (n. 1898) 

273 1924 Schmidt Francisc, zilier 
Schtrifler Anna (n. 1892) 

274 1924 văd. Lukacs Anna n. Schrifert 

300 1905 Engelhardt Matei (n. 1848) 
Strumpf Veronica 
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305 1901 Sturm Iosif (n. 1851) 

309 1924 Schon Florian 
Brandt Eva (n.1870 în Elek) 

310 1924 Engelhardt Mihai 
Grantner Eva 

318 1924 Lukacs Martin (n. 1860) 
Ruck Sabina (n. 1866) 

319 1924 Foldi Iosiv 
Fetz Etelka (n. 1882) 

321 1904 Hettmann Menheit (n. 1858) 
Zilbauer Elisabeta 

374 1924 văd. Becker Barbara născ. Post 

376 1924 Kilian Balint 
Engelhardt Terezia (n. 1861) 

421 1924 văd. Braun Eva n. Hack 

427 1904 Schreisz Ioan (n. 1860) 

432 1924 Dittmann Adam (n. 1878) 
Hack Maria (n. 1886) 

434 1924 N idermaer Adam (decedat) 
văd. N idermaer Elisabeta 
născ. Braun 
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ANEXA V 
Registru de nationalităti. Comuna Grăniceri, 1924 

' ' 

Nr. Familia 
crt 
1 Adam Antoniu 

Engelhardt Iuliana 

Copii 

Adam Antoniu (n. 1911) 
Adam Eva (n. 1919) 

Nr.casă 

215 

2 Andreikovits Martin Andreikovits Ludovic(n. 1912) 197 
Schnagel Iuliana Andreikovits Moisa(n. 1915) 

3 Văd.Becker Barbara Becker Ioan (n. 1900) 
n. Post 

4 Văd.Braun Eva 
n. Hack 

5 Butig Andreiu 
Laiszt Ana 

6 Braun Mihaiu 
Leiszt Francisca 

7 Braun Iosif 
Singer Ana 

8 Durst Antoniu 

Braun Elisaveta (n. 19 I O) 
Braun Mihaiu (n. 1912) 
Braun Eva (n. 1914) 
Braun Terezia (n. 1916) 
Braun Antoniu (n. 1920) 

Buţig Mihaiu (n. 1899) 
Butig Terezia (n. 1904) , 
Butig Ioan (n. 1906) 

' Buţig Francisca (n. 1908) 
Buţig Petru 

Braun Ana (n. 1910) 
Braun Francisc (n. 1913) 
Braun Iosif (n. 1919) 
Braun Mihai (n. 1921) 
Durst Francisc (n. 1913) 
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Kilian Ecaterina 
9 Dittmann Adam 

Hack Maria 

1 O Engelhardt Adam 
Wittmann Iuliana 

11 Engelhard Iosiv 
Schpitzer Sidonia 

12 Engelhardt Mihai 
Braun Francisca 
Văd.Engelhardt Eva 
n. Broch 

Durst Antoniu (n. 1921) 
Dittmann Ana (n. 1909) 
Dittmann Verona (n.1912) 
Dittmann Iosif (n. 1904) 
Dittmann Adam (n. 1922) 
Engelhardt Terezia( n.1901) 
Engelhardt Francisca(n.1903) 
Engelhardt Elisaveta (n. 1908) 
Engelhardt Victoria (n. 191 O) 

13 Engelhardth Mateiu Engelhardt Antoniu (n. 1909) 
Stumpf Verona Engelhardt Ana (n. 1907) 

14 Engelhardt Mihai Engelhardt Ana (n. 1909) 
Virsing Ana Engelhardt Mihai (n. 1910) 

15 Engelhardt Mihai 
Grantner Eva 

16 Engelhardt Mateiu 
17 Hein Ioan 

Reisz Terezia 
I 8 Hack Terezia 

Engelhardt Iosif (n. 1919) 
Engelhardt Elisaveta (n. 1909) 
Engelhardt Gheorghe (n. 1922) 

Hein Iuliana (n. 1904) 
Hein Ioan (n. 1909) 

19 Văd.Hack Terezia Hack Antoniu (n. 1904) 
n. Pintea Hack Rozalia (n. 1908) 

20 Hetman Mateiu Hetman Antoniu (n. 1920) 
Schmidt Iuliana 
Văd.Hetman Elisabeta 
n. Zielbauer 

21 Hoffman Iosif Hoffman Iosif (n. 1904) 
Zelner Terezia 

432 

196 

254 

215 

196 

264 

310 

300 
70 

421 
49 

321 

171 

22 Hoffman Francisc Hoffman Elisaveta (n. 1919) 171 
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Leisz Ana 
23 Hoffman Iosif Hoffman Ioan (n. 1910) 171 

Moţ Ana Hoffman Elisaveta (n. 1911) 
Hoffman Terezia ( n. 1913) 
Hoffman Aloisa (n. 1916) 

24 Hein Antoniu 187 
Engelhardt Ana 

25 Hein Mihaiu Hein Francisc (n. 1915) 187 
Schreier Ana Hein Ecaterina (n. 1917) 

Hein Ana (n. 1919) 
26 Hein Antoniu 187 

Gintner Barbara 
27 Hack Stefan, mecanic 
28 Kilian Balint 376 

Engelhardt Terezia 
29 Kilian Iosif 176 

Groh Terezia 
30 Kun Francisc Kun Luiza (n. 1905) 421 

Hack Rozalia Kun Verona (n. 1913) 
Kun Francisc (n. 1920) 
Kun Terezia (n. 1917) 

31 Kreisinger Andrei Kreisinger Ecaterina (n. 1915) 254 
Ruch Ecaterina Kreisinger Gh. (n. 1919) 

32 Văd.Kreisinger Ana Kreisinger Ana (n. 1911) 254 
n. Muranyi Muranyi Adam ( n. 1913) 

33 Kreisinger Pavel 254 
Schrifert Barbara 

34 Klemant Adalbert nep.Schrifert Francisca(n. 1910) 149 
Poszt Amalia 

35 Văd. Lukacs Ana 274 
n. Schrifert 

36 Leiszt Ioan Leiszt Ana (n. 1906) 269 
Lukacs Eva Leiszt Iosif (n. 1907) 

Leiszt Francisca (n. 1909) 
37 Lukacs Francisc Lukacs Terezia (n. 1892) 242 
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38 Lucaciu Martin Lucaciu Ana (n. 1899) 318 
Ruck Sabina Lucaciu Antoniu (n. 1903) 

Lucaciu Sabina (n.1907) 
Văd.Lukacs Ana 

n. Schrifert 
39 Văd.Muranyi Rozalia Muranyi Terezia (n. 1899) 229 

n. Post Muranyi Rozalia (n. 1905) 
Muranyi Ioan (n. 190 I) 

40 Lukacs Ioan Lukacs Ana ( n. 1921) 
Bainsort Iuliana Lukacs Iuliana (n. 1923) 

41 Nidennaer Adam Nidennaer Francisca (n. 1921) 374 
Becher Sabina 

42 Văd.Nide1maer 434 
Elisaveta n.Braun 

43 Nidennaer Adam 434 
Schneider Elisaveta 

44 Nidennaer Adam Nidennaer Adam (n. 190 l) 238 
Niderrnaer Francisc (n. 1908) 
Nidennaer Iosif (n. 1909) 
Niderrnaer Terezia (n. 1912) 

45 Nidennaer Adam 434 
Schneider Elisaveta 

46 Nidermaer Gheorghe 434 
Schriffert Eva 

47 Ruch Iosif Ruch Iosif (n. 1889) 88 
Schrifert Magdalena Ruch Terezia (n. 1916) 

Ruch Magdalena ( n. 1916) 
Ruch Andrei (n. 1922) 

48 Reist Titus 70 
Braun Terezia 
Văd.Strifler Ana 
Văd.Braun Magdalena 

(cumnata) 
49 Ruch Filip 273 

Schmidt Ana 
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50 Rener Iosiv Rener Gheorghe (n. 191 O) 264 
Rener Iosif (n. 1911) 
Rener Andrei ( n. 1914) 
Rener Anton (n. 1916) 
Rener Ana (n. 1919) 
Rener Iacob (n. 1921) 

51 Strifler Antoniu 19 
Zilbauer Ana 

52 Schrifert [osif Schrifert Ana (n. 1920) 91 
Nidermaer Sabina 
Engelhardt Ana,mama 

53 Schtrifler Iosif Schtrifler Iosif (n. 1907) 88 
Juhasz Terezia Schtrifler Reca (n. 1908) 

Schtrifler Mihai (n. 1914) 

. Schtrifler Ana ( n. 1921) 
54 Schneider Adam Schneider Terezia (n. 1896) 66 

Heilinger Francisca Schneider Ana (n. 1898) 
Schneider Elisaveta (n. 1900) 

55 Schrifert [oan Schrifert Terezia (n. 1919) 271 
Kilian Francisca 

56 Schtrifert Gheorghe 34 
Nidermaer Terezia 

57 Schrifert [osif Schrifert Iosif (n. 1899) 137 
Emho Eva Schrifert Iuliana (n. 190 l) 

Schrifert Adam (n. 1903) 
Schrifert Andrei (n. 1905) 

58 Schrifert Iosif Schrifert Ioan (n. 1923) 190 
Engelhardt Francisca 

59 Schrifert Iacob Schrifert Sabina (n. 1906) 241 
Leiszt Elisaveta Schrifert Barbara (n. 1909) 
văd. Schrifert Barbara Schrifert Iosif (n. 1912) 

60 Schofler Antoniu Schofler Anton (n. 1915) 223 
Hofman Ana Schofler Ana (n. 1918) 

Schofler Francisca (n. 1921) 
Schofler Terezia (n. 1923) 
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61 Simpl Francisca 223 
văduvă, zilier 

62 Schrifert Ana Schrifert Agnes (n. 190 I) 223 
Schrifert Matei ( n. I 903) 
Schrifert Magdalena (n. 1911) 
Schrifert Ana (n. 1907) 
Schrifert Francisc (n. 1913) 
Schrifert Barbala (n. 1920) 

63 Schneider Ioan 154 
Vitman Francisca chiriasi 

' 64 Schon Florian Schon Sebastian 309 
Brandt Eva Phroch Maria (sotia) , 

Schon Iosif (copil) 
65 văd.Schreier 211 

Rosalia 
n. Engelhardt 

66 Schreier Florian 176 
Virsing Floare 

67 Schrifert Iosif Schrifert Floare (n. 1914) 176 
Schreier Elisaveta 
Schreier Elisaveta, 

zilieră 176 
68 Schinagl Ana, 12 

n. Koo, văduvă 
69 văd. Schrifert Schrifert Francisc (n. 1904) 12 

Elisaveta 
70 Seiler Carol Seiler Rozalia (n. 190 l) 36 

Vittman Terezia Seiler Ana (n. 1906) 
Seiler Francisca (n. 1908) 
Seiler Iosif (n. 1913) 
Seiler Mihai (n. 191 O) 
Sei Ier Gheorghe ( n. 1921) 

71 Schrifert Iosif Schrifert Aloisa (n. 1898) 265 
Schrifert Terezia Schrifert Terezia (n. 1901) 

Schrifert Iosif (n. 1903) 
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Schrifert Mihai (n. 1905) 
Schrifert Adam (n. 1908) 

72 Schrifert Iosif Schrifert Terezia (n. 1893) 
Schrifert Ana Schrifert Francisc (n. 1898) 

n. Raport 
73 Schrifler Antoniu 27 

Zilbauer Ana 
74 Virsing Iosif 299 

Munch Eva 
75 Virsching Florian, 299 

pantofar 
Zilbaer Sabina 

76 Virsching Florian Virsching Maria (n. 1912) 299 
Gabor Ana 

77 Vittman Iosif Vittman Gaspar (n. 1906) 201 
Vittman Francisc (n. 1908) 
Vittman Terezia (n. 1917) 

78 văd.Virsching Virsching Ana (n. 1909) 30 
Virsching Iosif (n. 1913) 
Virsching Ioan (n. 1917) 

79 văd. Veber Ana Veber Iosif (n. 1907) 59 
n. Nidermaer Veber Elisaveta (n. 1908) 
socru Veber Ioan Veber Ioan (n. 1913) 
soacră Zelner Veber Gheorghe (n. 1916) 
Francisca 

80 Zolner Antoniu Zolner Eva 
Zolner Sabina 

81 Zelner Iosif Zelner Terezia (n. 1912) 223 
Lukacs Barbara Zelner Eva (n. 1914) 

Zelner Antoniu (n. 1916) 

Directia Judeteană a Arhivelor Statului Arad, Registru de nationalităti. 
' ' ' ' 

Corn. Grăniceri, cota 204. 
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ANEXA VI 

Recensământul populaţiei din Grăniceri la 1 dec. 1959 

Total populatie: 2376 locuitori din care 1112 bărbati , , 
1264 femei 

Români: 2072 985 bărbati , 
1087 femei 

Germani:. 207 " 87 bărbati , 
" 118 femei 

Maghiari: 19 6 bărbati , 
13 femei 

Tigani 77 " 30 bărbati , 
" 44 femei 

Alte nationalităti 4 " 2 bărbati , , , 
" 2 femei 

Recensământul populaţiei la 5 ian. 1977 

Total populaţie: 3455 locuitori 
Români: 3156 .. 
Germani: 121 " 
Maghiari: 23 " 
Tigani: 152 " , 
Sârbi: 2 " 
Rusi: l 

' 

Botaşiu Petru, Monografia localităţii Grăniceri, dactilo., 1978 
p. 9-10 
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ANEXA VII 

Situatia elevilor Scolii germane din Grăniceri 1944-1967 
' ' 

1944 - 21 elevi - înv. Engelman Nicolae 
1950 - 21 elevi " Lentz Iosif 
1955 8 elevi " Lustig Eva 
1960 12 elevi " Duma Eva 
1967 16 elevi " Duma Eva 

apud Botasiu Petru p. 37 
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ANEXA VIII 
Case cu proprietari germani în anul 1998 

Nr. casă 

55 
59 
60 
88 
103 
137 
140 
142 
143 
160 
163 

166 
187 
201 
208 
211 
221 
224 

227 
238 
241 
271 
272 
273 
274 
307 

Proprietar 
Kreisinger Georg 
Schriffert Barbara 
Niedermeyer Iohann 
Ruch Anna 
Schriffert Jacob 
Schriffert Georg 
Adam Eva 
Renner Andrei 
Schriffert Andrei 
Hoffmann Matei (plecat în Germania) 
Braun Franciska (decedată, casă preluată de 
Crisan) , 
Schriffert Iuliana 
Schriffert Iohann 
Wittmann Elena (mutată în Sântana) 
Nidermayer Iosif 

" 
Schriffert Anton 
Nidermayer Iosif 
Nidermayer Iohann 
Renner Anton ( decedat, casă pustie) 
Nidermayer Eva 
Nidermayer Adrian 
Andreikovici Iosif 
Schriffert Ana 
Nidermayer Iosif 
Nidermayer Mihai 
Leist Ana (plecată în Germania) 
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310 
315 
318 
321 
336 
355 
374 
378 
434 

Schriffert Mihai (plecată în Germania) 
Renner Iosif 
Nidennayer Francisk 
Hettmann Elisabeta 
Hack Mihai 
Nidennayer Ana 
Becker Ana 
Gubany Terezia 
Schriffert Iosif 

Infonnatii oferite de Primăria Grăniceri , 
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DIE DEUTSCHEN AUS OTLACA (HEUTE 
GRANICERl, KREIS ARAD). 

GESCHICHTE EINER GEMEINSCHAFT 1N 
IDENTITĂTSKRISE. 

(Zusammenfassung) 

Die Geschichte der deutschen Gemeinschaft aus Otlaca ist 
nicht ălter als 150 Jahre. 
Die Ansiedlung dieser ethnischen Gruppe geschah durch das 
freiwillige Umsiedeln einiger Familien aus Elek. Diese 
griindeten eine Kirche und eine Schule und ănderten die 
ethnische Zusammensetzung des Dorfes. 
N ach 1918 wurden sie infolge des Vertrages von Trianon 
von der Muttergemeinschaft isoliert. lhre Anzahl fing an 
zuriickzugehen und nach 1945 wurde die Lage der 
Gemeinschaft kritisch durch die Deportationen nach Russland. 
Die ah 1970 gefiihrte antiminorităre Politik Ceauşescus, 

infolge derer die deutsche Abteilung der Schule aus Graniceri 
abgeschafft wurde, vertiefte die Identitătskrise der 
Gemeinschaft. Die heute noch in der Ortschaft wohnenden 
Deutschen wahren die traditionellen Brăuche, mit denen sie 
aus Elek kamen, nicht mehr und in den gemischten Ehen 
sprechen die Kinder nicht mehr Deutsch. 
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IDENTIT ĂTI PIERDUTE 
' ,.. -

COMUNITATEA ROMANEASCA DIN 
CRÂSTOR (HU) 

Emilia Martin Nagy 

Cercetările referitoare la românii din Ungaria efectuate 
în mod organizat începând cu anii 1970 s-au îndreptat spre 
toate localitătile, care au în componentă si populatie 

' ' ' ' românească. Scopul acestor cercetări a fost înregistrarea 
completă a datelor referitoare la comunitătile românesti, 

' ' pentru a putea analiza particularitătile etnice, etnografice si 
' ' de limbă a locuitorilor români, fie ei minoritari într-o anumită 

localitate. În centrul cercetărilor etnografice au stat în primul 
rând acele localităţi din judeţele Bichiş, Hajdu-Bihar şi 

Csongrad, unde familiile româneşti şi-au păstrat (într-oarec~m.· 
măsură) limba si identitatea până la ora actuală. Sunt ins:1 

' 
localităti în care comunitatea românească, a cărei existentă , ' 
trecută se poate dovedi pe baza documentelor, este în prezent 
pe cale de dispariţie. Astfel de localităţi găsim în regiunea 
Nyirseg din nord-estul tării, unde doar numele de familie, 

' si unele creatii populare, păstrate în memorie doar fragmentar, 
' ' ne amintesc de existenţa populaţiei româneşti pe aceste 
meleaguri. 1 

Satul Sarkadkersztur (Crâstor) din fostul comitat Bihor, 
aflat azi în judetul Bichis, se numără si -el printre localitătile 

' ' ' ' cu populatie românească aproape dispărută. Acest fapt este 
' curios, satul Crâstor fiind învecinat cu Micherechiul, considerat 

singura localitate cu populaţie integral românească în Ungaria 
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zilelor noastre, localitate model în ceea ce priveste constiinta , , ' 
identitară si păstrarea traditiilor. Tocmai pentru aceasta, în , ' 
cadrul cercetărilor efectuate începând cu anul 1993, ne-am 
propus să descoperim acei factori care au determinat situatia 

' actuală a comunitătii românesti din Crâstor, tinând seamă de , , , 
istoricul comunei, de conditiile sociale si economice, precum ' , 
şi de relaţiile interetnice care au existat de-a lungul secolelor. 
Pe de altă parte am încercat să căutăm reminiscentele 

' materiale si spirituale care dovedesc existenta românilor în 
' ' Crâstor. 

Capela ortodoxă din Crâstor 
O prezentare detailată a istoriei comunităţii româneşti 

din localitate nu este posibilă în cadrul acestei lucrări, totuşi 
trebuie să amintesc câteva date importante din punctul nostru 
de vedere, folosindu-mă de informatiile apărute în publicatii, 

' ' documentele din arhiva bisericii si cercetările efectuate la fata 
, ' 

locului. 
În ceea ce priveste existenta românilor în localitate, 

' ' părerile formulate în publicaţiile istoricilor sunt contradictorii. 
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Prezenta românilor este atestată în documente din a doua 
' 

jumătate a secolului al 18'...lea, când deja putem vorbi despre 
o viaţă bisericească organizată. Conform documentelor şi 

însemnărilor de pe actele originale din registrele oficiului 
parohial (care încep cu anul 1853) comunitatea ortodoxă 
compusă din locuitorii a 30 de case îl are ca preot pe Procopie 
Popovici, care slujeşte într-o biserică de lemn. Prima biserică 
este înlocuită cu alta, tot de lemn, care rezistă pâna în 1900, 
când, fiindu-i putrezită lemnăria, este demolată. În continuare 
până în anul 1943 credincioşii ortodocşi nu au biserică, 

sluJ·bele fiind săvârsite în clădirea scolii confesionale. Doar 
, ' 

în acest an se instalează o capelă modestă cu hramul 
Bunavestire, în fosta clădire a casei de rugăciuni a baptiştilor 
din localitate. 2 

Începând cu anii 1870 parohia a fost administrată de 
numeroşi preoţi,fiind în anumite perioade chiar vacantă. 

Adeseori au păstorit în Crâstor, timp de doi-trei ani, preoţi 
ortodocşi din alte localităţi ( de exemplu din Ciumeghi şi 

Micherechi), iar în 1886 postul de administrator a fost deţinut 
de preotul reformat din localitate, Zoltan Sziklai.3 Această 

situatie critică, deplorabilă, nu s-a schimbat în bine nici mai 
' târziu, fiindcă din contră, după trasarea graniţelor noi, şi alte 

comunităti românesti au rămas fără preot. Probabil criza de , ' 
preoţi a cauzat în Crâstor trecerea multor credincioşi greco-
orientali la alte confesiuni (la baptişti sau reformaţi). 

Desi la fel ca în celelalte comunităti românesti, românii . , ' 
din Crâstor sunt prezenţi în localitate cu sute de ani înainte, 
datorită încetării existentei vietii bisericesti, religia ortodoxă , , ' 
şi-a pierdut destul de repede rolul de conservare, de menţinere 
a etniei românesti. Dat fiind că la români apartenenta ' , 
confesională la biserica greco-neunită şi definirea etnică erau 
strâns legate, situaţia critică a bisericii a fost un factor 
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important în pierderea identitătii. 
' Prin aceeasi criză a trecut si învătământul românesc din , , ' 

localitate. Şcoala confesională a funcţionat permanent doar 
din 1820 până în 1872, perioadă după care a funcţionat doar 
cu mari întreruperi.4 După desfiinţarea şcolii confesionale, 
predarea limbii române putea fi făcută doar de preot. Lipsa 
conditiilor necesare, lipsa învătământului românesc, a preotului 

' ' şi a viţii bisericeşti a avut drept urmare integrarea românilor 
din Crâstor în mediul unguresc. 

Căsătoriile mixte care apar deja din anii 1900 au ajutat 
la accelerarea integrării etnice. Comunitatea românească, nu 
prea numeroasă din Crâstor, a avut posibilitatea menţinerii 
endogamiei etnice, prin căsătorii cu românii din localitatea 
vecină Micherechi. Căsătoria tinerilor de aceeasi nationalitate 

, ' 
din localităti apropiate era un lucru obisnuit în localitătile ' , ' 
învecinate apartinătoare azi judetului Hajdu-Bihar ( de exemplu 

' ' între tinerii din Pocei si Leta Mare sau cei din Săcal si , , 
Apateu). Tinerii din Crâstor şi Micherechi însă nu se 
căsătoreau de obicei unii cu altii, probabil datorită faptului 

' 
că românii din Micherechi au alcătuit timp îndelungat o 
societate foarte închisă. Doar în ultimele decenii avem 
exemple privind legăturile familiale între populaţia românească 
din cele două localităti. Lucru ciudat însă că micherechenii 

' care au ajuns în Crâstor prin căsătorii, au trecut la folosirea 
limbii maghiare asimilându-se foarte repede. Nu mai au 
relatii vii cu fostii lor consăteni, nu mai cunosc membrii ' , 
noilor generaţii din propriile lor familii. 5 

Printre cauzele integrării destul de timpurii a românilor 
din localitate se numără si faptul, că populatia românească 

, ' 
nu a format în cadrul asezării un grup teritorial separat, cum 

' s-a întâmplat în cazul celor mai multe localităţi. Românii 
locuiau împrăstiati în localitate, fapt care a contribuit de 

, ' 
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asemenea la legarea căsătoriilor între tineri de nationalităti 
' ' diferite. De obicei româncele se căsătoreau cu bărbaţi unguri, 

astfel copiii născuti în căsătorii mixte erau botezati conform 
' ' religiei capului de familie, devenind reformaţi. 

Ca în general în toate localităţile cu populaţie mixtă 
din Ungaria zilelor noastre, etnia română nu a reprezentat 
nici în Crâstor o putere economică. Românii erau angajati 

' lunar ca slugi, servitori pe pământurile gazdelor de naţionalitate 
maghiară din localităţile apropiate, ceea ce a cauzat folosirea 
cât mai frecventă a limbii maghiare. Situaţia economică 

proastă a familiilor cu multi copii, traiul greu, lupta permanentă 
' pentru asigurarea existentei, deci apartenenta la un strat social 

' ' inferior, a fost incontestabil un factor neprielnic în menţinerea 
etnică. 

Diferitele forme de comert au influentat cultura materială 
' ' si spirituală a nationalitătilor. Târgurile au oferit posibilităti 

, ' ' , 
pentru procurarea mărfurilor necesare, dar totodată au avut 
rol important si în crearea relatiilor dintre oameni. Românii 

' ' din Crâstor au frecventat târgurile organizate în localităţile 

apropiate Sarkad şi Giula, nu au avut deci relaţii comerciale 
cu centrele de târguri din România Drept urmare, nu s-au 
putut împrospăta, răspândi în localitate, fenomenele, elementele 
culturii populare românesti. Românii se deosebeau de unguri 

' într-o anumită perioadă prin îmbrăcăminte, românii purtând 
timp mai îndelungat îmbrăcămintea tradiţională (portu dă 

dămult) compus din mai multe piese. 
În localitate azi abia câtiva oameni vorbesc varianta 

' regională a limbii române, care de fapt a fost limba maternă 
a românilor din localitate. La ora actuală singurul loc unde 
se mai vorbeşte româneşte este capela ortodoxă, în care sunt 
ţinute săptămânal slujbe biseric_eşti bilingve săvârşite de un 
preot din altă localitate. La acest' servicu divin participă însă 

170 

https://biblioteca-digitala.ro



doar oameni mai vârstnici, putini la număr. Cei mai multi , , 
dintre ei-inclusiv si Mihai Ungor, cantorul care detine această 

' ' functie de două decenii-ne-au mărturisit că au învătat pe de , ' 
rost cântările bisericesti fără să înteleagă continutul lor. 

' ' ' Putem spune deci că cunoaşterea limbii materne a ajuns la 
ultimul stadiu, înainte de a se pierde cu totul în localitate. 
Situaţia limbii materne este relevată de cuvintele unui român 
din localitate: "Muiere me, ie-i rămână, da numa vede bine 
râmâneste. Ascultă, da nu răspunde."6 Din informatiile 

, ' 
primite la faţa locului despre nivelul cunoaşterii limbii am 

Putut deduce, că generatia bunicilor informatorilor nostri 
' ' ( care si ei au 70-80 de ani) cunosteau încă limba română, 

, ' 
pe când părinţii informatorilor vorbeau româneşte mai cu 
seamă când nu vroiau ca să-i înţeleagă copiii. Probabil astfel 
se explică faptul, că mai mulţi sunt la număr indivizii care 
înţeleg vorba românească, însă nu au curajul să vorbească, 
iar cei care mai stiu încă româneste, fac greseli de limbă, 

' ' ' atât în pronunţare cât şi în ceea ce priveşte semnificaţia 

cuvintelor. (De exemplu: "dă optzăci dă ani am fost când 
m-am măritat" - în loc de 18, sau: "Tata o născut aici." -
în loc de s-a născut, etc.) 

Este o curiozitate că sunt considerati români de către 
' întreaga comunitate membrii familiilor maghiare din România, 

care s-au stabilit în localitate după schimbarea sistemului 
politic din anul 1990, fiindcă aceştia cunosc limba literară, 
vorbesc perfect româneşte. Din acest fapt reiese foarte clar, 
că după judecata comunităţii, folosirea limbii materne este 
cel mai important element al apartenenţei etnice. 

Cunoscând situatia actuală a românilor din Crâstor nu . ' 
e de mirare că generaţia de azi nu mai păstreză nici în 
memorie traditiile vechi, decât fragmentar. Totusi am încercat , ' 
să căutăm reminiscente ale obiceiurilor traditionale, să notăm , , 
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toate fenomenele care pot fi considerate drept "urme românesti" 
în localitate. În legătură cu componenţa etnică a locuitorilor 
ne vin în ajutor numele de familie din cimitirul vechi, numit 
"cimitirul mic" sau "românesc". Acesta nu mai e în functie, , 
fiind înmormântati în acest cimitir ortotox doar acei decedati, , , 
ai căror rude apropiate îşi au mormintele aici. Numele 
caracteristice de pe cruci sunt scrise în forma lor maghiară: 
Miskucza, Bakucz, Gavrucza, Oltyân, Patkâs, Orodân, 
Viszellâr, Ărgyelân, Bordâs, Mihucz, K6ra, Trifa, Plumbâs, 
Kozma, etc. nume românesti găsim si în cimitirele mai nou , , 
deschise, cel ortodox şi reformat, în cel din urmă fiind 
înmormântati românii care au trăit în căsătorii mixte. 

' Procesul de integrare se constată şi în poreclele familiilor, 
dintre care sunt mai puţine la număr cele de origine 
românească, cum sunt de exemplu: Sida, Parasca, Creţui, 

Nită, Cica, Bila. Sunt frecvente însă poreclele unguresti: ' , 
Nagy, Lack6, Kokas, Szoke, P6ka, etc. 

Românii din Crâstor nu cunosc muzica românească, 
muzicantii de aici au învătat melodii unguresti de la romii 

' ' , 
din localitatea învecinată. Generatia de azi nu a cunoscut 

' dansurile româneşti, la balurile organizate jucau doar ungureşte, 
acompaniaţi de ţiteră şi vioară. Astfel în mod firesc nu s­
au putut răspîndi nici strigăturile, versurile atât de caracteristice 
dansurilor românesti din zonă. Dintre creatiile populare îsi , ' , 
mai amintesc fragmentar de unele colinde şi de desfăşurarea 
obiceiului. Încă si în zilelel noastre sărbătoresc la ambele , 
date sărbătoarea Pastelor. 

' Ultimei femei care cunostea descântece traditionale , , 
româneşti pentru vindecarea anumitor boli îi ziceau Ana neni. 
După moartea ei românii din Crâstor au preferat - probabil 
datorită necunoasterii limbii române - metodele de vindecare , 
magică efectuate de vindecători unguri din Veszto şi Bekes,7 
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lucru neobisnuit în celelalte comunităti românesti, unde erau 
' ' , 

preferate atât de români cât si de membri nationalitătilor 
' ' ' conlocuitoare practicile magice săvârsite de românce. Bocetele, 

' creatiile individuale din cadrul ceremonialului funerar se 
' rosteau ungureşte, însă în timpul văietării femeile erau 

dezvelite, cu părul dezpletit, conform regulilor traditiei 
mostenite. Îmbrăcarea decedatului nu mai era o sarcină , 
comună, îndeplinită de rudele apropiate. Pentru această 

îndeletnicire era angajată o româncă cu numele Elena. 
În viaţa familiilor cu mulţi copii moaşa avea un rol 

deosebit, deoarece pe lângă ajutorul acordat la nastere si la 
' ' îngrijirea copilui, de obicei era pricepută si în metodele de 

' vindecare. Localnicii nu-si amintesc să fi activat în sat cândva 
' 

moaşă de naţionalitate română, astfel nici credinţele legate 
de nastere si nou-născut nu au putut avea un caracter etnic 

' ' 
pronunţat. 

Din cele de mai sus reiese că factorii care au generat 
asimilarea românilor din Crâstor sunt variaţi, din complexitatea 
acestora rezultând disparitia etniei românesti în localitate. 

' ' Printre factorii principali ai procesului de integrare se numără 
starea materială precară care a limitat posibilităţile de 
stabilire a unor relatii, situatia critică pe o lungă durată de 

' ' timp a parohiei ortodoxe, criza învătământului românesc, 
' încheierea căsătoriilor mixte, care împreună au cauzat pierderea 

limbii materne. În lipsa cunoaşterii limbii, specificul etnic 
se prezintă doar prin conştiinţa crâstorenilor că strămoşii lor 
au fost români. 
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Note 

1. Afirmaţia s-a tăcut pe baza anchetelor etnografice şi folclorice 
efectuate în anul 1994 în localitătile Nyiradony si Nyiracsad. 

' ' 2. MISAROS, Teodor, Din istoria comunităţilor bisericeşti ortodoxe 
române din R. Ungară, Cărţile "Dunărea" Tankonyvkiado, 
Budapesta, 1990. P. 110-111. 
3. Colecţia Bisericii Ortodoxe Române din Ungaria, Matircolele 
botezatilor, cununatilor si răposatilor , , ' ' 
4. Elena Bakos născută Pătcas, Crâstor, 1911. 

' 5. Marta Puscas născută Ruja, Micherechi, 1929. ; Dumitru Iuhas, 
' ' Micherechi, 1922. 

6. Petru Benye, Crâstor, 1922. 
7. Irina Varga născută K. Pătcaş, Crâstor, 1936. 
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VERLORENE IDENTITĂTEN. 
DIE RUMĂNISCHE GEMEINSCHAFT AUS 

CRASTOR (HU) 
(Zusammenfassung) 

Die Forschungen beziiglich der Rumănen aus Ungam brachten 
Daten liber Ortschaften in welchen die rumănische 

Gemeinschaften, schon seit dem XVIII. Jh. dokumentarisch 
belegt, ihre Identităt fast gănzlich verloren haben. Eine dieser 
Ortschaften ist Crastor (Sarkadkeresztur) aus dem ehemaligen 
Comitat Bihar. 
Zu dem Identitătsverlust der Rumănen aus Crastor trugen das 
Fehlen der rumănischen Pfamer, des rumănischen Unterrichtes, 
die Auflosung des konfessionellen Unterrichtes und die 
Mischehen bei. 
Heute verstehen die Mitglieder der Gemeinschaft eher 
Rumănisch als sie es sprechen, die Brăuche werden bloss 
teilweise gewahrt - Weihnachtslieder, Begrăbnissbrăuche. 

Diese konnen jedoch den definitven Verlust der Identităt 

nicht verhindem. 
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COMUNITATEA ROMÂNEASCĂ 
DIN VECHERD (HU) 

Elena Csobai 

În anul 1992 traditionala tabără de cercetare istorică 
' şi etnografică a fost organizată în comuna Vecherd cu scopul 

de a depista cât mai multe obiecte etnografice, de a înregistra 
pe bandă de magnetofon graiul românesc vorbit, de a culege 
ceea ce se mai poate în legătură cu tradiţiile şi obiceiurile 
populare, cu istoria comunitătii. 

' După zece zile de cercetare pe teren, în care am 
cutreierat tot satul din casă în casă, pe lângă că am reuşit 
să achizitionăm cam în jur la o sută de piese etnografice, 

' pentru colecţia românească a muzeului de bază al românilor 
din Ungaria, am mai achizitionat o succesiune a familiei 

' Laszlo, în care sunt piese etnografice, dar şi documente 
istorice a trei generaţii. Alături de acest succes concret în 
urma cercetărilor întreprinse, am ajuns la două constatări 

importante legate de cercetarea comunităţii Vecherd. 
l. Prima constatare a fost că din întreaga populatie 

' (atunci în anul 1992 în comună trăiau 250 de persoane) doar 
trei informatori ( erau între 70 si 80 de ani) mai vorbeau încă 

' 
şi româneşte dar şi aceştia foarte puţin, ceea ce ne-a dus la 
concluzia că întreaga comunitate şi-a pierdut limba maternă. 

2. A doua constatare a fost că toti informatorii s-au 
' declarat de origine română, de religie ortodoxă. Asadar desi 

' ' întreaga comunitate şi-a pierdut limba maternă ea şi-a păstrat 
religia strămosească s1 constiinta identitătii românesti. 

' ' ' , ' ' 
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Dintre cele 18 comunităţi româneşti din Ungaria de azi, 
doar în trei comunităti populatia este compact românească 

' ' chiar până în zilele noastre, două situate în Bihor (Bedeul 
si Vecherdul) iar una în Bichis (Micherechiul). Dintre aceste 
' ' 
trei comunităţi numai românii din Vecherd şi-au pierdut 
limba. În mai· multe privinte situatia românilor din Vecherd , ' 
se aseamănă cu cea a românilor din Micherechi, unde de 
asemenea toţi au fost de religie ortodoxă până prin anii l 930. 
Ambele comunităti au înfiintat comunităti bisericesti ortodoxe, , , , , 

imediat după stabilirea lor şi-au construit biserică şi mai apoi 
şi-au înfiinţat şcoală confesională. Geografic amândouă se 
găsesc puţin izolate, la câţiva kilometri de şoseaua principală. 
Sunt exemple când şi izolarea ajută la păstrare, la menţinerea 
identităţii, dar în Vecherd nu s-a întâmplat aşa. Aceste 
constatări m-au determinat să continui să studiez această 
comunitate, în speranta că poate voi găsi în arhiva episcopiei 

' unele documente referitoare la comunitatea Vecherd pe baza 
cărora voi afla printre altele şi răspunsul la întrebarea: de 
ce oare românii din Vecherd, şi-au pierdut limba maternă, 
traditiile si obiceiurile populare? 

' ' Comunitatea din Vecherd 
În monografia judeţului Bihor redactată de Nadanyi 

Zoltan în anul l 938 este mentionat si Vecherdul. De aici , ' 
putem afla că localitatea a fost locuită încă din evul mediu 
sub mai multe denumiri. Asezarea a fost periclitată în repetate 

' 
rânduri de-a lungul secolelor iar în anul 1704 comuna s-a 
depopulat complet. Încă şi în anul 1732 aşezarea a fost 
înregistrată pe listă ca pustă. Abia pe la mijlocul secolului 
al XVIII-iea Vecherdul a fost repopulat cu români de religie 
ortodoxă'. Documentele atestă că românii din Vecherd aveau 
în anul l 779 o bisericuţă de lemn căreia îi aparţineau 36 
de case ortodoxe române. În anul 1786 numărul caselor 
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ajunge la 40.2 Nu se stie precis când s-a construit această 
' 

biserică din lemn şi până când a rezistat. 
Cercetând materialul referitor la comunitatea din Vecherd 

în arhiva episcopiei din Giula, în Colecţia Bisericilor Ortodoxe 
Române din Ungaria, am constat că materialul care s-a păstrat 
până în zilele noastre nu este prea numeros. 

În primul rând s-au păstrat o parte din registrele 
matricole ale botezaţilor, ale răposaţilor şi ale cununaţilor, 
dar nu toate volumele. S-au păstrat şi câteva cutii de 
documente, dintre care marea majoritate sunt economice, şi 

puţine dintre ele sunt documente şcolare. 

Dintre documentele parohiale, după cum am spus, cele 
mai multe sunt cele economice care arată situaţia materială 
a comunitătii bisericesti. În prima perioadă aceste documente 

' ' au fost scrise în româneşte cu chirilice3
, apoi în ungureşte 

şi în româneşte. De exemplu primul document, din anul 1842, 
este scris în româneste cu chirilice si reprezintă "Socoata 

' ' comunităţii bisericeşti din acel an". Următorul este datat în 
anul 1846 si este scris în ungureste "Vekerdi Nem Egyesult 
Bringye Lciszl6nak az 1846-47 evi kuratori szamadasa" apoi 
este continuat în româneste cu chirilice, iar la urmă s-au 

' 
iscălit 7 persoane, care cu totii erau analfabeti, punându-si 

' ,.. ' ' 
lângă numele lor doar cruciuliţe. In anul 1867 se scria încă 
tot în româneste cu chirilice si numai abia din anul 1889 

' ' se scrie româneste cu alfabet latin "Socoata epitropiei , 
parohiale din comuna bisericească gr. or. mmâne din 
Vecherdu protopreşbiteriatului Oradei Mare despre toate 
venitele anului 1889 ianuarie până în 1889 decembrie". La 
urmă s-a iscălit Ioan Drimba epitrop. Acest tip de documente 
s-au păstrat din mai multi ani, dar o bună parte din ele au 

' fost scrise în limba maghiară chiar si înainte de 1920. Cele 
' scrise în limba română au fost întotdeauna întocmite de 
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preotul ortodox, fiindcă de fiecare dată s-a iscălit şi se poate 
descifra bine semnătura preoţilor. Toate documentele 
economice ale parohiei din Vecherd pe care le-am găsit şi 

le-am descifrat indică ce venituri a avut comuna şi cât s­
a plătit în diferiti ani si pentru ce. Din toate reiese că această ' ,. 
comunitate bisericească nu era săracă, avea pământ, din an 
în an avea bani în bancă sau daţi cu camătă iar parohia şi 

scoala functionau, erau viabile. Bineînteles că fiecare dintre 
' ' , 
aceste documente economice contin si multe amănunte, ca 

' ' de exemplu cât s-a plătit pentru prescurăriţă, sau cât s-a plătit 
pentru că s-au abonat la "Biserica şi şcoala", sau cât s-a 
dat în anul respectiv pentru văruirea şcolii. 

De exemplu din "Preliminariul despre toate spesele comunei 
bisericeşti gr. ort. române din Vecherd prevăzute pe anul 
1904" putem afla despre: 
- salariul învătătoresc 

' cât s-a plătit pentru fondul de pensiune învăţătorească 
- pentru regularizarea cursului apei (vizszabalyozas) 
- pentru asigurarea edificiilor parohiale 
- pentru alumneul diecezan din Beiuş 
- pentru claca preotului 
- pentru onorariul epitropului 
- pentru plata crâznicului şi a prescurăriţei 
- taxa Bihar megyei Nepnevelesi egylet 
- pentru încălzitul salei de învăţământ 
- pentru organul oficios "Biserica şi şcoala" 
- pentru diurna preotului si învătătoriului la conferinte 

' ' , 
- pentru recvizite de scris şi tipărituri 

- pentru repararea edificiilor parohiale 
- pentru tămâie, lumini şi ulei 
- pentru diurne pentru epitropi în cauză bisericească". Acest 
preliminar a fost compus în şedinţa comitetului parohial 
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ţinută în Vecherd la 29 ianuarie 1904 şi semnat de preşedintele 
Gavril Bodor şi epitropul Florian Ghitea.4 

Astfel de preliminare au fost întocmite în general în 
fiecare an, dar nu s-au păstrat toate, însă s-a întâmplat şi 

că nu au fost întocmite câteodată. În anul 1913, cu ocazia 
vizitatiei canonice, la parohia din Vecherd s-au constatat 
următ~arele "defecte": 
1. Antimisul vechi să se schimbe 
2. Matricula reposaţilor trebuie relegată 

3. Actele nu se tin în ordinea cerută 
' 4. Ziarul casei să se aducă în ordine 

5. Socoata averilor să fie regulată 

6. Casa parohială slabă de tot 
Se cere ca la vizitaţiunea proximă toate să fie aduse în ordine. 
Capitalurile să fie asigurate, obligaţiunile înnoite. Jurnalele, 
actele în ordine, epitropii de fată cu banii cessei. Bisericile 

' curate, şcoalele în ordine, arhivele aranjate, matriculele 
legate, corecte, cu un cuvânt pe toate liniile, ordine, 

Punctualitate si constiintă. 5 
, ' , 

Putem observa că preotul a avut multe obligaţii. Pe 
lângă cele însirate a avut încă si alte obligatii, la care o să 

' ' ' revin mai târziu. Preotul ajungând la o parohie în general 
prin concurs, a trebuit să preia parohia respectivă pe baza 
inventarului întocmit de comitetul parohial.. S-au întocmit 
mai multe inventare, dintre care s-au păstrat mai multe, din 
mai multi ani, si la parohia din Vecherd. Dintre toate, unul , ' 
este foarte important, în primul rând, fiindcă indică ce s-a 
găsit la parohie în anul 1895. În al doilea rând din el aflăm 
cum s-a numit preotul care în acel an a preluat parohia. 
Inventarul este de asemenea foarte important fiindcă atestă 
că în anul 1895 la parohia din Vecherd au existat trei volume 
din matricolele botezaţilor din anul 1723 până în anul 1895, 
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iar din matriculele răposatilor au existat tot trei volume 
' începând cu anul 1780. Cred că nu are rost să comentez prea 

mult, dar trebuie să revin la anul 1732 când Vecherdul se 
găsea pe lista pustelor. Dacă biserica ortodoxă română din 
Vecherd în anul 1723 a avut matricola pentru botezaţi, 

înseamnă că în acel an exista comunitatea bisericească, deci 
aceasta era înfiinţată. Acest inventar a fost întocmit pentru 
că "s-a predat nou hirotonitului preot Georgiu Papp înaintea 
subscrişilor membri ai comitetului parohial la Vecherd în 1 9 
maiu 1895". Au iscălit: "Gavril Bodore, Giorgiu Kurucz, 
Vasile Marcus, Georgie Nemeşiu şi Georgiu Popu paroh. 
Această matriculă a botezatilor din 1732 a parohiei Vecherd 

' nu mai există. Primul volum păstrat începe cu anul 1790, 
este scris în româneste cu chirilice, si se poate descifra bine. 

' ' Pe baza inventarului din anul 1895 putem să spunem că 
această comunitate bisericească ortodoxă română din Vecherd 
a fost înfiinţată de timpuriu, fiind dintre cele mai vechi din 
Ungaria de azi. 

Situatia demografică a comunitătii Vecherd 
A ' ' In general printre sarcinile unui preot se afla şi 

conscrierea poporului din comunitatea în care îşi îndeplinea 
sarcinile preotesti. Datele statistice trebuiau întocmite si 

, ' ' 
trimise protopopiatului Oradiei. 

Răsfoind matricolele cununatilor, care s-au păstrat din , 
anul 1791, am constatat că în Vecherd, începând chiar din 
a doua jumătate a secolului al XIX-iea, căsătoriile s-au 
încheiat nu numai între tinerii din Vecherd ci si cu tinerii 

' din asezările învecinate, în primul rând cu cei din comunele 
' unde exista comunitate bisericească ortodoxă română ca 

Apateu, Săcal, Darvaş, Peterd, Jaca, Mărţihaz şi Ateaş ( cele 
două din urmă apartin azi României), si abia în al doilea , ' 
rând si cu tinerii din localitătile unde nu exista comunitate ' , 
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Biserica ortodoxă din Vecherd 
exterior si interior , 
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bisericească ortodoxă romana, iar populaţia, era de altă 

religie, romano-catolică sau reformată ca: Furta, Ujfalău, 

Comad şi Homorog.6 Căsătoriile mixte cu tinerii din comunele 
înşirate au fpst încheiate şi datorită faptului că, comunitatea 
din Vecherd fiind destul de mică, exista pericolul căsătoriei 
între rude. Ioan Meţianu, episcopul Aradului, într-o scrisoare 
adresată părintelui George Cherechesiu preotului din Vecherd 

' în care reflectează asupra problemei ridicate de preotul 
amintit, scrie: "Din aretarea sfintiei tale de la 8/20 văzând 

' că s-au mai întâmplat căsătorii înrudite, în gradele în care 
se află tinerii George Ghite şi Floarea Neteu de acolo 
dispuneam pedeca de rudenie dintre aceştia şi le dăm 

binecuvântare a se cununa în Domnul, după împlinirea celor 
prescrise prin legile civile."7 Această scrisoare s-a scris la 
Arad în anul 18 99. 

Aşadar aici găsim o explicaţie pentru faptul că tinerii 
din Vecherd relativ de timpuriu au încheiat căsătorii mixte, 
în vreme ce în Micherechi sau Darvaş abia după 1945 încep 
Să apară Căsătorii mixte.8 

Printre actele parohiale găsim diferitele rapoarte, cerute 
de diferitele oficialităti, mai ales rapoartele trimise 

' protopopiatului Oradiei. Cu regularitate trebuia să se 
întocmească un raport despre fluctuaţiunea sectarilor, a 
rătăcitilor. Trebuia să se raporteze exact în care an au rătăcit, 

' A 

sub care preot.8 In anul 19 l O Demetrie Haşaş a raportat că 
în Vecherd nu au fost nici un fel de sectari.9 Conform acestui 
raport rezultă că până în anul 191 O toţi credincioşii din 
comuna Vecherd aparţineau bisericii ortodoxe. Ce s-a întâmplat 
atunci cu credinciosii din comunitătile învecinate mutati aici 

' ' ' prin căsătoriile mixte? Au trecut la ortodoxism? Printre actele 
parohiei s-a mai păstrat conscrierea poporului din Vecherd 
din anul 1919 întocmită tot de preotul Dimitrie Haşaş. 10În 
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acest raport părintele scrie următoarele: "În parohia noastră 
fiind de tot de limba română 214 bărbati, 243 femei = 457 . , 
din care sunt un reformat bărbat si 2 femei. Credem că , 
statistica începe să se schimbe după l 920. 

Pe baza listelor membrilor sinodului parohial de pe anul 
l 903 şi 1919, primul întocmit de preotul Adrian Deseanu, 
iar al doilea de Demetrie Haşaş, preotul comunităţii din 
Vecherd, am încercat să stabilesc elementele comune si 

' diferentele dintre aceste liste. Am avut la îndemână mai multe , 
liste care indică. pe diferiti ani, cât impozit s-a plătit pentru 
biserică din fiecare familie. În primul rând am încercat să 
fac o comparaţie între liste cu privire la numele de familie 
al românilor din Vecherd. Iată ce am obtinut: 

' - lista m.sin. din anul 1903 cantine 105 nume de 
' 

familie 11 

- lista m.sin. din anul 1919 cantine 109 nume de 
' familie 12 

- lista impozitului de pe anul 1913 conţine 106 nume 
de familie 13 

Din cele trei liste am extras circa 40 de nume de 
familie, celelalte peste 60 se repetă, ceea ce înseamnă că pe 
ambele liste un nume de familie figurează de mai multe ori. 
În continuare prezint numele familiilor din Vecherd: 
Georgie Marcus Ioan Pantea 
Mihaiu Magyari Florian Chiş 
Ioan Farcas Demetrie Ciordas 

' ' Ioan Drimba Ioan Ardelean 
Ioan Neteu 
Georgiu Mihuţa 
Teodor Ciordas 

' 
Georgiu Vereş 
văd. Ana Mezei 

Georgizu Finanţ 
Georgiu Curuţ 
Ioan Martin 
Ioan Bonat , 
Georgiu Ghitea 
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Georgiu Micut 
' Georgiu Bodor 

Ioan Nemes , 
Georgiu Brindea 
Ioan Poienariu 
Ioan Jeneses , , 
Georgiu Muntean 
Irimie Popp 
Dimitrie Morariu 
Ioan Burii 
Ioan Grecu 
Teodor Domocoş 

Georgiu Drimbea 
Ioan Nechita 
Ioan Tipponuţ 
Vasiliu Mateiu 
Iosif Nagy 
Dimitrie Erdei 
Ilie Comoti 

' Stefan Szăke , 
Ioan Sandor , 
Vasiliu Suciu 
Vasiliu Rabb 

Din cele 41 de nume de familii trebuie eliminate 
numele familiilor provenind din comunitătile învecinate, ca , 
de exemplu: 
Familia Drimba din Apateu 
Familia Moldovan din Ateas , 
Familia Comoţi din Homorog 
Familia Erdei din Jaca 
Familia Pintea din Jaca 
Familia Nagy din Darvas 

' Familia Bonat din Jaca 
' Familia Domocas din Mărtihaz ' , 

Pe baza acestora putem să revenim din nou la anul l 779 
când în Vecherd au existat 36 de case ortodoxe. După cum 
am spus, în cazul Vecherdului este vorba despre o comunitate 
ortodoxă română destul de mică, numărul populaţiei parcă 
stă pe loc până în anul 1919 într-un interval de circa 140 
de am. 

Scoala confesională din Vecherd 
' Pe lângă biserică a functionat si o scoală confesională, 

' , ' 
dar nu cunoastem data înfiintării acestei scoli. Marea parte 

' ' , 
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a documentelor şcolare s-au risipit cu timpul şi din ceea ce 
a rămas nu este usor să reconstituim trecutul, istoria scolii. ' , 

Prima informatie despre scoala confesională apare în ' , 
anul 1883 când inspectorul scolar Sigismund Bejan a întocmit 

' "conscrierea pruncilor şi a fetiţelor din gr. or. Vecherd 
îndatorati a umbla la scoală de la anul 1875 septembrie 1 

' ' - până la anu 1883 septembrie". 15 Credem că şcoala a 
funcţionat fără întrerupere până în anul 1920. S-au păstrat 
câteva si din matricolele scolare din anii 1897-1898; 1898-

' ' 1899; 1899-1900; 1900-1901; 1901-1902. 16 Pe lângă aceste 
documente s-au mai păstrat o parte şi din actele oficiale ale 
parohiei, cuprinzând corespondenţa preoţilor şi a învăţătorului 
din Vecherd. Din matricolele şcolare păstrate reiese că în 
fiecare an copiii au umblat la scoală regulat. Pe fiecare scrie: 

' "Matricula elevilor din şcoala gr. or. românească elementară 
(superioară sau de repetiţiune) din comuna bis. gr. ort. rom. 
Vecherâ' si apare iscălit învătătorul Teodor Domocos. Acest 

, ' , ... 
învătător s-a născut în Martihaz (azi în România) "ln anul 

' ' 1895 Teodor Domocos învătătoriu în Vecherd a încredintat 
' ' ' de viitoare sotie pe Maria Gâtea fată fecioară din Vecherd, 

iar nunta lor ;ă fie binecuvântată în domnul" scrie preotul 
Gheorghiu Pop din Vecherd. 17 Din aceste matricole şcolare 
scrise de învătătorul Teodor Domocos din Vecherd, aflăm 

' ' 
că: 

- în anul l 897-1898 existau în total 64 de elevi din care 
14 au rămas repetenti; 

' - în anul 1898-1899 existau în total 73 de elevi, 29 de prunci 
şi 42 de fetiţe, dintre care au rămas repetenţi 13 prunci şi 

17 fetite 
' 

- în anul 1900-190 l în total au umblat la şcoală 69 de copii 
dintre care 14 au rămas repetenţi. 1 R 

Toti copiii de scoală erau născuti în Vecherd. Din 
' ' , 
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corespondenta parohiei din Vecherd am aflat că în anul 1903 , 
"s-a încuviintat vinderea unui intravilan bisericesc ca din 

' acela să se întrebuinţeze la acoperirea speselor de zidire a 
salei de învătământ din Vecherd". 19 Tot în acest an, Vasile , 
Mangra vicarul episcopesc din Oradea, îi trimite 
protopreşbiteriului Toma Păcală "planul şi contractul pentru 
zidirea unei scoli noi în comuna Vecherd cu modificările si , , 
întregirile propuse aprobându-se cu clauzula de ratificare atât 
planul cu preliminarul de spese cât şi contractul"20

• Am aflat 
că zidirea şcolii noi s-a terminat până în anul 1904 când 
notarul şcolii Teodor Domocoş şi Traian Nagy preşedintele 
(işkola szeki) au înaintat o cerere pentru Nepnevelesi Egylet 
(Asociatiei de educare a maselor), Vecherdul fiind membru 

' al acestei asociatii, în care, "pentru că scoala nouă a însemnat ' , 
pentru credincioşii din comună, pentru şcoală un mare 
impozit", - cer următoarele recvizite şcolare pentru şcoala 
nouă din Vecherd: 

1. o hartă a Europei 
2. harta tării 

' 3. globul pământesc 
4. mapă de citire 1, maghiară 
5. mapă de citire 1, romana 
6. colectie de stiinte naturale ' , ' 
7. carte de citire pentru el. a IV-a l. maghiară 1 O bucăţi 
8. carte de citire pentru el. a IV-a l. română 5 bucăţi 
9. carte de citire pentru el. a III-a l. maghiară 15 bucăţi 

10. carte de citire pentru el. a III-a l. română 1 O bucăţi 
11. carte de citire pentru el. a II-a l. maghiară 15 bucăţi 

12. carte de citire pentru el. a II-a l. română 15 bucăţi 

13. carte de citire pentru el.a I-a l. maghiară 20 bucăţi 
14. carte de citire pentru el. a I-a l. română 15 bucăţi21 

În anul 1910 Teodor Domocos înaintează o cerere si ' , 
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Ministerului pentru învătământ si de culte ca să-i fie asigurate , , 
şcolii din Vecherd cele mai importante rechizite şcolare pe 
care trebuie să le aibe fiecare scoală. 22 

' În anul 1909 s-a întocmit "Înventarul averilor mişcătoare 
şi nemişcătoare din comuna bisericească gr. ort. română 
Vecherd la finea anului". În acest inventar sunt înşirate toate 
edificiile: sf. biserică, casa parohială, edificiul scoalei, locuinta ' , 
învăţătorului, pământuri parohiale, pământuri învăţătoreşti şi 
cimitirul cu casa masei. Sunt însirate toate averile miscătoare, , ' 
recvizitele bisericesti, cărtile bisericesti, iar la urmă mobilele 

' , ' 
şi recvizitele şcolare ca: masă cu scaun pentru învăţătoriu, 
bănci pentru şcolari, harta Ungariei şi a comitatului, dulap 
pentru cărţi, maşină de compus, tablă neagră, măsuri metrice, 
cărti didactice pentru scolari. 23 În anul 1913 cu ocazia , ' 
vizitatiei canonice s-au constatat multe defecte la scoala din , , 
Vecherd: "în scoală nu este icoană sfăntă, cuier, odăile , 
docentului neprimenite"24

. Aceste mobile şi recvizite şcolare 
se găseau în fiecare şcoală în această perioadă. În 
corespondenţa parohiei am găsit, aproape din fiecare an, 
referire la funcţionarea şcolii. De exemplu în anul 1911 se 
recomandă pentru scoala din Vecherd "Istoria bisericească 

.I. 
tipărită la Sibiu".25 In anul 1912 administratorul protopopesc 
Andrei Horvath din Oradea îi scrie preotului din Vecherd 
că "planul analitic compus de învăţătoriul nostru de acolo 
ţi-se retrimite pentru mai departe afacere cu obscurarea 
esprimată în ordinul Veneratului Conzistor ca în viitor Dl. 
învătător să asterne mai bine dispozitiile planului de 

' .... ' ' 
învătământ". In general învătătorul trebuia să-si pregătească , , ' 
rapoartele la timp, totodată si bine, cum i se cerea, fiindcă 

' pe lângă salarul primit de la stat îl plătea si comunitatea 
bisericească. În arhiva parohiei s-a păstrat preliminarul 
salarului învăţătoresc din comuna bisericească gr. or. română 

188 

https://biblioteca-digitala.ro



Vecherd pe anul şcolar 1911-1912. 26 

În Vecherd învăţătorului i se plătea: 

I. Folosirea celor 4.1400 # pământ 160 de cr. 
2. Douăsprezece cubule de grâu amestecat 120 
3. Cinci cubule de orz 40 
4. În bani gata din repar. după credinciosi 176 

' 5. Diurne si spese de tren la conferinte 
, ' 

învătătoresti 18 
, ' 

6. Venitele scolare de la morti si cununn 50 
' ' ' 

7. Două drepturi de păşunat 24 
8. I-II şi al III-iea 500 
9. Întregirea salarului învătătoresc de stat 375 

' în total 1463 de coroane 

În anul 1913 parohia din Vecherd este rugată să-si 
' prezinte rapoartele. Printre rapoarte sunt însirate două în 

' 
legătură cu functionarea scoalii din Vecherd ca: 

' ' - Raportul despre serbarea scolară antialcoholistă tinută în 
' ' ziua de sfăntul Nicolae si 

' 
- Raportul despre cursul analfabetilor27 

~ ' 
In anul următor prototopul Andrei Horvath din Oradea 

îi scrie preotului din Vecherd că ''Terminul pentru examenul 
final în scoala noastră din Vecherd îl defig. pe ziua de joi 

' 18 iunie a.c. la 8 ore care termin va fi publicat în sf. biserică, 
invitând membrii comit. parohial, epitropia, părinţii şcolarilor 
a lua parte la examenul care va avea să aibă colorit festiv. 
Învătătorul sau catihetul va pregăti: 1. clasificarea elevilor 

' de după clase, 2. conscripţia, 3. împărţirea materialului, 4. 
ziarul, 5. conspectul pedepselor pentru absenti". Acest docu-

' ment este datat 8 mai 1914.28 Toate documentele păstrate 
atestă că scoala confesională în Vecherd era sub control 

' 
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permanent. De exemplu după serbarea examenului final 
amintit anterior de la Oradea s-a anuntat si vizita canonică. 29 

A ' ) 

Inceperea anului şcolar în 1914 după izbucnirea primului 
război mondial a însemnat pentru şcoală "împrejurări 

excepţionale" de funcţionare fiindcă referitor la anul şcolar 
se dispun următoarele: 

1, Prelegerile se vor începe la termenul regulat în 
fiecare şcoală, care nu este ocupată peptru scop militar şi 

unde învătătorul nu este dus la arme. Inscrierile în scolile 
' ' acestea se vor face în zilele prime ale lunii septembrie şi 

se vor continua prelegerile regulat, raportându-se aici în 
termen de 14 zile despre dispoziţiile luate, de sine înţelegând, 
că rapoartele lunare vor avea a se înainta regulat. 

2, În scolile, ale căror învătători sunt dusi la arme, acolo 
, ' ' 

însusi preotii vor avea a suplini pe învătător, tinând zi de 
' ' ' ' zi prelegeri cel puţin 4 ore pe zi. 

3, Dacă ar fi ca edificiul scoalei să fie 
' 

învătător să existe, în cazul acesta trebuie 
' prelegerea în alt local, adaptat, închiriat. 

ocupat, dar 
să se tină 

' 

4, Elevii claselor 4-5-6 cari pot ajuta la economie, vor 
fi absolvati, asemenea si asa obligati. Scoala de repetitie 

' ' ' ' ' ' acum nu se va tine. Fiecare preot si învătător să stie cu 
' ' ' . ' 

cuvântul şi fapta într-ajutorul poporului, aducând jertfă pentru 
salvarea intereselor. Nici un învătător disponibil, nu poate 

' absenta mai mult decât 24 de ore din comună". 
Acestea au fost directivele prescrise de vicariatul din Oradea 

anului şcolar după izbucnirea războiului. 

Şi în ceil~lţi ani din timpul războiului s-au respectat 
cele prescrise. În arhiva parohiei s-a păstrat şi "Conspectul 
despre materialul propus în şcoala confesională gr. ort. 
română din comuna bisericească Vecherd în anul scalar , 
I 9 I 6-19 I 7". Conspectul a fost iscălit de preotul comunei 
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Dimitrie Hasas si de învătătorul Teodor Domocos. Acest 
, ' ' ' , 

conspect am zice azi că este o programă a şcolii care conţine 
ce trebuie să se predea în clasele de la I la VI din: 
- Religie 
- Limba română 
- Limba maghiară 
- Socoată-geometrie 

- Geografie 
- Istoria Ungariei 
- Constitutie 

' - Fizică, Chimie 
- Istoria naturală 
- Economie 
- Cântare bisericească 
- Cântări nationale30 

' Nu se ştie precis dacă acest conspect a fost un model 
impus sau a fost întocmit de preotul şi dacălul din Vecherd, 
dar în multe privinţe ne-am putea folosi de el chiar şi în 
zilele noastre. 

Acest conspect din anul 1916-1917 ar putea fi un model 
la îndemână pentru viitoarea şcoală românească din Ungaria 
de mâine, sau poate este doar o iluzie a cercetătorului. 

Ultimele concluzii sunt triste. Cercetând materialul 
arhivistic după 1920 am constatat că şcoala confesională nu 
mai există după această dată, nici preot ortodox nu a mai 
avut comunitatea românească din Vecherd după 1920. Doar 
în anul 1942 soseşte în comună un preot din partea bisericii 
ortodoxe maghiare. 
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I.Bihar varmegye. Szerkesztette: Nadânyi Zoltân. Bp. 1938, p. 516. 
2.Teodor Misaror Din istoria comunităţilor bisericeşti ortodoxe române 
din R. Ungară. Bp. Tankonyvkiado 1991, p. 201. 
3.Colecţia Bisericilor Ortodoxe Române din Ungaria, Arhiva Parohiei 
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DIE RUMĂNISCHE GEMEINSCHAFT AUS 
VECHERD (HU) 
( Zusammenfassung) 

Die 1992 in Verched untemommenen geschichtlichen und 
ethnographischen Forschungen fiihrten zu zwei grundsătzlichen 
Schlussfolgerungen hinsichtlich der jetzigen Lage der 
rumănischen Gemeinschaft aus dieser Ortschaft: obwohl die 
Muttersprache vergessen wurde, blieb die Gemeinschaft 
orthodoxen Glaubens und ist sich ihrer rumănischen Herkunft 
bewusst. 
Um die Erklărung dieser Sachlage zu erărtem, wurde das 
Archiv der Pfarrei erforscht. Anhand der verschiedenen 
Akten (Matrikel, Rundschreiben, Berichte, Korrespondenz) 
konnte festgestellt werden, dass die Gemeinschaft ihre Identităt 
behielt solange es einen rumănischen Pfarrer und eine 
konfessionelle Schule gab, dh. bis 1920. Und das, trotz der 
Mischehen, die schon gegen Ende des XIX. Jh. tiblich 
wurden. Der Identitătsverlust trat also vor 80 Jahren ein, als 
die Staatsschule mit ungarischer Unterrichtssprache gegrtindet 
wurde und die Pfarrei ungarischen Pfarrem zugesprochen 
wurde. 
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UCRAINENII DIN ROMÂNIA 
DIAGNOZE DE RELATII SI SPECIFIC 

' ' NATIONAL 
' 

Mictat Gărlan 

Ucrainenii din Dobrogea sunt o comunitate recent 
constituită. Ei provin din trei valuri migratoare. Primul val 
a avut loc după anul 1798. ln acest an, în care trupele 
cazacilor zaporojeni ale hatmanului Ivan Mazepa, în alianţă 
cu cele suedeze ale lui Carol al Xii-lea au fost înfrânte de 
armatele rusesti ale lui Petru cel Mare în bătălia de la Poltava. , 
Cea· mai mare parte din cazacii ucraineeni se vor răspândi 
spre Dobrogea şi sudul Moldovei. O dovadă a trecerii lor 
este legată de transhumarea rămăşitelor pământeşti ale 
hatamanului Ivan Mazepa de la Varnita din Dobrogea către 
biserica Sfântului Gheorghe din Galati, la data de 18 martie 

' 181 O. Al doilea val a avut loc în urma prigoanelor rusesti , 
din partea ţarinei Ecaterina a II-a. Ea a lichidat oştile 

zaporojene cu luarea lor în iobăgie. O parte din trupe au 
migrat spre Dobrogea, pe atunci tinut al Imperiului Otoman. , 
Pescuitul fiind ocupaţia lor de bază, au organizat în Delta 
Dunării o tabără de cazaci, sub denumirea de „Zadunaiskaya 
Sici ". Pentru servicii de frontieră împotriva Rusiei, guvernul 
otoman, a acordat un permis de aşezare pe o suprafaţă de 
teren (beylik), cu întindere de la bratul Sf. Gheorghe, Lacul 

' Razim şi Isaceea, pănă la localitatea Babadag Dar cu timpul 
situatia militară a cazacilor crestini în cadrul Imperiului , , 
otoman a devenit tot mai grea. Ei au fost nevoiţi să participe 
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în Balcani la campaniile otomane de pedepsire a sârbilor, 
bulgarilor sau grecilor în cadrul unor actiuni anticrestine. O ' , 
tentativă de desprinderea a avut loc în anul 1821 când 600 
de cazaci trec Dunărea şi se alătură la trupele ţariste. A doua 
manifestare a avut loc în timpul războiului ruso-turc din anul 
1828. La înţelegere cu generalul rus Tucicov, hatmanul 
Siciei Dunărene (Zadunaiskaya Sici), Ostap Hladkii cu 
jumătate din trupe, au trecut în Rusia la 18 mai 1828 pe 
la localitatea Ismail. Dar în urma acestei acţiuni, cei ajunşi 
la rusi au devenit simpli soldati; iar cei rămasi la turci vor , ' , 
fi pedepsţi ca trădători. Ulterior paşa de Silistra va desfiinţa 
toate organizatiile militare căzăcesti din Dobrogea. ' , 

Al treilea val migrator de ucraineni s-a produs în 
perioada anilor 1828 -1861. 

A fost perioada când mulţi fugari de iobăgie din 
Imperiul Rus au venit spre România pentru a scăpa de 
serviciul militar (recrutcina). Fugarii ajunşi în Dobrogea au 
găsit pământuri libere pentru pescuit, vânat şi agricultura, 
care le-au permis un trai de muncă, în armonie cu alte 
neamuri. Astăzi, localitătile lor de răspândire sunt : Tulcea, 

' Sulina, Somova, Nufărul, Ciucurova, Fântâna Mare, Lunca, 
Geatalchioi, Chilia Veche, Periprava, Câşliţa, Mila 23, Letea, 
Partizani, Crisan, Caraorman, Murighiol, Dunavătul de Sus, 

' ' 
Dunavătul de Jos, Mahmudia, Sf.Gheorghe, Vadu 

' (jud.Constanţa). Ucraineenii dobrogeni îşi spun cu mândrie 
cazaci „haholi". Ei se deosebesc de cei bucovineni, cunoscuti 

' sub denumirea de ucraineeni „hutuli". Haholii îsi trag ' , 
denumirea de la vechile dansuri zaporojene pe care şi le-
au păstrat până în ziua de azi. Bogăţia folclorică a acestei 
minorităti este recunoscută de toate comunitătile conlocuitoare 

' ' din Dobrogea. Studii despre cazacii zaporozeni au fost 
realizate de Ion Ionescu de la Brad în anul 1850 si Pariado , 
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Constantin în anul 1905. O corectă apreciere privind originea 
si obiceiurile acestei comunităti s-au făcut si de Alexandru 
' ' . 
Arbore, cu studii publicate în Analele Dobrogei, seria anului 
XVI din 1935. In perioada 1950 -1960 minoritatea ucraineană 
din România a beneficiat de scoli cu predare în limba , 
ucraineană în fiecare din localităţile cu populaţie ucraineană 
compactă. De asemenea au functionat 5 licee teoretice si 

' ' pedagogice din care 2 la Sighetul Marmaţiei şi câte unul la 
Siret, Suceava şi Tulcea. După 1990 s-a reluat sistemul de 
predare a lb. ucrainene ca limbă maternă. Iniţial prin 
formarea personalului didactic în cadrul Şcolilor Normale de 
la Sighetul Marmaţiei, Suceava şi Tulcea. In paralel un număr 
însemnat de absolventi de liceu au fost trimisi la studii în ' , 
Ucraina. Astfel. în anul şcolar 1998 -1999 numărul total de 
copii şi elevi din cadrul şcolilor cu predare în lb. ucraineană 
la nivel de învăţământ preşcolar, primar, gimnazial şi liceal 
a fost de 3.276 copii şi eleyi, cu un număr de 130 cadre 
didactice. In anul 1997 s-a redeschis Liceul Taras Sevcenco 
de la Sighetul Marmaţiei. Inspectoratele şcolare judeţene care 
au organizat studiul limbii materne pentru elevii de nationalitate 

' 
ucraineană functionează în J·udetele Maramures, Suceava, ' , . 
Caraş-Severin, Timiş şi Tulcea. Localităţi reprezentative 
pentru aceste şcoli sunt la Sighetu! Marmaţiei, Rona de Sus, 
Poienile de sub Munte, Ruscova, Crăciunesti, Remeti, . ' 
Copăcele, Zorile, Cornulet-Banat, Negostina, Băcăuti, Serbăuti, ' ' , , 
Pogăneşti, Bethausenm, Suceava, Tulcea, Murighiol şi 

altele. De asemenea în cadrul Universitătilor din Suceava 
' 

şi Cluj-Napoca, Ministerul Educaţiei Naţionale din România 
are în vedere deschiderea unor sectii de limbă, literatură si 

' ' 
cultură ucraineană. 

La Recensământul din 7 ianuarie 1992 numărul 

persoanelor din România care s-au declarat de nationalitate 
' 
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ucraineană a fost de 65.764 locuitori din care 4.100 de 
persoane sunt în Dobrogea. Această comunitate din România 
beneficiază de organizaţii proprii, cu reprezentare parlamentară 
prin Uniunea Ucrainenilor din România cu sediul la Bucuresti 

' si filiale la Suceava, Baia Mare si Tulcea. La sediul din 
' ' 
Bucureşti această organizaţie publică un ziar bilingv în 
limbile română şi ucraineană, intitulat Luceafărul . 

Filiala din Tulcea ne-a sprijinit la recoltarea 
chestionarelor si realizarea esantionului ucrainean de referintă. 

' ' ' El a cuprins 30 de ucraineni din următoarele localităti : 16 
' din municipiul Tulcea, 2 din municipiul Constanta, 1 O din 

' comuna Murighiol şi 2 din comuna Slava Rusă, ambele 
comune din jud. Tulcea. Cu acelaşi chestionar, comunitatea 
ucraineană locală a fost retro-evaluată de 320 de persoane 
din zona Dobrogei. Majoritatea ucrainenilor fiind din nordul 
acestei regiuni în vederea obţinerii unui plus de date s-a 
urmărit concentrarea lor în judeţul Tulcea cu un subeşantion 
compus din 137 persoane. Repartiţia sa, în afara celui 
ucrainean, a fost următoarea : 69 persoane din Tulcea, 18 
din comuna Greci, 12 din Sarâchioi, 11 din Slava Rusă, 9 
din Izvoarele, 9 din Măcin, 7 din Isaccea şi 2 din Murighiol. 
Eşantionul martor a fost recoltat din 8 grupuri etnice de 
români, armeni, greci, italieni, turci, tătari, ruşi-lipoveni şi 

tigani 
' În experimentul nostru, de stimulare a unor evaluări 
etnice pe bază de chestionar, eşantionul ucrainean reprezină 
grupul experimental de referinţă. El oferă o „perspectivă 
internă" asupra sa. Aceasta comparativ cu 8 eşantioanele 
martor compuse din 8 grupuri etnice din zona de contact a 
Dobrogei, care oferă o „perspectiva externă", asupra acestei 
comunităţi. Instructajele din ambele chestionare au fost 
adaptate pe principiul dublei perspective, interne şi externe, 
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printr-o dublă actiune de evaluare: una de auto-estimare a 
' distantelor etnice„interne" fată de propria comunitate si alta 

' ' , 
de hetero-estimare a distantelor„externe", fată de 8 comunităti 

' ' ' conlocuitoare, mentionate în ·formular . 
A ' 

In cazul chestionarului Bogardus-95, după prelucrarea 
datelor a rezultat un indicator principal referitor la intensitatea 
si calitatea contactelor sociale din această zonă, prescurtat , 
ICCS. El se obtine prin cumularea statistică a frecventelor 

, A ' 

medii pe fiecare comunitate în parte. In tabelul nr. 1 s-au 
ordona! toate rezultatele obţinute pe baza acestui indicator. 
Indicele ICCS, de intensitate si calitate a contactelor sociale , 
este de 3 feluri şi provine din 3 categorii de atitudini, 
ordonate în tabel la modul următor.Pe diagonală, cu litere 
îngroşate, s-au marcat indicii de autoevaluare. Ei reprezintă 
atitudinea, cu gradul de apropiere al fiecărui grup etnic fată 

' de propria comunitate. Aceşti indici de distanţă faţă de 
propria comunitate apar în mod constant la cote maxime şi 

pot fi consideraţi indici de reper. Pe orizontală, s-au trecut 
indicii de heteroevaluare. Ei reprezintă atitudinea cu distanţele 
grupului de referintă, respectiv ucrainean, fată de alte 

' ' 
comunităti. Pe coloane sunt prezentati indicii de retroevaluare, 

' ' respectiv atitudinile cu distantele .sociale ale grupurilor-
' etnice-martor faţă de cel ucrainean. Astfel, în precizarea 

acestor nuanţe de atitudini, indicii de hetero-evaluare reprezintă 
atitudini directe, iar cei de retro-evaluare reprezintă atitudini 
reciproce. Indicii de hetero-evaluâre apartin comunitătii 

' ' ucrainene, iar cei de retro-evaluare apartin comunitătilor 
' ' românesti, armenesti, grecesti, turcesti, italiene, ruso-lipovene, 

' , ' ' 
tătare si tigănesti (romi), din acastă zonă. Din ordonarea , ' , 
acestor indicatori într-un tabel cu dublă intrare, pentru 9 x 
9 comunităti etnice, rezultă un total cu 81 de indici si tot 

' ' atâtea nuanţe atitudinale, în care fiecare indice reprezintă 

198 

https://biblioteca-digitala.ro



media aritmetică simplă pe fiecare esantion. , 

Tab nr. 1 Indicii de distantă etnică la comunitătile românesti, 
' ' , 

ucrainene şi minoritare din Dobrogea, stabiliţi prin 
aplicarea variantei Bogardus 1995. 

(',0mu11ită~ 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 
dobrogene Români Armeni Greci Italien Turc Tătari Rromi 

I. 
Români 24,46 18,46 16,()6 20,20 [7.37 16.41 9,96 

2. 
Anncni 24.62 24,82 23,GO 23.38 18,67 16,67 16.00 

3. 
Greci 23,89 18,89 24,ll 18.75 14,79 15,68 8.17 

4 
Italieni 23,83 17,20 19.60 24,43 16,IO 14,93 8,60 

5. 
Turci 19,23 l6,o5 16.61 17,20 23,88 22,35 11.85 

6. 
Tâtari 20,27 17,26 16,19 17.43 23,69 24,53 12,50 

7. 
23.10 20,26 20,40 21.10 17.76 18.73 24,50 

Întrucât intervalul de variatie a răspunsurilor a fost 
' de la 5 la 25 de puncte, în mod corespunzător si distantele 

' ' etnice de îndepărtare (spre cote mici) şi de apropiere ( spre 
cote mari ) s-au înscris în această plajă de variantă. 

A ' 

In cadrul tabelului, indicii ICCS de auto-evaluare sunt 
hasurati pe diagonală, cei de hetero-evaluare sunt grupati pe 

' ' 
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orizontală, iar cei de retro-evaluare sunt grupaţi pe coloană. 
In capitolul de faţă vom comenta numai datele referitoare 
la comunitatea ucraineană cu prezentare în rândul şi coloana 
a 9-a. Astfel, pe rândul 9 , putem observa că, în esantionul 

' ucrainean, cea mai ridicată cotă de preferintă este fată de , , 
propria comunitate, la o valoare de 24,86. După această cotă-
reper, urmează în ordine: atitudinea faţă de românii la o cotă 
de 22,41; fată de italieni la o cotă de 22,44; fată de greci 

, ' 
la o cotă de 2o, 72 ; fată de armeni la o cotă de 2o, 13; de , 
ruşi-lipoveni la o cotă de 2o,25; de turci la o cotă de 17,93 
si fată de tătari la o cotă de 16,96. Ultimele atitudini, în ' , 
ordinea distantelor si preferintelor ucrainene fată de alte 

' ' , ' 
comunităţi, sunt cele faţă de ţigani (rromi) la o cotă de 10,04. 
Pentru analiza atitudinilor reciproce, de retro-evaluare, 
prezentate de grupurile-martor faţă de ucraineni, acestea au 
fost grupate pe coloana a 9-a. Din acest tabel, în proximă 
apropiere faţă de ei, apar atitudinile eşantionului de ruşi­

lipoveni la cota cea mai ridicată de 22,14. Urmează, în 
ordine, atitudinile esantionului armean la o cotă de 19,56; 

, , 

a celui tigănesc ( de romi) la o cotă de l 8,80; a celui , 
românesc la o cotă de 16,5 5; de greci şi italieni la cote 
similare de 15,86 si a celui de turci la o cotă de 15,28. 

' Atitudini mai scăzute, de apropiere faţă de ucraineni, provin 
din esantionul tătar la o cotă de 14,83. Cu exceptia relatiilor ' , , 
cu tiganii (rromii), toate tipurile de atitudini directe si , , 
reciproce ale eşantionului ucrainean au fost la cote de peste 
12,50 respectiv peste media intervalului nostru de variantă. , 
Aceasta semnifică faptul că, la data cercetării noastre, în jurul 
comunităţii ucrainene din Dobrogea nu există atitudini de 
respingere si intolerantă fată de nici o comunitate locală. ' , , 
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Tabelul nr. 2 Indicii de calitate si distante interetnice pe 
' ' subcategorii de populaţie, în eşantionul ucrainean faţă 

de ei îns1s1 s1 fată de alte neamuri 
, , ' ' 

Nr Sub- 1. 2. l 4. 5 6. 7 8. Ruşi-

cazur ~atcgorii Ucraineni Români Arm. Greci (talie. Turci Tătari Romi L.1pov 
30 Indice 

ucrdl i:lobal 24.86 22.41 20,13 20,72 22.44 l7.9l 16,% 10,04 20.25 

Pe sexe 
17 Pernei 24,72 21.11 19,55 20,16 22.S8 16.72 IS.22 8.94 iR.21 

I~ Bărbaţi 25,oo 23,71 20.71 21.2S 22,00 19,14 18.71 11.14 22,28 

Pevâr.;tc 

Sub 
K 30 ani 24,57 !4,K5 22.42 22.42 23,85 22.14 19.29 q,28 22,00 

Adulli 
1.1 31-55 ani lS,011 19.25 1750 15,62 20.25 13.62 12,75 ~,5() 17.87 

Peste 
9 56 ani 24,80 24,20 20.oo 17,80 23,70 17,IO 16.60 l1).(,0 IH.70 

Pe nivel 
de studii 
Se.gen. 

I~ si profes. 2.'i,oo 20,72 17.63 18.45 21.45 14.36 13.45 9,54 17,54 

Studii 
12 liceale 24.54 22,63 21,09 21,63 23.27 18.72 16,72 •)_(li) 20,01 

St. post 
i liceale 25,oo 24.33 23.66 2).66 23,66 2166 2Jfo 11.66 23.66 

În toate comunitătile studiate suplimetar s-a realizat 
' o aprofundare a analizei de relatii pe subgrupuri de populatie 

' ' ucraineană din Dobrogea, cu prezentare în tabelul de mai 
sus.Scala şi procedura de evaluare a fost aceeaşi. Dar tabelul 
cuprinde numai atitudinile ucrainene directe, pe subcategorii 
de populatie, fată de grupurile-etnice-martor. , , 
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În cazul ucrainenilor putem observa cote maxime de 
apropiere faţă de propria comunitate pe toate subcategoriile 
sale de populatie, îară variatii semnificative. O cotă ceva mai , , 
redusă apare la cei cu studii liceale, dar tot la o cotă de nivel 
ridicat de 24,54. Aceasta semnifică în rândul tuturor membrilor 
o reacţie puternică de identificare psihologică şi de aderenţă 
fermă la propria comunitate. 

În privinta hetero-evaluărilor, în toate categoriile de 
' populaţie ucrainenii prezintă cote de apropiere mai ridicate 

mai întăi fată de români, dar si fată de italienii localnici. 
' ' ' Pragul minim de apropiere faţă de români se află în rândul 

adultilor în vârstă de 31-55 de ani cu o cotă de 19,25; iar , 
cel maxim la tinerii de sub 31 de ani la o cotă de 24,85. 

Distantele etnice dintre cele 2 generatii ucrainene fată , ' , 
de români fiind relativ mari, mai pot semnifica diferenţe de 
opinii, cu importante schimbări de mentalităţi între cele 2 
generaţii. De asemenea, putem să notăm un interes surprinzător 
fată de comunitatea italiană locală pe subgrupe de femei, cu , 
o intensitate la o cotă de 22,88 si la adulti, la o cotă de , , 
20,25 

Fată de alte comunităti conlocuitoare, toate subloturile 
' ' ucrainene s-au înscris în cote de apropiere şi conlucrare. 

Respectiv, s-au înscris la valori cu caracter mediu spre intens 
pozitiv, peste cota de 12,5 a intervalului nostru de variaţie. 
Fac exceptie atitudinile ucrainenilor dobrogeni fată de . ' 
comunitatea rromilor. 

Indicele de contact social cel mai scăzut fată de romi 
' este prezent la nivelul adulţilor în vârstă de 31-56 ani la o 

cotă de 8,50 , cu o tolerantă ceva mai ridicată în rândul 
' persoanelor cu studii superioare, la o cotă de 11,66. Dar, şi 

această distanţă etnică se găseşte tot pe intervalul de 
respmgere a comunitătii. 

' 
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Pentru analiza de trăsături specifice comunitătii 
' ucrainene s-a folosit un chestionar cu prezentarea unui set 

de 50 însuşiri-itemi, aplicat simultan cu chestionarul Bogardus-
95. Aceste instrumente se prezintă fată-verso pe acelasi , , 
formular. 

După introducerea datelor la calculator, prelucrarea se 
realizează în trei momente. 

Primul moment este de extragere din baza principală 
de date, elaborată pe 9 comunităti etnice, o bază secundară 

' pe 350 de cazuri, referitoare numai la comunitatea ucraineană. 
Prelucrarea primară a avut în vedere formatul si modul de , 
punere în pagină după modelul chestionarelor folosite. 

În al doilea moment, pentru obtinerea datelor de auto-
' evaluare, acelaşi soft de formatare se aplică numai pe 

esantionul ucrainean. 
' În al treilea moment, pentru datele de retro-evaluare 

acelaşi program de prelucrare se aplică în fiecare din cele 
8 esantioane-martor pe rubrica comunitătii ucrainene. , , 

Astfel, pe principiul dublei perspective, din 
interevaluarea grupurilor de studiu vor rezulta 3 tipuri de 
profite : 

- un profil integrat, rezultat din media aritmetică pe 
total esantion, cu valoare de reper 

'_ un profil auto-evaluat, din perspectiva „internă" a 
grupului ucrainean 

- 8 profite retro-evaluate, din perspectiva „externă" 
a 8 comunităti conlocuitoare. 

' Pe baza profilului integrat, s-a realizat o scalare a 
itemil~r în 2 tabele; de la trăsăturile cele mai active, cu 
media aritmetică cea mai ridicată, spre cele mai puţin active, 
cu media aritmetică cea mai scăzută. Aceste „coloane" de 
câte 50 de trăsături etnice ucrainene, reflectă tot cadrul de 
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manifestări si tipuri de reactii etnice ale acestei comunităti, 
' ' ' existente în constiinta publică a zonei, de la cele mai 

, ' 
cunoscute si mai active trăsturi, plasate în primul tabel, spre 

' cele mai putin active si mai putin cunoscute manifestări, 
' ' ' plasate în al doilea tabel. 

Tab. nr 3 Structura ierarhică de trăsături etnice auto si retro-, 
evaluate la ucraineni 1

• 

I Profile Profil Profil Relro-C\'aluarca tatarilor dobrogeni ~ tiecan: 

I Trăsături 
Etnic au11r itcm de câtre lŞcln!ioanele-manor din zona de cuntact 

integrdl evaluai 

fol'Mlluri loial Ucraineni Rom.foi Ann Grec ltal. Tun: îâlar Rromi Ruşi 

ClnlCC esantio 30 50 30 30 30 50 50 JO 50 
I. Credinia 4,37 4.81 4,52 4.73 4,87 3.93 3.68 4.20 4.86 4.29 

relig1oasâ 1,10 0,40 l,IW 0,78 0,35 1.46 1,41 1,2.J 0,44 0.91 
2. Mândria 4,11 4.42 4,00 4.40 4.20 3,70 3,78 3,60 4,69 453 

1,21 0,76 1.41 1.43 0,66 1.02 1.40 1.40 1.07 0,65 
3.Tradi1ionalisml J,90 4,65 4,24 3,07 4,50 4,30 3.46 3,56 l.!8 4.(l6 

1.23 0,49 1,()6 1.08 0.78 l.12 IJ4 1.40 1,47 0,97 
~reiuirea proprie 4,01 4,42 3,86 4,47 4,60 4,60 3,94 \44 3.14 4.08 
identitâli etnie( 1,19 0,81 1.41 0,86 0,62 U.72 1.24 1,23 1,26 1,02 
5. Sentimentul 3,83 4,45 3,52 4,37 3,83 3.80 3.52 H2 rn 3.86 

istoriei 1,25 0,77 1.47 1.27 1.15 l.10 1.34 1.43 0,78 0,98 
6. Hâm1c1a 3,67 4.71 3.32 3,63 3,97 m 3,34 3.36 3.(XJ 4,20 

1,25 0,53 1.24 150 0,85 1.22 1.29 1.43 1,07 0,91 
7. Sim1ul 3,67 4.68 3,48 3,90 3,67 3,17 3,24 3.10 4,10 4.18 
frumosului 1,20 0,79 1.23 1.30 0,96 l.15 1.22 1.18 1,0! 0,9~ 

~.Atasamentul 3,63 4.32 3,72 4,63 3.60 J,27 2,76 J,04 131 4.4) 
l'a!â de România 1,.15 0,83 1,40 0,89 1,28 1.34 1.29 1.34 1,44 0,82 
9. Omenie 3,58 3,76 4,47 3,87 U3 2.i6 2.62 2.97 4,3 l 4,84 

1,26 1,()6 1,()4 1,04 1.19 1.08 1.16 1.0; (l,H? 0,37 
iO Opum1smul 3,57 4.13 3,68 4.37 3.83 127 }.]4 2.84 3.38 3,92 

I.li 1,12 1.15 1.07 0,91 1.08 1.34 IJK 1,47 0,86 
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Scala de evaluare pe 5 trepte a chestionarului PPN-
50 si tehnica de recoltare a datelor a fost identică cu cea 
a chestionarului Bogardus-95. Respectiv : s-a acordat nota 
5 pentru răspunsul „acord în foarte mare măsură" ; nota 
4 pentru „acord în mare măsură" ; nota 3 pentru „ acord 
în mică măsură" ; nota 2 pentru răspunsul „nu sunt sigur" 
şi nota l pentru răspunsul „nu sunt de acord". Pentru că 
la dimensionarea manifestărilor etnice fată de notele brute 

' folosite în chestionarul Bogardus, în cazul chestionarului 
PPN-50, s-a folosit media aritmetică în raport cu abaterea 
standard, cu efecte de comasare a diferentelor constatate. De , 
aceea, chiar dacă trăsăturile-stimul examinate desi au fost , 
semnificative pentru întreaga populaţie, diferenţele obţinute 
se vor analiza la nivel de zecimale. In privinta lor, trebuie 

' amintit că la nivelul analizei de item, prin efectuarea a 50 
de teste de semnificatie statistică în raport cu esantionul ' , 
ucrainean, la un prag p < 0,05 % s-a depistat un singur 
item nesemnificativ, referitor la credinţa religioasă. Respectiv 
itemul 45 care a înregistrat un prag p < O. 07.% Toate 
celelalte 49 de trăsături ale chestionarului PPN-50 au fost 
semnificative pentru cel puţin 95 % din comunitatea ucraineană 
din Dobrogea. Dar, în privinţa credinţei religioase, rămânem 
la convingerea că acesta este un item generic, de domeniul 
valorilor si nu o trăsătură de variabilitate psihologică normală. , 
De asemenea, pentru diagnoza de profil a acestor trăsături 
obligatorie este analiza structurală, întrucât valorizarea separată 
a unei cote cifrice nu oferă semnificatii. O diagnoză corectă 

' de profil se obţine numai din ponderarea trăsăturilor în 
ansamblul datelor studiate. 

Redăm mai jos un tabel cu primele l O trăsturi active 
ale profilului etnic ucrainean. 

Pe prima coloană a acestui tabel sunt trecute mediile 
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aritmetice reper ale profilului integrat obţinute pe un eşantion 
cu 350 de cazuri. Ele sunt cele mai echilibrate pentru că 
reprezintă trăsături modale rezultate din toate aprecierile 
referitoare la ucraineni şi la respectivul item. Pe celelalte 
coloane se prezintă un mare suport de date comparative din 
partea altor grupuri-martor pentru, confirmări, infirmări, 

verificări, validări pe fiecare item în parte. La ucrainenii 
dobrogeni, pe primele 10 locuri în cadrul profilului integrat 
apar - în ordine - următoarele trăsături modale: credinţa 

religioasă, mândria, traditionalismul, pretuirea propriei 
' ' 

identităti etnice, sentimentul istoriei, hărnicia, simtul 
' ' frumosului, atasamentul fată de România, omenia si 

' ' ' optimismul. In tabelul de mai jos, într-o comparatie 
' suplimentară, dintre profilul ucrainean integrat, obţinut pe 

350 cazuri şi profilul autoevaluat obţinut pe 30 cazuri, numai 
4 din l O trăsături sunt comune. Ceea ce indică un grad relativ 
ridicat de subiectivitate din partea acestei comunităţi. 

Tabelul nr. 4 Primele 1 O poziţii de trăsături modale dominante 
la minoritatea ucraineană determinate pe baza 
chestionarului PPN-50 

E)C(J'a.S de trhlturi din profilul 
emic ucrainean inte2J'lll 

Trhlturi medii 
şi valori 11.ritmclicc 

I. Crcdinta rcli2ioasâ 4,37 
2. Mândna 4.11 
llraditionalisml 3,90 
4. Pretuin:a nronrie identi!Ali etnice 4,01 
S. Sentimentul istoriei 3,83 
(i. HArnicia .l.67 
7. Simtul frumosului 3,67 
8 Atasarnentul fB!II de România 3,63 
9. Omenie 3,58 
I O. Optimi~mtd .l.57 

I 
Extras de trlslturi din profilul 

etnic ucrainean aumcvaluat 

Trăsaturi medii 
şi valori aritmetice 

I. Toleranta inlcrelnitA 4,97 
2. umiLalilalea 4.90 
3. Scn1imenrul naturii 4,90 
4. Crcdinta reliRioa.,A 4.81 

'- HAmicia 4.71 
6.Evitarea conflictelor 4,71 
7.Sim!Ul onoarei 4,71 
8.Simtul lrwnosului 4.68 
9.Traditionalismul 4,65 
I 0.Curllcna şi hi2icna 4,52 
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De asemenea, constatăm diferente semnficative de 
' valorizare. Astfel, în cadrul esantionului ucrainean diferentele ' , 

principalele de perceptie se referă la : , 
- toleranta etnică, valoarea cea mai pretuită de 

, ' 
ucraineni din Dobrogea, dar absentă din primele zece valori 
poziţii. El ocupă poziţia 16 în profilului integrat ( vezi tabelul 
din anexe) 

- ospitalitatea, este a 2-a valoare apreciată în esantionul , 
ucrainean, dar puternic contestată de toate celelalte comunitătii. 

' Această dimensiune ocupă poziţie 25 în profilul 
integrat; 

- sentimentul naturii este a 3-a trăsătură apreciată, 
dar şi ea cu o poziţia 13 în profilul integrat; 

- capacitatea de evitare a conflictelor , apreciată în 
esantionul ucrainean în pozitia 6, dar contestată în alte 

' ' esantioane, plasate la pozitia 18 în profilul integrat. 
! A ' 

In acest fel, trăsături importante precum toleranta 
' etnică, ospitalitatea sau capacitatea de evitare a conflictelor 

se exclud din cadrul „dominantelor de bază" ale specificului 
etnic ucrainean. ln schimb, există un alt set de trăsături relativ 

Pozitive cum ar fi atasamentul fată de România, pretuirea 
' ' ' propriei identităţi, simţul frumosului sau optimismul care se 

atribuie ucrainenilor, rară a fi dominante în autoevaluările 
lor. 

De aceea, putem spune că există un set dominant de 
4 trăsături bine cunoscute în ambele comunităti, plus 6 , 
trăsături confirmate în numai 8 esantioane-martor. , 

Astfel, în profilul însuşirilor specifice acestei comunităţi 
putem nota un set de trăsături active şi fundamentale prin 
credinţa religioasă, hărnicia, simţul frumosului şi 

tradiţionalismul, la care se adaugă ataşamentul faţă de 
România, preţuirea propriei identităţi, simţul frumosului, 

207 

https://biblioteca-digitala.ro



omenia şi optimismul. ln cadrul sistemului nostru metodologic 
menţionăm caracterul de unicat al acestui profil, întrucât 
acest contur nu mai apare la nici o altă comunitate. 

Din acest cadru comparativ de date, avem motive să 
susţinem că în privinţa gradului de cunoaştere pe plan local 
a acestor trăsături, la comunitatea ucraineană, ele sunt mai 
puţin cunoscute. De pildă, prin poziţionarea pe primele locuri 
a tradiţionalismului şi a credinţei confesionale, putem spune 
că ucrainenii sunt un neam profund religios, care apreciază 
în mod deosebit valorile credintei ortodoxe. Aceste estimări , 
rezultă atât din frecventa medie ridicată pe total esantion 

' ' ( 4,3 7) cât şi din auto-evaluările majorate ale eşantionului 

ucrainean (4,81). 
Credinta confesională cu caracter dominant este 

' 
confirmată în tendintele de supra-evaluare prezentate de 6 

' 
comunităti-martor, respectiv de greci ( 4,87), romi ( 4,86), 

' armeni (4,73), români (4,52), ruşi-lipoveni (4,29) şi tâtari 
(4,20). Unele tendinte nesemnificative de sub-evaluare fată 

' ' de ucraineni, provin de la italieni (3,93) si turci (3,68). 
În privinta hărniciei, auto-evaluările iotului ucrainean 

' (4,71) au fost mai mari decât cele pe total eşantion (3,67). 
Mentionăm că în cadrul raporturilor etnice, tendintele de 

' ' supraestimare în procesele de auto-evaluare, au loc în mod 
curent în orice comunitate, indiferent de mărimea ei. Din 
acest punct de vedere, toate auto-evaluările la cote ridicate, 
pot fi considerate normale. 

Dar din perspectiva alteritătii, respectiv din perspectiva 
' externă acestei comunităti, fată de frecventă integrată, avem 

, ' ' 
cote de confirmare prin supraevaluare din partea a 4 eşantioane, 
pentru ca la alte 4 grupuri-martor să constatăm tendinte de 

' subevaluare a ei. 
Astfel, fată de hărnicia ucrainenilor, rusii-lipoveni 

' ' 
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(4,2o) grecii (3,97) italienii (3,77) şi armenii (3,63) apreciază 
această calitate Ia nivel superior. La o examinare mai atentă 
a Iotului armean, pe subgrupuri de opinii, observăm un grad 
relativ ridicat, de eterogenitate şi nesiguranţă, în formularea 
acestei atitudini. Acest aspect rezultă dintr-o abatere standard 
supraunitară, Ia o cotă mai ridicată (1,50), prezentă între 
subgrupurile care compun eşantionul. Eşantioanele de tătari 

(3,36) turci (3,34) români (3,32) şi ţigani (3,oo) fac aprecieri 
omogene şi apropiate de alternativa de răspuns „pentru acord 
în mică măsură". In mod similar simţului frumosului la 
ucraineni ocupă o pozitie dominantă, cu o frecventă integrată ' , 
ridicată pe total eşantion (3,67) şi un nivel ridicat de auto-
evaluare ( 4,68) . Dar şi această trăsătură a_ fost supra-evaluată 
de patru comunităţi, cu sub-evaluare constatată în alte patru 
eşantioane-martor. Respectiv, ea este confirmată de ruşii­

lipoveni (4,18), ţigani (4,10), armeni (3,90) şi de greci (3,76). 
Dar, este subevaluată în eşantioanele de români (3,48), turci 
(3,24), italieni (3,17) şi tătari (3,10) 

O situatie asemănătoare la ucraineni o constatăm si 
' ' în cazul optimismului, care a prezentat o frecvenţă etalon pe 

total esantion de 3,57 si o auto-estimare de 4, 13. 
' ' De asemenea, această calitate etnică dominantă este 

confirmată, dar si subestimată tot de patru comunităti. Astfel, ' , 
în esantioanele de armeni (4,37), rusi-lipoveni (3,92), greci 

' ' (3,83) si de români (3,68) constatăm o tendintă de supra-, , 
evaluare. Pe când în cele de ţigani (3,38) italieni (3,27) turci 
(3,14) şi de tătari (2,84) notăm o tendinţă de subevaluare, 
apropiată treptei de răspuns „acord în mică măsură", 

După opinia noastră, aceste oscilaţii nu infirmă 

structura de calităti specifice a minoritătii ucrainene. Ele sunt ' , 
numai reactia unui grad mai redus de cunoastere a lor de , ' 
către alte populaţii, combinată - probabil - şi cu mărimea 
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mai modestă a acestei comunităţi de cca. 4.ooo de persoane 
în zona noastră de cercetare. 

In sistemul valoric al comunitătii, în planul median 
' al valorile intermediare constatăm la poziţia 27 profesionismul 

la o cotă de 3,38 la poziţia 3o adaptabilitatea la o cotă de 
3,32 sau spiritul întreprinzător la o cotă de 3, 18 la pozitia 

' 39. 
Dacă în privinta trăsăturilor dominante la ucaineni, 

' între profilul integrat şi cel autoevaluat 40 % din percepţii 
au fost comune, în cadrul trăsăturilor subdominante de slabă 
manifestare, acest procent a urcat la 80 %. 

Acest aspect semnifică faptul că perceptia trăsăturilor 
' active este mai dificilă, pe când a celor pasive sunt mai uşor 

de sesizat. De asemenea, itemii cu mare pondere comună 
semnifică si gradul de cunoastere, în ambele perspective a 

' ' 
trăsăturilor respective. 

Tabelul.nr. 5 Ultimele lo pozitii de trăsături modale 
' subdominante la minoritatea ucraineană de 

terminate pe baza chestionarului PPN-50 

Extras de trlsAturi din profilul 
cuiic ucrainean integrat 

Extras de trlsături din profilul 

I etnic ucrainean autoevalu111 

T risaturi şi valori 
medii 

arilmetice 
TrAslturi şi ~-aiori 

medii TrAslturi 
aritmetic comune 

41 Pcrsevcranla pânA la finalizarl! 3.14 41.Modcmismul 4.lli. 
42.lnvent1v11a1ea 3,09 42. Pcrs..-vcranţa până la finalizare 4.16 X 

43.Capacilalta de ini~alivA 3,09 43. Canacitalea de inipativA 4.10 X 

44.lmitativitalea 3.03 44. Dominalivitalea 4,IO X 

45.lndhidualismul 3.01 45.Spiritul întreprinzător 4,06 
46.Dominalivitalea 2.99 46. Sap1icismul 3.90 X 

47.Spirirul comercial 2,97 47, Individualism 3,90 X 

48.Falllisnwl 2,81 48. lmilativitatta 3.81 X 

49. Sccplimnrul 2,65 49. FaLalisnrul 3.74 X 

50.Agrt!iV1lalea 2,38 50. Agresivitatea 2.71 X 
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Ceea ce s-a recunoscut specific comunitătii ucrainene 
' în ambele perspective este slaba manifestare a capacitătii de 

' 
iniţiativă şi a perseverenţei până la finalizare 

Dar si în cazul acestei comunitătii trebuie notat că 
' ' 

nu toate subdominantele constatate, respectiv manifestările 
de slabă intensitate, pot fi considerate defecte. 

Astfel, agresivitatea etnică relativ scăzută a 
ucrainenilor dobrogeni, imitativitatea, fatalismul sau 
scepticismul de intensitate scăzută, pot fi considerate însuşiri 
pozitive. 

Prezenta optimismului în primele 1 O locuri, în opozitie 
' ' 

cu a scepticismului pe ultimele 1 O locuri, indică faptul că 
aceste trăsături au fost percepute corect. 

De asemenea, prezenta agresivitătii în pozitia 5o, 
' ' ' 

definită în vocabularul anexat, prin manifestări verbale sau 
faptice care împiedică buna convieţuire cu alte comunităţi, 
la ucraineni este un indicator al lipsei de tensiuni din cadrul 
relatiilor etnice cu alte grupuri. 

' Dar, dacă acceptăm la ucraineni poziţia 50 de absenţă 
a manifestărilor de agresivitate etnică, atunci în egală măsură 
suntem obligaţi a acepta şi foarte slaba manifestare a 
trăsăturilor din zone limitrofe, cum ar fi inventivitatea din 

Pozitia 42, spiritul de initiativă (pozitia 43) sau spiritul 
' ' ' comercial (poziţia 47). 

De exemplu, la spiritul comercial în profilul integrat 
la o cotă de 2,97 ocupă o poziţie terţiară 47, aflată la mare 
distantă din profilul auto-evaluat la o cotă de 4, 19. Fată 

' ' de ucraineni, la această trăsătură trei comunităti de rusi-
' ' 

lipoveni au formulat aprecieri la cota de 3,43, de greci la 
cota de 3,23 si de turci la cota de 2,86 corespunzătoare 

' 
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treptei de evaluare „pentru acord în mică măsură". Şi tot 
fată de ucraineni, în raport cu spiritul comercial la o cotă , 
integrată de 2,97 în 5 eşantioane-martor s-au formulat 
aprecieri sub această cotă. Respectiv de români la o cotă de 
2,82; de tătari la cota 2,72; de italieni la cota 2,70; de 
ţigani la cota 2,52 şi de armeni la cota de 2,20. Nivel 
de apreciere care corespunde treptei de răspuns „nu sunt 
sigur " 

Ca urmare, lipsa de agresivitate etnică, a 
scepticismului, a falalismului, a imitativităţii, dar şi a lipsei 
de iniţiativă, a spiritului comercial, cu lipsa de perseverenţă 
pănâ la finalizare, pot reprezinta a doua direcţie actuală 

de manifestare a specificului naţional la această minoritate. 
De observat că si în cazul trăsăturilor de slabă intensitate, 

' 
inclusiv la comunitatea ucraineeană, modelul nostru reuseste 

' ' 
surprinderea unor manifestări cu caracter de unicat. 

Dar din alte puncte de vedere, dacă diagnoza de item 
are un caracter excesiv de analitic, întocmirea matricei 
stilistice poate avea un caracter de sinteză, cu unele elemente 
de prognoză.Tehnica analizei de stil se bazează pe regruparea 
trăsăturilor echivalente psihologic pe direcţia a 5 orientări 
stilistice, prin selectia a 10 itemi din chestionarul PPN-5o. , 
Softul de prelucrare a datelor pentru formatarea analizei de 
stil este asemănător cu aceleasi faze cu cel al analizei de 

' item. Pentru obţinerea profilului stilistic integrat, indiferent 
de comunitate, se va proceda la un calcul de medie artmetică 
şi abatere standard, din 5 în 5 itemi pe toate cele 350 de 
chestionare în care a fost trecută comunitatea ucraineeană. 
Pentru obtinerea profilului stilistic auto-evaluat, acelasi „soft" , ' 
se aplică numai la cele 30 de cazuri ale esantionului , 
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ucrainean. Pentru profilele stilistice retro-evaluate, acelasi , 
„soft" se aplică pe fiecare esantion-martor, numai la rubrica , 
referinţelor despre ucraineni, prezente în chestionare. Amintim 
că softul analizei de item este identic cu cel al analizei de 
stil. Conform grilei chestionarului PPN deosebirea esentială 

' este numai pasul din 5 în 5 itemi. Astfel, la nivel de sinteză, 
remarcăm la minoritatea ucraineană o matrice stilistică 

similară cu cea a rusilor-lipoveni. Respectiv o prevalentă 
, ' 

a stilului cultural şi social pe nivele superioare, un plan 
median pentru orientări stilistice afective, cu manifestări 

slabe pe ultimul plan pentru stilurile activ si moral. Dar si 
' ' 

cu diferenţe specifice de la o comunitate la alta. In ambele 
comunităti stilistica culturală comună rezultă din prevalenta 

' ' traditionalismului si a credintei ortodoxe în primele patru 
' ' ' nivele valorice si din pozitiile apropiate la ceilalti itemi. O 

' ' ' notă de diferentă între esantioane se ·poate observa la itemul 
' ' de optimism ceva mai viu si mai intens în stilistica culturală 

' 
ucraineană, prezent în pozitia 1 O, fată de cea rusă din 

' ' 
poziţia 12. 

Aceleasi similitudini si în privinta stilului social 
' ' ' prezent în ambele comunităţi pe planul al doilea. Astfel, 

orientarea stilistică socială la ucraineni este similară cu cea 
la rusi-lipoveni la nivelul unor dominate precum atasamentul 

' ' 
fată de România si atasamentul fată de propria identitate 

' ' ' ' 
etnică din primele 1 O poziţii în ambele comunităţi. La fel 
itemul toleranţei în profilul etnic integrat ucrainean ocupă 

Pozitia 16 fată de 15 la rusii-lipoveni. Aceeasi pozitie 
' ' ' ' ' 

similară dar mediană constatăm în profilul etnic integrat din 
. ambele comunităti si la capacitate de comunicare cu 

' ' sinceritate aflată în pozitia 3 7. 
' 
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Tab. nr. 6 Matricea stilistică a ucrainenilor dobrogeni, 
determinată prin auto si retroevaluare2 

' 

Profiluri Profil Profil 

Srilillic Stiliitic Ret!IH\'alll8ffll stilistica a ucrainenilor dobrogeni 

inlegllll Aulo• de c!lre ctanlioanclc elllice martor din zona de 1.'llfllllCl 
Stilun evaluat 

Stilurile de tolal Ruşii 
n:laµunarc qaalioa Uualnml Rom2ni Arm Greci llali Tura. Titari Rnmu [JJ)(l 

cu iLCmii lur 350 30 50 30 30 30 50 50 30 50 
CULTURAL 
5-10-15-20 3,51 4,36 J.45 3,87 3,82 3.28 3.11 2,98 ],08 J,94 

25-30-35 l,2o 0,84 1.21 1.18 0,81 1.13 l,2S 1.21 0.83 0.82 

40-45-50 
SOCIAL 
1-6-11-16 3,44 4,34 3.11 3,89 3.67 3.JS 3,04 2,86 3,03 \89 

21-26-31 1,23 O,llo 1.28 I.li 0,97 I.Io 1,21 1,23 1.03 0.93 

36-41-46 
A1''ECTIV 
4-9-14-19 J,42 4.41 3.2S 3.65 3,69 l2o 2,99 2.86 3.13 3,97 

24-29-34 1,24 0,73 1.25 1,29 l.oo 1,19 1,21 1,18 0.97 0,RK 

39.44-49 
ACTIV . 

3-8-13-18 J.31 4.29 2.98 3.4o 3.63 3.28 ],112 2.114 2,86 HI 

23-211-33 lJI 0,8o 1.20 1.l7 0.91 1,07 1,17 1,20 0.79 (),R4 

38-43-48 
MORAL 
2-7-12-17 3,25 4.35 3,17 3Jo 3,41 2.98 2.HS 2,72 2.81 3.75 

22-27-32 l,2o 0,77 1.21 1.22 0.99 1,0ll 1,13 1,16 0.97 0.92 

37-42-47 

În pnvmţa stilului afectiv, acesta este prezent la 
ambele comunităti pe al treilea plan. In·cadrul său, elementele , 
de asemănare dintre ucraineni si rusi au la bază acelasi simt 

' ' , ' 
al armoniei, frumosului şi mândriei prezente în primele opt 
pozitii la ambele comunităti. De asemenea în planul afectivitătii 

' , ' 
generale, mai putem nota şi un acelaşi amplasament al 
agresivitătii, în pozitie 50. Alte nuante de orientare afectivă 

' , ' 
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cum ar fi capacitatea de evitare a conflictelor au o poziţionare 
ceva mai ridicată la ucrainenii (pozitia 18) fată de a rusiilor-

' ' ' lipoveni (pozitia 22). 
A ' 

In pri vin ta stilului activ, caracteristic muncii si 
' ' 

productivitătii, prezent pe al patrulea nivel, ucrainenii si rusii-
' ' ' lipoveni se caracterizează prin aceleaşi manifestări restrânse 

în planul mai multor orientări. De exemplu, spiritul 
întreprinzător la aceste comunităti este o trăsătură secundară, 

' întrucât în ambele sisteme valorice, la ucraineni si lipoveni 
' 

ocupă aceeasi pozitia 39. La fel în privinta spiritului 
' ' ' comercial, altă dimensiune caracteristică stilului activ, în 

profilul etnic integrat se află la ucraineni în pozitia 47 iar 
' la rusii-lipoveni în pozitia 48. 

' A ' In privinţa stilului moral, noi am constata o cădere 
generală a acestui stil în toate comunităţile studiate . Din 
aceste motive notăm aceeasi concluzie prezentată cu alte 

' ocazii. După opinia noastră decăderea comportament moral 
reprezintă o situaţie mai generală, care nu poate fi atribuită 
unei singure comunităti. Cauza ei nu poate fi decât comună 

' si de ansamblu, caracteristică acestor timpuri de tranzitie 
' ' globală a raporturilor valorice, în toate ţările Europei de Est. 

Note 

1 Datele cuprind media aritmetică si abaterea standard pe 5 trepte de 
intensitate. 
2 Datele cuprind media aritmeticâ ~i abateriea standard pe 5 trepte de 

intensitate. 
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DIE UKRAINER AUS RUMĂNIEN. 
DIAGNOSEN ETHNISCHER VERHĂLTNISSE 

UND DAS NATIONALSPEZIFIKUM 
(Zusammenfassung) 

Der Beitrag schlăgt ein Experiment vor: die Simulierung von 
ethnischen Einschătzungen anhand eines Fragebogens bezogen 
auf das Muster der Ukrainer aus der Dobrutscha, eine relative 
relative neue Gemeinschaft, die sich bei der Volkszăhlung 
von 1992 auf 4100 Personen belief. 
Die Fragen, auf welche 30 Mitglieder dieser Gemeinschaft 
geantwortet haben, visierten die Selbsteinschătzung der eigenen 
Gemeinschaft sowie des Verhăltnisses zu den anderen acht, 
in der Dobrutscha lebenden, ethnischen Gemeinschaften 
(Rumănen, Armener, Griechen, ltaliener, Tiirken, Tataren, 
Rroma, Russen und Lipovener). 
Die gelieferten Antworten zeichnen ein ethnisches Profil der 
Gemeinschaft ab in welchem der religiose Glauben, Stolz, 
Schătzung der eigenen ethnischen Zugehorigkeit und 
Traditionalismus die wichtigsten Charaktersitika sind. 
In den V erhăltnissen zu den anderen Gemeinschaften werden 
interthnische Toleranz, Gastfreundlichkeit und die Vermeidung 
der Konflikte am meisten geschătzt. 

216 

https://biblioteca-digitala.ro



RĂSCOALA POPULARĂ DIN 1735 
CONDUSĂ DE CĂPITANUL SÂRB PERO 

SEGHEDINAT (SEGEDINAC) 
' 

Eugen Gluck 

Privilegiile ilirice acordate în 1699 încep să fie, mai 
ales după 1730, după încorporarea zonei grănicereşti mureşene 
la Comitatul Arad, tot mai mult stirbite. 

' Pe fundalul războaielor Austriei cu turcii, militarii iliri, 
scutiţi pentru serviciile militare efectuate în slujba împăratului, 
de dări, sunt acum dimpotrivă obligaţi nu numai să lupte 
ci si să plătească impozite grele. 

' 
La aceasta se adaugă si o intensificare a politicii de , 

catolicizare dusă de curtea de la Viena, care nesocotea în 
acest fel dreptul ilirilor "de a-şi păstra netulburată credinţa 
ortodoxă". 

Paharul nemultumirilor însă îl va umple mitropolitul 
' de Karlowitz, Vichentie Ioanovici care, ademenit de 

promisiunile de la Viena, va încerca să-i atragă pe grănicerii 
mureseni la unirea bisericească. 

' În acest scop el va convoca la Belgrad pe ofiţerii 
grănicerilor mureşeni: Pero Seghedinaţ, comandatul de la 
Pecica, Gheorghe Savici şi Ranco Tekelija din Arad şi Ioan 
Strba din Nădlac, precum şi alţi ofiţeri şi preoţi pentru a 
le propune trecerea la uniaţie. 

Toti refuză să părăsească ortodoxia fiind sprijiniti în 
' ' hotărârea lor de Isaia Antonovici, episcopul Aradului. 

Această situatie generală atâtă spiritele militarilor. 
' ' , 
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Căpitanul Pero Seghedinaţ îndeamnă la rezistenţă 

armata fată de autorităti. 
' ' Prigoana religioasă însă îi privea şi pe români, şi pe 

maghiarii calvini si pe slovacii protestanti, încât, multi 
' ' ' 

reprezentanţi ai acestor etnii, în primul rând românii, se vor 
alătura armatei răsculatilor conduse de sârbul Pero Seghedinat. 

A ' ' In toamna anului 1 734 în casa lui Pero din Pecica se 
elaborează planul insurecţiei, la care participă şi curuţi 

emigrati din Ardeal în Turcia. 
,! 

In luna martie 1735 acest plan capătă o formă şi mai 
concretă, căpitanul grănicerilor arădeni Gheorghe Savici se 
alătură răscoalei, iar în tabăra lui Pero soseşte delegatul 
curutilor. 

' A 

Impreună cu aceştia se hotărăşte ocuparea Aradului şi 

o ofensivă către Oradea şi Ardeal. 
La sfârsitul lunii aprilie răsculatilor li se alătură si 

' ' ' garnizoana din Nădlac. 
În continuare evenimentele au început să se deruleze 

cu repeziciune. Ţăranii din satul Bekesszentandras din 
comitatul Bichis au lansat o chemare către confratii lor în 

' ' care arătau că a sosit "o adevărată lume a curutilor si noi 
A ' , 

suntem curuti adevărati". Incă în prima zi a miscării la 27 , , , 
aprilie, s-au strâns vreo 70 oameni gata să lupte. Conducătorii 
lor au trimis imediat delegati la Pecica la căpitanul Pero , 
Seghedinat cu vestea începerii luptei, cerându-i totodată , 
ajutor. Aceştia au ajuns în comuna de pe Mureş în seara 
zilei următoare. Aici însă au fost primiţi cu vestea că Pero 
Seghedinaţ plecase la Arad şi se va întoarce abia în ziua 
de 30 aprilie sau chiar numai la 1 mai. 

Între timp, răscoala a început să se întindă în localităţile 
din jur unde terenul era pregătit. La Socodor notarul Pavel 
Mircovici a organizat o trupă care avea vreo sută de oameni. 
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Adeziunea maselor poate fi dedusă din faptul că această 

localitate în anul 1720, avea 72 familii românesti, iar cu 15 
' ani mai târziu, acest număr putea să se ridice la 80-90. O 

altă trupă având vreo 70-80 oameni s-a strâns lângă Valea 
Seacă şi au luat poziţie nu departe de Pecica. 1 Deocamdată 

actiunea s-a desfăsurat fără piedici, deoarece autoritătile 
' , ' 

comitatenze, încă slab organizate, au primit primul semnal 
despre izbucnirea miscării numai în ziua de 29 aprilie. 2 

Întorcându-se l; Pecica, căpitanul Pero Seghedinaţ a 
aflat si mai târziu despre cele întâmplate, fiind încunostintat 

, ' ' 
mai amănuntit de confidentul lui, Pavel Matula. Acesta, încă 

' înainte de sosirea căpitanului, vizitase cetele răsculatilor, 
' astfel era în măsură să-i raporteze despre actiunile în curs. , 

Căpitanul a început pregătirea de luptă a unitătii sale 
de grăniceri. În schimb, nici de această dată nu i-a iămurit 
pe soldaţi despre planurile lui, întrucât nu era pregătit pentru 
izbucnirea atât de timpurie a răscoalei. Se pare că el vroia 
mai întâi să clarifice cu ofiterii grănicerilor atitudinea lor în 

' mod definitiv. Ca urmare, la 3 mai s-a dus din nou în oraşul 
de pe Mureş. Ca să evite orice suspiciune s-a prezentat la 
generalul Handtk6, făcându-i vizita de rigoare. Acesta l-a 
primit amabil şi l-a invitat la masă. În realitate, generalul 
avea deja informaţii destul de precise despre desfăşurările 

în curs. Din raportul lui, păstrat actualmente în Arhiva de 
Război din Viena, reiese că militarii au capturat pe răsculatul 
Kovacs lânos care a recunoscut, apoi, în faţa generalului că 
18 sate se vor ridica sub conducerea lui Pero Seghedinaţ. 3 

Din alt izvor aflăm că în ziua de 2 mai, delegatii au 
' mers din tabăra răsculatilor la Pecica si în drumul lor s-au ' , 

întâlnit ~u nişte grăniceri. Crezând că stau de vorbă cu aliaţii 
lor le-au dat anumite amănunte despre desfăsurările în curs. , 
Acestia, dezorientati, i-au retinut pe delegati si i-au înaintat 

' ' ' ' ' 
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la comandamentul cetătii. Astfel, s-a aiuns la declaratia lui 
' :., ' 

Kovacs lânos tăcută în faţa generalului.4 

Constient de slăbiciunea fortelor lui proprii, generalul 
Handtk6 a 'procedat cu multă prud;nţă şi şiretenie. În primul 
rând a mobilizat cetătenii civili ai Aradului, (obligati în 

' ' anumite circumstante la serviciu armat), si i-a repartizat pe 
bastioane. În sfârşit, a pregătit arestar~a căpitanului din 
Pecica. A fost sunată alarma şi odată cu aceasta porţile cetăţii 
au fost închise. 

Între timp, căpitanul Pero Seghedinaţ simţindu-se în 
perfectă siguranţă se găsea la locuinţa lui Rânk6 Tekelija pe 
care a căutat să-l determine să participe la răsco~lă. Pero 
Seghedinat i-a relatat planul lui, potrivit căruia, sub pretextul 

' urmăririi haiducilor, într-o noapte va aduce trupa lui la Arad 
si va ataca cetatea. Rolul unitătii căpitanului Rânk6 Tekelija 
' ' . 
ar fi fost să asalteze garnizoana imperială aflată în interiorul 
cetătii, să-o dezarmeze si apoi să deschidă portile în fata 

' ' ' , 
grănicerilor din Pecica. 5 Nu s-a ajuns la nici un rezultat. 
Înainte ca Rânk6 Tekelija să fi fost determinat să adere la 
planurile căpitanului suprem şi a celor din Nădlac şi Pecica, 
un servitor al lui Pero Seghedinaţ i-a raportat speriat 
stăpânului său că generalul Handtk6 ştie totul şi se destăşoară 
pretutindeni mişcări suspecte. Pero Seghedinaţ a sărit în 
trăsura lui şi s-a grăbit la poarta nordică a cetăţii, dar era 
prea târziu. Garda de aici, în stare de alarmă, l-a oprit şi 

Leopold Talheim, directorul de mai târziu al poştei locale, 
l-a somat să coboare din trăsură. Văzându-si situatia rară , , 
ieşire Pero Seghedinaţ s-a predat. Imediat a fost dus sub 
escortă la general si apoi închis în temnita militară. Chiar 

, ' 
în ziua respectivă a început interogatoriul lui, deocamdată 
căpitanul refuzând să facă vreo deopziţie.6 

La vestea arestării lui Pero Seghedinaţ, căpitanul 
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suprem din Arad, căpitanii din Nădlac, Cenad, Semlac si 
' 

Şeitin precum şi episcolul ortodox Isaia Antonovici s-au 
prezentat personal la generalul Handtk6 oferind garanţie 

pentru cel arestat. În acelaşi timp, însă, căpitanul Rank6 
Tekelija şi fiii lui au protestat împotriva acestei oferte ceea 
ce a permis generalului să refuze categoric eliberarea lui Pero 
Seghedinaţ. 7 

Generalul Handtk6 si-a dat seama că situatia lui nici 
' ' pe departe nu este sigură, cu atât mai mult cu cât nu dispunea 

de forţe suficiente pentru înnăbuşirea răscoalei. Continuând 
tactica lui deosebit de sireată a prezentat în fata ofiterilor 

' ' ' de grăniceri în aşa fel _situaţia de parcă nu ar fi ştiut nimic 
despre discutiile lor si, mai ales, despre consimtământul 

' ' ' unora de a participa la răscoală. Apoi, le-a ordonat să-si 
' mobilizez trupele şi să Jfornească împotriva răsculaţilor. 

Desigur, procedeul practicat de comandatul cetătii din Arad 
' nu a fost o simplă actiune personală care s-ar fi datorat 

A ' O 

dibăciei sale. In activitatea acestui mandatar al stăpânirii 

trebuie să recunoaştem tipicul politicii habsburgice care a 
ştiut multă vreme să dezbine grupările a căror interese în 
fond reclamau unirea împotriva Imperiului. 

Într-adevăr, speriati de arestarea lui Pero Seghedinat, , ' 
căpitanii, în frunte cu căpitanul suprem, au crezut că se pot 
dezvinovăti prin executarea ordinului primit. Ca urmare, în , 
-ziua de 4 mai au început ostilitătile. Comandatul cetătii care ' , 
se temea si în continuare de răzvrătirea grănicerilor a 

' încredintat paza fortăretei putinilor săi soldati si cetătenilor 
' ' ' ' ' ' Aradului. Ei au fost obligati să servească sub arme chiar 

' lângă tunuri. S-a continut si întărirea cetătii fiind folosit în 
' ' aceast scop până la 20 mai, un număr de 213 oameni.8 

Între timp, răsculatii s-au constituit într-o formatie mai 
' ' mare si au pornit spre răsărit. Dintr-un raport redactat în 

' 
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aceste zile de vicecomitele comitatului Bihor reiese că 

răsculaţii au format un număr de nouă "steaguri". Apoi, s­
au apropiat de zidurile cetătii Giula. Ei au adresat un , 
ultimatum autoritătilor, cerând să predea cetatea. Răspunsul , 
conducătorilor locali a fost negativ şi au luat anumite măsuri 
în vederea apărării. Desi Giula nu dispunea de fortificatii 

' ' puternice, răsculaţii nu au putut să treacă la un asediu 
sistematic deoarece le lipseau mijloacele tehnice necesare, în 
primul rând tunurile. După o luptă scurtă si-au încetat 

' atacurile şi s-au îndreptat spre părţile sudice-vestice ale 
comitatului Bihor si cele vestice ale comitatului Zărand, în 

' speranta că aici se vor bucura de un sprijini masiv din partea , ~ 

iobagilor.9 lntr-adevăr, în acest răstimp li s-au alăturat şi trupa 
constituită la Socodor si alti numerosi bărbati din fiecare sat 

' ' ' ' pe unde au trecut. 
Nunţiul papal din Viena, arhiepiscopul Passionei, a 

raportat la Roma la 6 mai că în ziua precedentă vreo 800 
răsculati înarmati au sosit la un punct nedeterminat de dânsul, , ' 
situat undeva la sud de Oradea. Nuntiul mai mentionează ' , 
că răsculatii se abtin de la excese, pretind de la cei avuti 

' ' , 
doar cai, arme si alimente, respectiv mărfurile comerciantilor 

' ' necesare lor. Din presa contemporană putem spicui unele 
relatări care mentionează că domeniile Harruckern si , ' 
Dietrichstein au fost vămuite. 10 lnformatiile furzinate de 

' nunţiul papal au fost confirmate şi de alte izvoare. Potrivit 
acestora, fortele principale ale răsculatilor au trecut în , ' 
comitatul Bihor prin localitatea Tămaşda, situată lângă Crişul 
Negru. Trecând această apă curgătoare, limita comitatului 
Zărand, obiectivele următoare ale răsculatilor au fost Zerindul, 

' Ie,:111ata Neagră şi Chişineu-Criş /azi, toate în judeţul Arad/ 
. In vecinătatea acestuia din urmă la 7 mai, pe malul sudic 
al Crişului Alb, în apropierea satului Pădureni /azi, cartier 
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al orasului Chisineu-Cris/ au organizat o tabără. , , , 
Alegerea acestui loc s-a făcut de conducătorii miscării , 

cu foarte multă perspicacitate. Zona desemnată pentru tabără 
era străjuită de păduri, de mlastini precum si de cursul râului, , , 
fiind astfel apărată cel puţin din trei părţi de un atac inopinat. 
Totusi conducătorii răsculatilor continuau să fie dezorientati 

, ' ' 
deoarece nici acum nu dispuneau de ştiri precise despre 
evenimentele derulate la Arad şi aşteptau ralierea grabnică 
a grănicerilor. 11 

Este adevărat că în cele aproape două săptămâni ce 
s-au scurs de la începerea miscării, s-a consolidat într-o , 
anumită măsură modul de organizare al răsculatilor. S-au 

' constituit unităţi de câte o sută de oameni, numite steaguri. 
Rapoartele ce rezultau din izvoarele oficiale susţin că în 
tabăra de la Pădureni se găseau vreo 13 steaguri, ceea ce 
ar corespunde unui efectiv de 1300 oameni. Steagurile la 
rândul lor erau împărtite în subunităti de câte zece oameni. 
A ' ' 

In principiu, în fruntea celor din tabără a stat căpitanul Pero 
Seghedinat. În absenta lui si până la asteptata lui sosire, 

' ' ' ' comanda a fost încredintată lui Sebestyen Istvan. 
' Tabăra de a Pădureni a fost întărită si înconjurată cu 

cărute. Deoarece numărul acestor vehicule disponibile a fost 
' A 

redus, perimetrul taberei nu a putut să fie prea mare. In acest 
sector au fost plasati vreo 700 combatanti. O trupă de vreo 

' ' 250 oameni si alta tot de vreo 200 au constituit rezerva si 
' ' 

au fost plasate pe alte poziţii. Un număr de răsculaţi au servit 
călare. Izvoarele vorbesc si despre faptul că răsculatii au , ' 
arborat nişte steguri dintre care două erau roşii, unul verde 
si unul de culoare albastră. 
' Sursele cunoscute de noi oferă si unele date despre 

' armamentul detinut de răsculati. Se pare că ei dispuneau doar , , 
de vreo 200 arme de foc, de proveninţă necunoscută. Probabil 
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multe din ele erau arme de vânătoare. Ulterior, cu ocazia 
interogatoriului, un participant din Iermata Neagră a declarat 
că numărul celor neînarmati a fost redus. În realitate cei mai 

' multi aveau lănci, securi sau alte arme de factură medievală. 
' Unii erau înarmati cu pistoale, altii se pregăteau să lupte cu 

' ' 
praştii. Fiecare posesor de armă de foc trebuia să-şi asigure 
personal munitia necesară. Tabăra nu dispunea de rezerve. 

' Alimentaţia oamenilor şi furajarea cailor la început era 
asigurată din hrana adusă de acasă. Mai târziu, ei au fost 
ospătaţi de satele prin care au trecut. În alte locuri domeniile 
sau arendasii au fost constrânsi să-i aprovizioneze. , , 

Conducătorii miscării aveau si ei notiuni rudimentare . , ' 
în ceea ce priveşte cunoştinţele militare. Este neîndoios însă 
că purtătorii acestor arme au fost cândva soldaţi sau au fost 
în contact cu grănicerii. De aceea nu este întâmplător faptul 
că tabăra răsculaţilor era înconjurată de o gardă permanentă. 
Sentinelele erau postate la steaguri şi la fiecare subunitate. 
Zona învecinată era cercetată de patrule. 

Cea mai mare parte a combatanţilor proveneau însă 
din rândurile iobagilor. Găsim printre răsculati si câtiva 

' ' ' reprezentanti ai intelectualitătii satelor. Dintre acestia 
' ' ' cunoaştem nominal pe notarul Pavel Mircovici din Socodor, 

Deâk Istvan învăţător din Iermata Neagră şi predicatorul 
reformat din Zerind. Au apucat arma şi mulţi păstori şi 

servitori. Aflăm printre participanţi chiar meseriaşi ca de 
pildă un rotar originar din principatul Transilvaniei. 12 

Nu dispunem de lista integrală a participanţilor. De 
aceea compozitia etnică a răsculatilor se poate deduce în 

' ' principal doar din documentele privind persoanele arestate 
după înnăbusirea miscării. Trebuie să subliniem faptul că , , 
multă vreme participarea românilor la această mişcare populară 
nu a fost cunoscută în suficientă măsură. Primul care a sesizat 
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prezenta activă a românilor în evenimentele din 1735, a fost 
' George Bariţiu. El a semnalat nominal pe Negru Gornicul, 

Haiduc Ursul, Gornic Macavei şi Gheorghe Macavei. 13 

Cercetările mai noi au stabilit o prezenţă românească 
masivă în rândurile răsculatilor, bazată fie pe date personale, 

' fie pe rezonanţa numelui. De altfel, cântecul "Pericolul lui 
Pero" care circula în epocă, redactat în limba maghiară, face 
mentiune explicită la participarea românilor la miscarea , ~ ' 
populară din 1735. 14 In anturajul căpitanului Pero Seghedinat 

' au jucat un rol important Mihai Cioban, Nicolae Damian şi 
Ştefan Puşcaş. 15 Trupa de soldaţi care se constituise lângă 
Valea Seacă a depus jurământ sub conducerea lui Daniile 
Baicu. Printre arestatii de după înăbusirea miscării figurează 

' ' ' Ioan Cherecheş /rotar/. Despre el procesul verbal încheiat cu 
ocazia interogatoriului arată că este de "religie română". 
Printre cei care s-au raliat taberei de la Pădureni figurează 
Mogoş Mladin şi Alexandru Olah care veniseră din Chişineu­
Crilş respectiv Şimand. Despre primul, cunoaştem faptul că 
era originar din satul românesc Nadăş din comitatul Zărand. 
Din acelaşi comitat putem menţiona pe Petre Marcu şi 

Simion Oncu. Credem au fost români si Ioan Ciunga, Andrei 
' Halic, Petre Ciongradi etc. Din comitatul Bihor spicuim 

numele răsculatilor Baicu Urs si Stefan Olaj. Din Vânători 
' ' ' proveneau Marcu Daicu. Din comitatul Bichiş menţionăm pe 

Nicolae Grecu, Morgare Mladin, Ştefan Turbuţ, Ion şi 

Gheorghe Avram etc. 
Este neîndoielnic că răsculatii au reusit să depăsească 

, ' ' 
limitele impuse de deosebirile de neam şi religie, din 
moment ce a fost vorba de interesele lor vitale. Nu există 
nici cel mai mic indiciu că în tabăra de la Pădureni ar fi 
fost contradicţii de acest fel. În acelaşi timp, s-au păstrat 
totusi diferentele sociale. Astfel, la distribuirea gradelor a ' , 
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contat situatia materială de acasă, iar servitorii mei nu au 
' fost admisi la jurământ. Mai mult, câtiva dintre acestia au 

' ' ' fost distribuiti ca slugi pe lângă fruntasii răscoalei. 
' ' Izbucnirea miscării a produs o adevărată panică în 

' cercurile guvernante. Teama lor exagerată fată de proportiile 
' ' reale ale actiunii populare a fost partial justificată. Nuntiul 

' ' ' papal Passionei din Viena credea că o unitate a grănicerilor 
are intentia să se ralieze răsculatilor, ceea ce desigur un 

' ' ~ anumit timp nici nu a fost un lucru imposibil. Intr-un alt 
raport datat din 21 mai, reprezentantul diplomatic al Sfântului 
Scaun sublinia că pericolul suprem ce rezidă în evenimentele 
amintite constă în posibilitatea renaşterii răscoalei 

antihabsburgice din 1703 - 1711. 17 Nunţiul, care era bine 
informat, a relatat si faptul că la dispozitia autoritătilor în 

' ' ' zonă stau putine trupe de linie. Actiunile se desfăsoară în 
' ' ' apropierea graniţelor Poloniei şi, în consecinţă, nu este 

exclusă posibilitatea creerii unui contact cu partida antiaustriacă 
a regelui Stanislas. La fel, nuntiul a avut în vedere si un 

' ' ajutor posibil venit din partea turcilor şi chiar al Franţei, aşa 
cum au procedat aceştia din urmă în anii 1703 - 1711. Toate 
acestea, deci, ar putea influenta si operatiile militare care se 

' ' ' desfăşurau pe câmpurile de luptă principale din Italia şi de 
pe Rin. 18 O influenţă francezl_~i eventual otomană a sesizat 
si un alt informator al curtiii imperiale, anume baronul 
' ' Michael Fischer. 19 

Luând cunostintă cu o anumită întârziere despre 
' ' 

desfăsurările în curs, autoritătile centrale ale imperiului au 
' ' luat măsuri în functie de posibilitătile lor imediate. Generalul, , ' 

conte von Daun, a fost chemat la Viena cu ajutorul unui 
curier special. El a fost numit comandant al trupelor 
operationale în zona răscoalei si trimis imediat la fata 

' ' ' locului. 20 Au început şi dislocările unor trupe disponibile. 
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Astfel, au primit ordin de marş subunităţile regimentului 
Cordova, staţionate în Maramureş.21 Acest regiment inspira 
deosebită încredere habsburgilor, fiind format din aderentii 

' lor spanioli care au fost obligaţi să emigreze din regatul de 
Neapole. Ei au sosit însă în zona Crişului Alb, abia în a 
doua jumătate a lunii mai. 22 O parte din regimentul de 
infanterie Hautois, anume 400 de oameni au fost concentrati 

' din comitatul Bihor.23 A fost adus si regimentul Wolffenbilttel, 
' care apoi a staţionat aproape un an în regiunea situată între 

Mureş şi Crişul Negru.24 Regimentul Antonianini a fost postat 
în comitatul Bihor între localităţile Mişca şi Suplac.25 Cel 
mai devreme, au sosit în mars fortat la Pădureni subunitătile 

' ' ' regimentului de infanterie Taafe, totuşi în urma grănicerilor. 26 

În acelaşi timp, armata imperială a creat în Bihor şi un cordon 
de-a lungul pădurilor Nirului având ca scop izolarea 
principatului Transilvaniei de regiunile atinse de răscoală şi 
intentia de a împiedica fuga răsculatilor spre Răsărit. 27 

' ~ ' In aceste zile în care s-a pus sub semnul întrebării 

dominatia nobilimii si a habsburgilor, comitatele de regulă 
' ' atât de greoaie în actiune s-au pus în miscare cu o rapiditate 

' ' uimitoare. Comitatele din jur au înjghebat o unitate înarmată 
cu un efectiv de vreo 2300 oameni. Ea a fost pusă sub 
comanda baronului Orczy Istvan, investit totodată de Consiliul 
Locotenential din Pojon, cu drept de dispozitie asupra 

' ~ ' organelor administrative locale. 2R In acest fel, s-au format trei 
forte contrarevolutionare si au pornit din directii diferite spre 

' ' ' ' 
Pădureni. 

Primele, cu un avans considerabil fată de unităile de 
' linie, au sosit pe cursul inferior al Crişului Alb trupele 

grăniceresti plecate din Arad si întărite în drum cu compania 
de la Ine~.29 În graba lor ofiterii, căutând să se dezvinovătescă 

' ' prin fapte, nu au avut grijă în drumul lor să asigure 
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mentinerea disciplinei soldatilor. La vestea exceselor, locuitorii 
' ' din Turnu au fugit din satul lor.30 

Avanposturile grănicerilor au fost bine primite de către 
răsculati, crezând că au sosit aliatii lor de nădejde. Situatia 

' ' ' s-a lămurit în curând şi încă în ziua de 8 mai, s-au produs 
primele ciocniri. Grosul grănicerilor s-a asezat în primele ore 
ale zilei următoare pe câmpul Gorhe. În 'aceste ore fruntasii 

' răsculatilor au căutat să clarifice definitiv intentiile 
' ' grănicerilor. 31 Unul din conducătorii mişcării în cursul 

depozitiei lui, făcută în detentie la 17 august 1735, a relatat 
' ' faptul că tocmai pe atunci s-a apropiat de tabăra răsculaţilor 

căpitanul din Nădlac, iar el şi Pavel Matula s-au dus în calea 
acestuia si si-au exprimat speranta că se vor uni la luptă. 

' ' ' L-au întrebat dacă mai are vreo valoare cuvântul dat, aluzia 
referindu-se la întelegerea dintre el si căpitanul de la Pecica. 

' ' 
Căpitanul din Nădlac însă s-a scuzat cu arestarea lui Pero 
Seghedinaţ şi cu faptul că delegaţii ţăranilor au trădat planul 
prin trimiterea unor oameni fără socoteală la Pecica. Le-a 
mai spus că în termen de o oră se va ajunge la luptă. 32 

Bătălia de la Pădureni a avut loc în ziua de 9 mai. 
Despre desfăsurarea ei au rămas felurite rapoarte contemporane 

' emise de diferite oficialităti. Continutul lor cuprinde mai 
' ' multe elemente esenţiale divergente şi numai cu mare 

greutate pot fi aduse la numitor comun informaţiile lor. 
Vicecomitele comitatului Bichiş a întocmit un raport 

chiar a doua zi, la I O mai, pentru că bătălia a durat vreo 

Patru ore si în final răscualtii înfrânti de grăniceri au pierdut 
' ' ' aproximativ 500 oameni. Un raport asemănător a înaintat cu 

patru zile după desfăşurarea luptei de la Pădureni comitele 
suprem al comitatului Arad în care relata că pierderile 
răsculatilor s-au cifrat la 400 oameni. 33 Printre informatorii 

' Consiliului Locotenenţial a figurat şi comitatul Bihor, care 
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raporta pe baza stirilor sosite la Oradea că răsculatii au avut 
' ' 500 - 700 morti. 34 Administratia domeniilor erariale cu sediul 

' ' la Arad a relevat că vreo 500 răsculati si-au pierdut viata 
' ' ' în bătălia amintită. 35 

Din noianul rapoartelor oficiale transpiră faptul că 

răsculaţii au luptat eroic.36 Bătălia a început în zori, în jurul 
orei 4. Primele salve ale grănicerilor au produs o anumită 
confuzie în rândurle răsculaţilor. Se pare că acest fapt se 
referă la combatantii lipsiti de arme de foc. Cei care 

' ' dispuneau de asemenea arme au rezistat focului, în timp ce 
cei înarmati cu arme primitive s-au retras sub protectia unui 

' ' câng. Răsculatii au opus o rezistentă înversunată asaltului 
' ' ' grăniceresc asupra "cetătii'' de cărute. Văzând această rezistentă 

' ' ' eroică şi insuccesul grănicerilor căpitanul suprem din Arad 
a recurs la o stratagemă. Unităţile comandate de căpitanii 

de la Nădlac si Ineu au fost dislocate în directia capului de 
' A ' 

pod de pe Crisul Alb. In acest fel căpitanul suprem voia să 
prindă "cetate~" de cărute între două focuri. Împotriva lor 

' comandatul răsculaţilor a aruncat în luptă unitatea de cavaleri 
de care dispunea. Vreo 31 O ţărani călare au asaltat capul de 
pod de pe Crişul Alb, ca să asigure retragerea camarazilor 
lor peste podul de lemn şi care la momentul respectiv era 
blocat de vreo 500 grăniceri călări. După ce s-a tras câte 
o salvă din ambele părti s-a încins o bătălie corp la corp. 
A ' 

In această luptă înverşunată s-a distins Negru Gornicul care 
l-a rănit pe căpitanul de la Nădlac, iar apoi un alt stegar 
al răsculatilor l-a doborât si de pe cal. În final, răsculatii 

' ' ' au respins cavaleria grănicerească, au curăţat podul de 
inamici si au deschis drum spre malul nordic la Crisul Alb. 

' ' 
Această operatie eroică a asigurat retragerea unei părti a 

' ' răsculaţilor în pădurea apropiată. O altă parte, însă, s-a 
împotmolit în mlastinile din apropierea râului si aici a suferit 

' ' 
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pierderi grave. În aceast fel, la câteva ore de la începerea 
bătăliei, câmpul de luptă a ajuns în stăpânirea grănicerilor 
învingători care au capturat 165 de prizonieri. 

Deşi forţele răsculate nu au fost complet nimicite, 
grănicerii s-au mulţumit cu succesul de până atunci şi au 
părăsit imediat câmpul de luptă îndreptându-se spre Arad. 
Nu avem o explicaţie concretă privind această întorsătură 
neaşteptată. Căpitanul suprem şi majoritatea căpitanilor au 
fost militari cu experienţă, deci trebuiau să cunoască urmările 
hotărârii lor. Este de presupus că atât căpitanul suprem, cât 
si ceilalti ofiteri care au înclinat anterior să participe la 
' ' ' 
răzmeriţă, au vrut să asigure scăparea răsculaţilor 

supravietuitori. 37 

' 
Bilanţul a fost totuşi tragic. Au fost ucişi 700 de 

răsculaţi şi alţi 169 au fost luaţi prizonieri. 
În comunele dintre Crisul Alb si Mures, ordinea a fost 

, ' ' 
restabilită cu greu. Multi răsculati au fugit în Banat. 

' ' Pero Sechedinat a fost condamnat la moarte si executat ' , 
prin frângere pe roată. Trupul lui a fost tăiat în patru şi expus 
în Pecica pentru a înspăimânta populaţia. 

Răscoala a rămas în istorie ca un model de solidaritate 
al sârbilor, românilor şi maghiarilor împotriva imperialilor. 

Peste 16 ani această îngustare a privilegiilor ilirice a 
declansat un exod masiv al sârbilor spre Rusia. 

). 

In perioada 1751 - 1752, 32.000 de suflete dintre foştii 
militari se vor aseza între Kiew si Odesa, înfiintând acolo , ' , 
Noua Serbie. 

NOTE 

I. Ivan Radonici - Graba za istoriiu bune Pere Segedinac. 
(Contribuţii la istoria răscoalei lui Pero Seghedinaţ). Spomenik 
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Srpska Kraievska Akademia, anul 23, vol.59, p.30, 31 (în cont, 
Radonici). Mârki Sândor: Arad szab.kir. wiros es Aradvtirmegye 
tortenete (Istoria oraşului liber regesc Arad şi a comitatului 
Arad), Arad, 1895 II, p.318,319.: Szollossy Istvan: Pecska a 
multban es }elen ben/ Pecica fn trecut şi fn prezent, Alfold, anul 
33, nr.-81 din 9 aprilie 1893, p.1. 
2.Arhivele Naţionale Budapesta (în cont O.L.) fond 20, dos.271. 
3.Kriegsarchiv Wien, Hofkriegsrat, expedit.prot.179/1735. Mârki 
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DER VOLKSAUFSTAND AUS OEM JAHRE 
1735, ANGEFUHRT VON KAPITĂN PERO 

SEGHEDINATZ 
(Zusammenfassung) 

Die Einschrankung der illyrischen Privilegien, nach dem 
Jahre 1730, bedingte die wachsende Unzufriedenheit der 
maroscher Grenzer, welche sich, dem Aufruf des Kapitans 
Pero Seghedinatz folgend, 1735 zum Aufstand erhoben. 
Der Armee der Aufstandischen schlossen sich sowohl die 
Rumanen als auch die kalvinistischen Ungaren an, welche 
unter religiosen Persekution zu leiden hatten. Von diesem 
Standpunkt aus ist der Aufstand ein Vorbild interethnischer 
Solidarităt. 
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CONVIETUIREA SLOVACILOR SI 
' ' ROMÂNILOR 

OGLINDITĂ ÎN CULTURA AGRARĂ 

Eva S. Lehoczki 

Cultura agrară a etnicului slovac de pe teritoriul 
României reprezintă un sistem care de la venirea primilor 
slovaci pe teritoriul studiat a fost supus diferitelor influenţe, 
a fost adaptat mediului înconjurător si a fost în continuă , 
schimbare. Schimbările au avut loc în primul rând în 
elementele concrete ale acestui sistem, care la rândul lor au 
afectat si relatiile dintre om-mediu natural, om-mijloace de 

' ' 
Productie, relatii interetnice. Schimbarea unui element perturbă 

' ' funcţionarea întregului sistem. Urmărind acest complex de 
elemente am avut străduinta nu doar să aflu starea lor de , 
fapt, dar observând fenomenele în dimensiunea spaţio-

temporală totodată să notez evolutia si consecintele lor, care 
, ' ' 

s-au manifestat în caracterul culturii agrare a societătii 
' cercetate. 

Cercetarea a avut loc la Nădlac. Când Maria Therezia 
a început să pună în aplicare drepturile urbariene, aici s-a 
declansat un veritabil exod al etnicilor sârbi, în majoritatea 

' lor foşti militari de carieră, neinteresaţi de adaptarea la 
cerintele noului sistem de orientare agricolă care au pornit 

' spre Rusia. Noua populaţie a ajuns la Nădlac pe baza 
reglementării urbariale, care a fost un fel de compromis între 
interesele curtii si ale feudalilor. Scopul acestei reglementări ' , 
urbariale a fost să stabilească raportul dintre supuşi şi feudali 
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pe baze juridice riguroase, raport care până atunci era stabilit 
prin urbariu, privilegiu, contract sau doar obicei. 

Prin colonizarea treptată a Nădlacului cu români, 
slovaci si alte nationalităti, Nădlacul a devenit un oras 

'I ' ' ' 

multietnic. Cercetarea de teren si a datelor din literatură a , 
evidentiat faptul că pocesul evolutiv al culturii agrare a , 
slovacilor şi românilor din Nădlac a trecut prin schimbări 
ample. Analizând cazul Nădlacului, oraş aşezat în câmpie şi 
beneficiind de un hotar cu peste 11 mii de hectare de teren 
arabil fertil*, vreau să exemplific integrarea slovacilor în noul 
mediu şi dezvoltarea colaborării etniei slovace cu populaţia 
română, care la Nădlac a fost în minoritate. 

Motivul principal al plecării slovacilor din ţinuturile de 
sud ale tării lor ca si motivul stabilirii lor la Nădlac a fost , , 
pământul, de meserii s-a ocupat aici doar un procent minim 
din întreaga populaţie. Marea majoritate s-a dedicat agriculturii 
si cresterii animalelor. De la stabilirea lor, tăranii au început , , ' 
să cultive pe câmpurile hotarului mai ales cereale, care 
beneficiau aici de condiţii prielnice. Deoarece atât slovacii 
cât si românii cunosteau si aplicau la începutul secolului al , , , 
19-ale doar metoda extensivă a cultivării pământului, această 
cultivare nu era eficientă. Metoda intensivă nu a fost practic 
realizabilă, pe de o parte din cauza cunoaşterii doar a 
metodelor primitive de efectuare a diferitelor munci agricole, 
pe de altă parte din cauza distanţei care trebuia parcursă de 
tărani ca să ajungă din comună până la loturile personale, , 
aflate uneori la distante de 15-17 km. Pentru parcurgerea 

' acestei distante s-a folosit căruta trasă de cai, mai rar de boi, 
' ' care au fost mai puternici, dar mai lenti. 

A ' 

Impărţirea păşunilor în 1865** şi acapararea acestora 
preponderent de cei avuti a afectat sărăcimea obligată astfel 

, A 

să parcurgă pe jos distantele mai sus mentionate. In pofida ' , 
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faptului că intravilanul Nădlacului a fos împărţit în "partea 
slovacă" şi "partea română", extravilanul a fost comun. Aici, 
pe loturile lor, încă din prima jumătate al secolului al 19-
lea, locuitorii Nădlacului au început să-si construiască "să/ase". , ' 
Acest termen este cunoscut de slovaci, români, sârbi, 
unguri.*** Sălasul a constat din casă si anexe (hambare, 

' ' grajduri, coteţe) şi a fost înconjurat de câmp. Sălaşele 

apartineau atât românilor cât si slovacilor si au fost risipite 
prin' hotar. În perioada interb~lică ele repr~zentau o treime 
din întregul număr de case nădlăcane. După construirea lor 
atât slovacii, cât şi românii au adoptat "dubla reşedinţă". La 
sălas gospodarii si-au tinut animalele, dar aici au avut si 

' ' ' ' hambare. Recolta din câmp nu mai trebuia trasportată la o 
distantă mai mare de câtiva kilometri. Situatia cu acest tip 

' ' , 
de gospodărire în două case s-a rezolvat prin arendarea 
acestor sălaşe ţăranilor săraci, fără casă, care după încheierea 
unui contract cu proprietarul sălasului s-au mutat la sălas si 

' ' ' s-au ocupat de întreaga gospodărie. Au hrănit animalele, au 
lucrat pe câmp, au efectuat reparatii, au întretinut sălasul. 
A ' ' ' 

In multe cazuri arendasi slovaci locuiau la sălase ale unor 
' ' proprietari români sau invers. 

Anul agricol al tăranului a culminat cu secerisul. 
~ , ' 
Inaintea introducerii mecanizării agriculturii, secerisul si 

' ' treierisul nu au constituit un proces individual, ci o muncă 
' de echipă, care, mai ales la Nădlac, a prezentat un interes 

deosebit. Aici în perioada secerişului muncitorii au câştigat 
atâta grâu, încât să le ajungă tot anul. Datorită faptului că 
interesul de a munci în seceris si treieris a fost mai mare 

' , ' 
decât numărul locurilor de muncă, muncitorii si-au căutat un 

' loc sigur pentru seceriş. La fel şi gospodarii s-au străduit 

să-si asigure pentru această perioadă muncitori buni.. De 
' aceea căutarea locurilor de muncă, respectiv căutarea 

236 

https://biblioteca-digitala.ro



Imagini de la seceri~ 
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muncitorilor pentru agricultură a început încă din timpul 
iernii. Tăranii muncitori, ca să-si asigure locul de muncă, , , 
lucrau pe la gospodari o zi, două, trei, gratuit. Ajutau la 
hrănirea animalelor, săpatul porumbului, etc. Aici se străduiau 
să-si dovedească priceperea si hărnicia, deoarece acesta era , , 
momentul primei impresii, adeseori hotărâtoare, pentru 
acceptarea la seceriş. 

"Când am vrut să primesc seceriş şi cules de porumb, 
de la Anul Nou până la Bobotează am stat la sălas la , 

gospodar, am hrănit vitele, am lucrat tot ce a vrut. Si am 
fost fericit că m-a luat tocmai pe mine." (P .M.) ' 

La Nădlac, în privinta locurilor de muncă, oferta era 
' mai mică decât cererea. Slovacii îsi căutau de obicei de lucru , 

la alti slovaci, dar în cazul în care li se oferea un loc la 
' români, nu-l refuzau, deorece interesul pentru muncă a fost 
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foarte mare. Un rol important la formarea culturii agrare l­
a avut schimbul de experientă de lucru între slovaci si , , 
români. Pe parcursul studiului de teren am urmărit înrâurirea 
culturii româneşti asupra vieţii agrare a slovacilor, asupra 
mijloacelor materiale, tehnicii de lucru, sistemului de valori 
şi a unor termeni lingvistici. Dintre elementele urmărite prin 
cele mai mari schimbări au trecut cele materiale, fiindcă 

nădlăcanii au lucrat cu uneltele şi maşinile oferite de piaţă. 

Influenta reciprocă a românilor si slovacilor asupra metodelor , , 
de seceris si treieris a avut la Nădlac drept urmare stabilirea , , , 
unui proces aproape identic, cu diferente foarte mici. 

A , 

In procesul muncilor agricole deosebiri mai simtitoare , 
au fost constatate între slovacii şi românii din Nădlac pe de 
o parte si cei din alte zone, pe de altă parte. Cea mai mare , . 

diferentă observată in sistemul secerisului si treierisului până 
' ' ' ' la colectivizare a fost resimtită în hrana muncitorilor de la , 

seceris si treieris, acesta devenind unul dintre motivele pentru , , , 
care slovacii preferau să lucreze la alti slovaci. La toti ' , 
informatorii hrana reprezintă un element foarte important. 
Munca fizică obositoare si conditiile grele de lucru din timpul , , 
secerisului (praf, zgomot, vreme toridă) trebuiau echilibrate , 
printr-o hrană de calitate. Majoritatea informatorilor nu uită 
să facă o comparaţie între mesele date de slovaci, români 
si nemti: 
, ' 

"Slovacii ne-au hrănit bine; la români au fost mese mai 
sărăcăcioase. Cel mai bine ne-au hrănit nemtii din Banat. 

' Acolo fugeam cu toţii la toamna, la sfeclă, pentru că acolo 
se mânca bine". (A.M) 

La Nădlac, secerişul şi treierişul au constituit prilej de 
procurare a hranei pentru o perioadă lungă (aproape întreg 
anul) pentru cei săraci şi de sporire a averilor pentru cei 
bogati. Veniturile obtinute din vânzarea cerealelor au folosit , . ' 
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la achizitionarea de pământ, utilaje, cai, bovine. În paralel 
' cu îmbunătăţirea stării materiale, în timpul muncilor efectuate 

în colectiv s-au consolidat şi relaţiile interpersonale şi de 
rudenie. Ajutorul reciproc sau munca contra recompensă au 
fost ocazii frecvente de contacte între români si slovaci, , 
contacte care au dus la o mai bună cunoastere reciprocă, la 

' 
întărirea spiritului de colaborare în înfruntarea greutăţilor 

vietii. 
' O influenţă puternică asupra dezvoltării agriculturii a 

avut-o colectivizarea. 
"Nu au fost respectate necesităţile sociale, culturale, 

psihologice, deci cele care trebuiau să influenteze cel mai 
' puternic gândirea si faptele locuitorilor de la sate."**** 

' Criteriile valorice, recunoscute de către slovacii si , 
românii din Nădlac, au avut o altă influentă importantă asupra· 

' perceperii culturii, deoarece tocmai ierarhizarea valorilor 
acţionează deosebit asupra comportamentului lor. Foarte 
interesantă este chiar urmărirea atitudinii indivizilor fată de 

' pământ. La generaţia mai vârstnică pământul înseamnă nu 
doar bogătie, proprietate, ci si respect. Cumpărarea pământului 

' ' înseamnă una din cele mai bune investitii; valoarea lui trebuia 
' A 

păstrată şi pentru generaţiile viitoare. Insă generaţia mai 
tânără, care a ajuns într-un contact mai apropiat cu pământul 
doar după restituire, n-a dobândit faţă de pământ legături 
sentimentale. Pentru această parte a societăţii pământul 

reprezintă doar o valoare strict materială. Măsura valorii este 
deci diferită. Pentru generaţia mai vârstnică reprezintă real 
cea mai înaltă valoare, ceea ce se află deseori în contradictie 
cu valorile declarate. În ciuda faptului că o mare parte din 
informatori sustin că cele mai de pret sunt sănătatea, copiii 

' ' A etc., prin comportamentul lor declară contrariul. In strădania 
de a obtine si prelucra cât mai mult pământ, neglijează 

' ' 
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deseori sănătatea, educatia copiilor etc., cumpără alt si alt ' , 
pământ şi din greu îl prelucrează, de multe ori chiar cu 
uneltele produse de strămosii lor. Colectivizarea a actionat , ' 
asupra colectivului ca un factor frustrant şi posibilitatea 
reprimirii proprietătilor a adus cu sine nu doar o reâmbogătire , , 
în perspectivă, ci si o satisfactie sufletească a generatiei mai 

' ' ' vârstnice. 
La aproape două veacuri de la stabilirea slovacilor în 

Nădlac, cele două culturi, română si slovacă, păstrându-si 
' ' propria identitate, au determinat apariţia unui sistem unic ce 

le înglobează. 

*- Suchansky, A.: Stav mesta Nadlak na rok 1998. Nase snahy, 
1/1999, pag.23 
**- Râdix,M.: Dve rukopisne kroniky. pag. 122 
***- Stefanko, O.: Poh/'adaj korene svoje. pag. 25 
****- Slavkovsky, P.: Tradicna agrarna kultura Slovenska. pag. 
54 
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DAS ZUSAMMENLEBEN DER SLOW AKEN UND 
RUMĂNEN WIDERSPIEGEL T VON DER 

AGRARKULTUR 
( Zusammenfassung) 

Die Autorin untersucht die Arbeitsverhăltnisse zwischen 
Slowaken und Rumănen innerhalb der Agrarkultur aus 
Nădlac, einer multi-ethnischen Ortschaft in der die Slowaken 
vorherrschend waren. Es wird auf die Ăhnlichkeiten und auf 
die Unterschiede zwischen den Arbeits-und 
Verwaltungssystemen der beiden Gemeinschaften hingewiesen. 

Desgleichen wird die Einstellung gegen iiber dem 
Boden innerhalb der verschiedenen Generationen von 
Slowaken untersucht wobei festgestellt vird, dass diese 
verschieden ist. 
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ROMII DIN TRANSILVANIA ÎN A DOUA 
JUMĂTATE A SEC. XIX-LEA. ASPECTE 

STATISTICE SI DEMOGRAFICE 
' 

Ioan Bolovan 

De aproape o mie de ani, imaginea livrescă a 
Transilvaniei, precum şi realitatea demografică propriu-zisă, 
este cea a unui mozaic etnic şi confesional. Alături '"de români, 
populaţia nu doar cea mai veche dar şi cea mai numeroasă 
a provinciei, s-au aşezat de-a lungul secolelor şi au trăit -
uneori împreună, alteori paralel - multe alte neamuri: maghiari, 
germani, sârbi, evrei, romi, slovaci, bulgari, armeni, ruteni, 
cehi ş.a. Începînd cu perioada statistică, respectiv cu mijlocul 
secolului al XIX-iea, românii dar şi aceste etnii au fost 
periodic recenzate pentru ca autoritătile să cunoască exact 

Potentialul uman al provinciei. În c~municarea de fată ne 
' ' vom opri doar asupra evoluţiei demografice a romilor din 

fostul Mare Principat Transilvania în a doua jumătate a 
secolului al XIX-iea (consideratiile noastre nu au în vedere , 
Banatul, Crisana si Maramuresul). ' , ~ 

Prezenta acestei populatii continuă să retină atentia nu ' , , ' 
numai a istoricilor, etnografilor, filologilor, dar şi a 
politicienilor şi a autorităţilor. Colaborau la menţinerea unui 
asemenea interes mai mulţi factori printre care amintim: 
problema încă destul de controversată la acea vreme a originii 
şi sosirii romilor în Europa, respectiv în Ungaria şi 

Transilvania, modul lor de viată, relatiile cu băstinasii etc. 
.... ' ' ' ' 
In primul deceniu după revoluţia de la 1848-1849, în 
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conditiile centralismului din perioada neoabsolutistll, s-au 
' consemnat câteva initiative politienesti împotriva romilor, dar 

' ' , 
şi tentative - particulare şi locale - prin care se urmărea 
"civilizarea" acestei populaţii şi o integrare cât mai deplină 
în societatea transilvăneană'. După realizarea dualismului 
austro-ungar în 1867, autorităţile de la Budapesta au luat o 
serie de măsuri legislative si politienesti, adeseori cu caracter 

, ' ' 
punitiv la adresa romilor: combaterea vagabondajului şi 

limitarea circulatiei setrelor, interzicerea cersitului si întărirea 
' ' , ' 

ordinii publice în faţa delictelor diverse comise de membrii 
acestei comunităti etnice. Asa cum au sesizat specialistii, 

' ' ' politica faţă de romi a fost în comitate şi în general la nivelul 
ţării una represivă2 • 

Factorul cantitativ a fost un element deloc neglijabil 
care a impus, mai ales la sfărşitul secolului al XIX-iea 
investigarea atentă a problemei romilor, datorită ponderii lor 
în ansamblul populatiei Transilvaniei prin situarea acestei 

' minorităti pe locul 4 în cadrul componentei etnice a provinciei. 
' ' Astfel, la mijlocul secolului al XIX-iea, cu ocazia 

recensământului efectuat în anii I 850-1851, numărul romilor 
din Transilvania a fost de 78.884, reprezentând 3,82% din 
totalul populaţiei, după români care constituiau 59,4%, 
maghiari 26% şi germani 9,3% (ne referim aici, aşa cum am 
mai precizat, doar la teritoriul Marelui Principat Transilvania)3. 

Trebuie să mentionăm faptul că romii apar ca etnie 
' distinctă în rubricile recensământului realizat de către 

autorităţile administrative habsburgice. Fiecare individ era 
liber să-si declare nationalitatea asa cum rezultă din 

, ' ' 
instructiunile oficiale difuzate recenzorilor si dregătoriilor 

' A , 

locale: "In rubrica Nationalitate trebue să se pue nationalitatea 
, ' 

fiecărei persoane din patrie, ţină-se cea mai mare parte din 
sat de aceea sau ba. De temeiul înscnem năciunălitătii la 

' 
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cei maioreni (majori-IB) are a sta propria lor arătare, iară 

la minoreni (minori-18) naciunalitatea părintilor săi. Pozitiunea 
' ' se face numai cu o vorbă, spre esem(plu) românu, unguru, 

sasu, armeanu, italian, boemu (romi-în epocă se utiliza 
frecvent acest termen de boemi pentru a-i desemna pe 
membrii acestei etnii-18) si(I) al(tele)"4

• Acest recensămât 
' permite cunoaşterea numărului de romi pentru fiecare localitate 

din provincie, remarcându-se sate fără nici un rom şi altele 
cu un număr semnificativ de locuitori apartinând acestei etnii. 

' Deoarece recensământul din 1850-1851 s-a desfăsurat în , 
cadrul administrativ teritorial instaurat după revolutie, cel a , 
5 districte militare cu mai multe zeci de circumscriptii si ' , 
cercuri, vom prezenta numărul romilor din Transilvania 
conform organizării administrativ teritoriale actuale, luând în 
considerare doar acele judete actuale care au făcut parte 

' integral la 1850-185 l din fostul Principat Transilvania: Alba, 
Bistriţa Năsăud, Braşov, Cluj, Covasna, Harghita, Hunedoara, 
Mureş, Sălaj, Sibiu. 

Cei mai mulţi romi trăiau la 1850-1851 pe teritoriul 
actualului judeţ Mureş (16.247), ei reprezentând 6% din 
populaţia totală a judeţului. Deşi în judeţul Sibiu erau 
numeric mai puţini, doar 14.477, proporţia romilor la mijlocul 
secolului al XIX-iea era de 6,63%. Urmau apoi Braşovul cu 
10.019 (5,04%), Alba 8.645 (3,61%), Cluj 8.189 (3,43%) etc. 
(vezi Anexa I). Se remarcă o concentrare mai mare a acestei 
comunităti în zona sudică a Transilvaniei, de unde se , 
deschide o linie de continuitate prin Câmpia Transilvaniei 
spre judetele din centrul si nordul provinciei unde însă 

' ' ~ 
ponderea romilor nu mai este aşa de mare. Incepând cu 
sfăr~itul secolului al XVIII-iea şi în primele decenii ale 
secolului al XIX-lea, autorităţile s-au preocupat să-i 

sedentarizeze pe romii nomazi, aşa se explică de ce la 
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recensământul din 1850-1851 existau în Transilvania mai 

Putin de o treime de localităti în care nu se aflau nici un 
' ' rom. Aceştia au devenit în prima jumătate a secolului al XIX-

lea o "componentă a peisajului uman al aşezărilor 

transilvănene. S-a produs o distribuire a ţiganilor în întreaga 
ţară, în toate zonele şi în aproape toate aşezările, indiferent 
care era etnia preponderentă"5 • În ceea ce priveşte răspândirea 
romilor în mediul rural si urban, constatăm o prezentă 

' ' 
modestă în orasele mari (fostele orase libere regesti), de cele 

' , ' 
mai multe ori romii fiind localizati în suburbii si satele , ' 
învecinate. Astfel, în Cluj-Napoca ponderea romilor- a fost 
de 2, 7%, în Braşov de 3, 1 %, Târgu Mureş 3,1%, Bistriţa 

3, 15%, Sibiu 3,63% etc. În unele oraşe mai mici s-au întîlnit 
situatii în care ponderea romilor era ceva mai mare, de 

' exemplu în Dumbrăveni 13,35%, Făgăraş 8,04%, Beclean 
10,93%. Nici în mediul rural distributia romilor nu era , 
uniformă. Dincolo de faptul că în aproape opt sute dintre 
unităţile de habitat rural ( din cele 2.605 sate şi 49 de predii 
înregistrate 1::1 1850-1851) nu s-a consemnat nici un rom, 
existau sate cu o pondere foarte scăzută a acestei comunităti , 
(între O, 1-5%), dar si localităti unde romii reprezentau circa ' , 
un sfert din totalul populaţiei aşezării: Nou (corn. Roşia, jud. 
Sibiu) cu 30.3%, Albeşti (jud.Mureş) cu 23,8%, Bahnea 
(jud.Mureş) 23,93%, Rugăşeşti (corn. Căşeiu, jud. Cluj) 
22,24%, Hosman (corn. Nocrich, jud. Sibiu) 22%, Sânpetru 
de Câmpie (jud. Mures) 21,97%, Arcalia (jud. Bistrita 

' ' 
Năsăud) 19,67% s.a.m.d.6 

' O situatie demografică exactă a romilor din Transilvania 
' nu mai avem până la sfârsitul secolului al XIX-iea, deoarece 

' în rubricile recesământurilor din 1857, 1869-1870, 1880 si 
' 

1890 ei nu au mai figurat ca etnie distinctă. Abia în ultimul 
deceniu al secolului al XIX-iea s-a realizat o nouă evidentă 

' 
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a acestei etnii. Cu prilejul recensământului din 1893, efectuat 
de către autorităţile maghiare special pentru această comunitate 
etnică, numărul romilor din Transilvania a fost de 105.034, 
reprezentând 4,67% din totalul populaţiei recenzate la 18907

• 

De remarcat că în întreaga Ungarie romii reprezentau abia 
1,80% din populaţia înregistrată la 1890, deci Transilvania 
era una dintre provinciile cu o densitate mai mare a acestei 
comunităţi. comparativ cu alte zone8

• Menţionăm că numărul 

romilor enuntat anterior se referă doar la teritoriul fostului 
' Principat Transilvania, care după încheierea dualismului a 

fost reorganizat în mare în cele 15 comitate care compuneau 
în epocă ceea ce era denumit în publicatiile statistice 

A ' 

Kiralyhagontul sau Erdely. In cele ce urmează ne propunem 
să realizăm o evaluare cantitativă si calitativă a recensământului 

' romilor din 1893, după stiinta noastră unicul de o asemenea ' , 
factură realizat înainte de Primul Război Mondial în Ungaria. 
El a fost conceput şi organizat la solicitatea Ministerului de 
Interne de către Institutul Central de Statistică din Budapesta 
si s-a desfăsurat cu concursul autoritătilor administrative , , , 
locale, înregistrându-se doar populaţia romă existentă la 31 
ianuarie 1893. Precizăm că au fost recenzati atât cei ce s-, 
au declarat ei însisi romi, cât si cei considerati de către 

' ' ' ' 
autorităţi şi opinia publică din localitate ca aparţinând acestei 
etnii. Scopul recensământului era cunoaşterea exactă a 
numărului si situatiei romilor din Ungaria pentru a se putea 

, ' 
elabora o politică adecvată în vederea limitării vagabondajului, 
a sedentarizării romilor încă nomazi şi a integrării lor cât 
mai firesc în structurile de civilizatie locale9

• , 
Asa cum am mai arătat anterior, numărul romilor din 

' cele 15 comitate ardelene a fost de 105.034 (vezi Anexa II), 
reprezentând 4,67% din totalul populaţiei, în timp ce în toată 
Ungaria (cu exceptia Croatiei) numărul lor a fost de 274.940 

' ' 
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(1,80%) 10
• Apare evidentă ponderea mai mare pe care au 

avut-o romii în ansamblul populaţiei Transilvaniei comparativ 
cu restul Ungariei dualiste. Scopul materialului de fată nu 

' este de a explica aceste diferenţe; dealtfel, romii s-au aşezat 
în acele teritorii unde organele administrative locale i-au 
sicanat mai putin, unde proprietarii de mosii aveau mai multă 
, ' ' 
nevoie şi de munca lor, unde populaţia a fost în general mai 
tolerantă. De aici, diferentele specifice între cum au privit 

' fiecare comitat sau comună în parte pe romi 11
• Revenind la 

numărul total al romilor ardeleni (105.034), dintre acestia un 
' 

număr de 97.235 au fost romi stabili (reprezentând 92,6%), 
5.925 au fost romi ce rezidau pentru o perioadă mai lungă 
într-o anumită localitate (5,6%), iar 1.874 erau romi călători, 

. vagabonzi sau, cum li s-a mai spus în epocă, şetrari 

(reprezentând 1,8% din totalul populaţiei rome). Conform 
statisticilor, la o satră reveneau în medie 8 persoane la 

' sfârsitul secolului al XIX-lea 12
• Intentia noastră este de a 

, ' 
analiza în ace6t material doar componentele demografice 
calitative ale romilor stabili, deoarece acestia erau cei mai 

' 
aprop!aţi de modul de viaţă şi statutul populaţiei majoritare. 

Inainte de toate, trebuie enuntată extinderea spatială a ' , 
romilor stabili. Prezenta lor la 1893 a fost înregistrată într-, 
un număr de 1.959 de localităti, reprezentând 82,5% din , 
totalul asezărilor ardelene. Celelalte localităti fără romi stabili , , 
erau distribuite aproximativ egal în funcţie de condiţiile 

geografice, neexistând diferenţe mari între zonele de munte, 
deal sau câmpie. Proporţia cea mai mare de romi s-a întâlnit 
în comitatele Târnava Mare (9,97%) si Târnava Mică (6,74%), , 
în schimb cea mai redusă în comitatele Solnoc Dăbâca 

(2,37%) şi Ciuc (2,05%). Se poate observa că romii s-au 
stabilit în asezările transilvănene fără a tine seama, cu , , 

Predilectie, de preponderenta vreunei etnii în localitatea sau 
' ' 
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zona respectivă. 
Romii stabili au fost consemnati deopotrivă în mediul 

' rural şi urban, aşa cum s-a remarcat şi la 1850-1851. Astfel, 
între oraşele cu consiliu care erau în general aşezări urbane 
mai modeste, proportia cea mai mare s-a întâlnit la Vintu 

' ' de Sus (Unirea), respectiv de 12,2%; apoi o prezentă medie 
' 

regăsim la Haţeg (10,5%), Dumbrăveni (10,3%), Cojocna 
(8,3%) etc. O pondere mai mică s-a întâlnit în orasele mari 

' cu statut de municipiu: Târgu Mures (3,7%), Cluj (2,5%) etc. 
În general, în orasele mari, prezent~ romilor a fost semnalată 

' ' mai târziu, fiind mai greu tolerati de către autorităti si de 
' ' ' restul populaţiei orăşeneşti. Pe de altă parte, nici romii, prin 

îndeletnicirile lor specifice, nu aveau foarte multe posibilităti 
de a-şi asigura existenţa într-un asemenea mediu. În ultimei~ 
decenii ale secolului al XIX-iea, concurenta produselor 

' industriale din orase a influentat situatia romilor eliminând . ' ' 
treptat meşteşugurile lor tradiţionale şi pauperizându-i într-
o foarte mare măsură13 • 

Din cele 1.959 de localităti ardelene cu romi stabili, 
' într-un număr de 646 (reprezentând 33%), romii au locuit 

cu totul separat de restul locuitorilor, în spatiul de la 
A ' 

marginea satelor. Incă din a doua jumătate a secolului al 
XVIII-iea, politica absolutismului luminat promovată şi în 
Transilvania de către Maria Tereza si Iosif al Ii-lea a încercat , 
să limiteze vagabondaiul romilor si să-i mentină în asezări 

~ ' , ' 
stabile 14

• Romilor li s-a permis să-si facă bordeie si case în 
' ' apropierea satelor, inclusiv să posede pământ. S-a ajuns astfel 

la 1893 ca un număr de 2.040 romi să detină grădini cu o , 
suprafaţă de 261 iugăre, ceea ce nu era foarte mult dar 
eviden~a dorinţa reprezentanţilor acestei etnii de a se integra 
în comunitătile în care trăiau si de a dobândi acelasi statut , , , 
ş1 mod de viaţă cu populaţia majoritară. 
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Într-un număr de 1.095 de localităti cu romi stabili . 
(55,9%), membrii acestei etnii au trăit amestecati cu ceilalti 

' ' 
săteni, iar într-un număr de 218 asezări ( 11, 1 % ) casele . 
romilor au fost situate atât la periferie cât şi amestecate 
printre locuinţele populaţiei majoritare. Aşezarea romilor în 
interiorul satelor s-a făcut, de cele mai multe ori, abia în 
a doua jumătate a secolului al XIX-iea prin imigrare, iar 
locuintele lor se apropiau cel mai bine de ale celorlalti săteni. 

' ' Numeroşi romi au locuit în case construite fie din piatră, 
lemn sau chirpici (aproximativ 71 % din totalul celor stabili). 
Un număr de 25.821 romi trăiau în bordeie si cocioabe , 
(26,5%), 1.662 se adăposteau în bordeie subpământene şi 

vizuini (1,7%) si doar 622 mai trăiau încă în corturi (0,7%) . . 
Majoritatea izvoarelor istorice lasă să se înteleagă faptul că, 

' în general, coabitarea dintre romi şi ceilalţi locuitori ai satelor 
a fost paşnică. Fiind stabili, contactul romilor cu populaţia 
majoritară s-a permanentizat, favorizând integrarea acestei 
minorităti în viata colectivă a asezărilor. Cu toate acestea, 

' ' ' 
nu o dată, prezenta unor romi într-unul sau altul din satele 

' ardelene se făcea simtită prin manifestări ce distonau cu 
' comportamentul general acceptat de către comunitate (furturi 

si alte mici "găinării", betii finalizate cu certuri si bătăi cu 
' ' , 
cutitul etc.). Astfel, în aproximativ 72,3% din localităti, romii 

' ' au avut un comportament apreciat de către autorităti drept 
corect, şi care nu a atras oprobiul celorlalţi locuitori. 'în 25,4 
din sate, romii s-au purtat suportabil, în timp ce în 2,3% 
din localităti ei s-au remarcat printr-un comportament de-a 

' dreptul scandalos. Abaterile romilor de la viata de fiecare 
' zi au variat de la sat la sat, de la indivizi la indivizi. Uneori, 

faptele reprobabile ale romilor au fost sancţionate de către 
comunitate în termeni foarte duri (aşa cum s-a întâmplat ceva 
mai târziu în satul Sant, J·udetul Bistrita Năsăud, când romii, 

, ' ' ' 
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datorită modului lor de viată, au fost obligati să-si părăsească 
' ' ' toate locuintele din interiorul satului si să se aseze la 

' ' ' marginea localităţii 15 • 

În continuare, vom încerca să analizăm comparativ 
structura pe grupe de vârstă a romilor stabili şi a întregii 
populaţii a Transilvaniei (vom utiliza pentru comparaţii 

datele extrase din recensământul general al populatiei efectuat 
' în Ungaria în anul 1890 16

: 

Vârstă Romi stabili la 1893 Populaţia totală 

a Transilvania la 1890 

0-14 am 37,4% 35,9% 
15-60 ani 55,1% 56% 
peste 60ani 7,5% 8,1% 

Deosebiri frapante nu au existat între romii stabili şi 

populaţia totală a Transilvaniei, consecinţă logică a tendinţelor 
de integrare treptată a celor dintâi în modul de viată al 

' populaţiei majoritate. Proporţia mai mare a copiilor la romi 
( categoria de vârstă 0-14 ani) se explică în parte printr-o 
natalitate mai ridicată a romilor. în conditiile în care si 

, ' , 
mortalitatea infantilă era mai ridicată la aceştia. Se realiza 
astfel un echilibru între pierderile suferite de romi la această 
categorie de vârstă prin numărul sporit de naşteri. În schimb, 
la grupele adulţi ( 15-60 ani) şi bătrâni (peste 60 ani), s-a 
constatat o usoară superioritate în favoarea populatiei totale 

' ' a provinciei fată de aceleasi grupe de vârstă de la romi (îsi 
' ' ' spunea cuvântul nivelul de trai mai bun, viata cumpătată, 

' îngrijirea sănătătii etc). 
' Dacă la repartiţia pe grupe de vârstă situaţia a fost 

251 

https://biblioteca-digitala.ro



aproape identică, diferenţe mai vizibile au apărut însă la 
starea civilă a romilor adulti comparativ cu cea a populatiei 

, ' 
adulte a întregii Transilvanii: 

Starea civilă Romi stabili Pop. totală a 
la 1893 Transilvaniei la 1890 

Necăsătoriti 17,5% 20,2% 
' Căsătoriti 55,3% 69,2% 

' 
Căsătoriţi nelegal 17,6% -
Văduvi 8,8% 10,4% 

În primul rând se remarcă ponderea mai scăzută a 
romilor necăsătoriti. Era binecunoscută în epocă labilitatea , 
cu care romii încheiau (sau desfăceau) între ei căsătorii legale 
ori concubinaje, şi acestea încă de la o vârstă relativ scăzută. 
Discrepanţe s-au observat şi la proporţia căsătoriţilor legali, 
unde diferenta a fost de 14% în favoarea populatiei adulte , ' 
din toată Transilvania. Dacă adăugăm însă la proporţia 

romilor căsătoriţi legal şi pe cea a căsătoriţilor nelegitim 
(adică a perechilor care trăiau în concubinaj), atunci proportia 

' perechilor de romi ce trăiau împreună - legal dar şi în 
concubinaj - o depăşeşte pe cea a populaţiei majoritare. Se 
confirmă astfel asertiunile anterioare referitoare la precocitatea , 
vieţii matrimoniale la romi. De asemenea, şi proporţia mai 
scăzută a văduviei între romi trădează aceeaşi propensiune 
a acestora pentru întemeierea de cupluri familiale (fie si , 

Pentru o durată de timp mai redusă). Desi numărul divortatilor 
' ' ' legal este modest atât la romi cât şi în ansamblul populaţiei 

totale din provincie ( excepţie fac saşii a căror religie era mai 
permisivă şi mai simplă administrativ), totuşi ponderea la 
romi a acestui segment din populatia adultă este inferioară , 
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comparativ cu restul populaţiei. A contribuit decisiv la 
aceasta situatia materială precară a celor mai multi membri 

, ' 
ai acestei etnii aflaţi în imposibilitate de a-şi plăti taxele 
pentru divorţ ( ca dealtfel şi pentru căsătorie, ceea ce explică 
parţial şi numărul ridicat de concubinaje 17

). Interesant ni se 
pare faptul că atât la romi cât şi la populaţia totală din 
provincie proporţia bărbaţilor văduvi este mult mai mică (de 
aproape 2-3 ori) decât a femeilor văduve. Fenomenul s-a 
regăsit în epocă pe coordonate similare în întreaga Transilvanie, 
la toate etniile, dar şi în alte spaţii europene, demonstrând 
"conservatorismul", reticenta comunitătilor fată de recăsătorirea 

' ' ' 
văduvelor, paralel cu o toleranţă sporită faţă de recăsătorirea 
văduvilor 1 R. 

O diferentă frapantă am remarcat în ceea ce priveste 
' ' gradul de instrucţie al romilor adulţi şi al populaţiei totale 

a provmc1e1: 

Nivelul de Romi stabili la 1893 Populaţia totală 

instruire a Transilvaniei la 
1890 

Ştiu citi-scrie 4,23% 32,87% 
Stiu citi 0,27% 2,06% 
' 65,'07% Nu stiu citi-scrie 94,80% 

' Nu pot discerne 0,70% -

În timp ce aproximativ o treime din populaţia adultă 
a Transilvaniei a iesit din stadiul de analfabet, având 

' cunostinte elementare de scris si citit, între romii stabili doar 
' ' ' 4,2% sunt capabili să uzeze de aceste două deprinderi 

intelectuale. Firesc, proportia romilor analfabeti a fost de 
' ' circa 95%, iar a analfabetilor în cadrul întregii populatii din 

' ' Transilvania era de doar două treimi (mare oricum raportat 
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la provinciile vestice ale monarhiei sau la alte state din apusul 
Europei). O asemenea pondere scăzută a stiutorilor de carte , 
între romi a impus şi o participare nesemnificativă a acestora 
în ansamblul ocupatiilor intelectuale si a profesiunilor care , , 
reclamau un nivel corespunzător de instrucţie. 

Recensământul romilor din 1893 a operat şi o clasificare 
din punctul de vedere al limbii ştiute-vorbite. Astfel, un 
număr de 19.047 romi au declarat maghiara ca limbă maternă 
vorbită curent (reprezentând 19,58%), 39.460 au declarat 
romanes (tigăneasca) reprezentând 40,58%, 38.529 au declarat 

' româna (39,60%) şi 195 germana (0,2%). Dintre toţi romii. 
ştiau limba maghiară 32, 14%, iar propria limbă romanes doar 
54,30%. Oricum, proporţia celor ce cunoşteau limba romanes 
a fost superioară faţă de proporţia romilor care au declarat 
că utilizează frecvent limba romanes ca mijloc de comunicare. 
De asemenea, sporit este şi numărul romilor care ştiu 

ungureşte, comparativ cu cei care au declarat maghiara ca 
limbă maternă vorbită. Pentru posibile corelaţii, redăm în 
continuare repartiţia etnică a populaţiei Transilvaniei, aşa 

cum a rezultat în urma recensământului general din l 890: 
români 57,1%, maghiari 31,3%, germani 9%, slovaci 0,17% 
etc. 19

• Mărturiile de epocă au relevat faptul că romii care 
coabitau de multă vreme într-un sat au început să uite limba 
romanes, vorbind în schimb limba majorităţii locuitorilor. 
Limba proprie continua să fie vorbită mai ales de ultimii 
stabiliţi în sat, cei care reprezentau, în optica sătenilor, 

"adevăratii romi"20
• 

' Aspecte interesante sunt surprinse în tabelele ce prezintă 
ocupaţiile populaţiei rome stabile din cele 15 comitate 
ardelene. Aşa cum era firesc, s-a înregistrat un număr foarte 
mare de romi care nu aveau o ocupaţie precisă, cîştigându­
si existenta din diferite munci ocazionale: 39.428 persoane. 
, ' 
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Aceştia au fost trecuţi în categoria zilierilor din alte sectoare 
de activitate decât cel agricol. Lor li s-a adăugat si un număr 

' redus de zilieri agricoli (366), precum şi un număr de 4.41 l 
gospodari, fără a se preciza mărimea gospodăriei. Mulţi romi 
( 12.439) practicau îndeletnicirile mestesugăresti, casnice, 

' ' , 
ceea ce corespundea prezentei lor preponderent în mediul 

' rural unde se făcea simtită nevoia unor mesteri locali. ' . 
Predominau fierarii-covacii ( 4.650), dată fiind importanta , 
uneltelor si a lucrurilor făurite de ei în productia sătească. ' , 
Urmează în continuare ca pondere romii care confecţionau 
cărămidă şi ciripă ( 1.566), lingurarii (80 I), căldărarii, coşarii. 
cizmarii etc., practic romii au fost reprezentaţi în număr 
variabil în toate meseriile casnice. Este cunoscută îndeobste 

' aplecarea romilor înspre muzică şi dans. Recensământul din 
1893 a evidentiat existenta a 2.112 cântăreti-lăutari, ceea ce , , , 
confirmă faptul că în majoritatea satelor romii erau cei care 
sustineau nuntile, horele si alte petreceri din punct de vedere , , ' 
instrumental-muzical. Numărul romilor cu ocupaţii intelectuale 
sau administrative a fost extrem de redus (33). Dintre romii 
stabili care au împlinit vârsta de 15 ani, doar 2.21 O au 
declarat că nu au nici o ocupatie. Un număr de 732 persoane , 
au recunoscut că-şi câştigă existenţa din cerşit, 24 din ghicit 
în cărti, 5 din descântece si vrăjitorie, 19 din furt, iar 981 ' , 
au refuzat să precizeze sursa de asigurare a mijloacelor de 
existentă .. , 

Lucrarea de faţă nu s-a dorit o incursiune amplă în 
istoria demografică a romilor din România. Am urmărit doar 
să semnalăm situaţia lor numerică la mijlocul secolului al 
XIX-lea şi un izvor statistic important de la sfârşitul secolului 
XIX. Recensământul romilor efectuat la 1893 pentru întreaga 
Ungarie oferă informatii variate si despre numărul, răspândirea , ' 
ş1 strucura populaţiei rome de pe cuprinsul Transilvaniei 
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istorice (fostul principat). Asa cum am mentionat în , , 
comunicare, romii au fost răspândiţi în aproximativ 83% din 
localităţile ardelene, ei reprezentând 4,6% din totalul populaţiei. 
Membrii acestei etnii au trăit atât în mediul rural cât si în , 
cel urban (în special în orasele mici, târguri), însă prezenta , , 
lor a fost mai vizibilă în sate. Multe caracteristici demografice 
ale romilor stabili de la sfirşitul secolului al XIX-lea par să 
fie asemănătoare cu cele ale întregii populatii. Totusi, unele , ' 
diferenţe se pot sesiza în ceea ce priveşte starea civilă, nivelul 
de instrucţie şi chiar repartizarea pe grupe de vârstă. Statistica 
de la 1893 arată că la romii ardeleni a început un proces 
lent de integrare a acestora în modul de viaţă al populaţiei 
majoritare, de eliminare treptată a tot ceea ce îi marginalizase 
până atunci. Asa cum s-a remarcat cu multă pertinentă într-' , 
o lucrare recentă, este evident faptul că "mai mult decât 
oricând în trecut, la sfârşitul secolului al XIX-iea s-a produs 
o apropiere a ţiganilor de condiţia socială şi ocupaţională a 
populaţiei majoritare. Ţiganii şi-au pierdut mult din specificul 
lor socio-ocupaţional şi cultural"21

• Comunicarea nostră vine 
să confirme, sperăm, afirmatiile anterioare, mai ales în ceea , 
ce-i priveşte pe romii stabili, care alcătuiau majoritatea 
zdrobitoare a acestei etnii. 

Note 
I - Viorel Achim, Tiganii în istoria României, Bucuresti, 1998, . ' 
p. I 16 
2 - Ibidem 
3 - Recensământul din 1850. Transilvania, coord. Traian Rotariu, 
Ed. Staff, Bucureşti, 1996 p.323 
4 - Iosif I.Adam, Ioan Puscas, Izvoare de demografie istorică. 

, ' 
Voi.II. Sec.al XIX-iea - 1914. Transilvania, Bucureşti, I 987, p. 
147 
5 - Viorel Achim, op. cit., p. 115 sq 
6 - Datele au fost prelucrate din lucrarea Recensământul din 1850. 
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Transilvania ... 
7 - Magyarorszâgban 1893 januăr 31-en vegrehajtott cigănyosszeirâs 
eredmenye, în Magyar Statisztikai Kozlemenyek. Uj Folyam, 9 
kotet, Budapest, 1895, tabelele sintetice 11-13 
8 - Viorel Achim, op. cit., p. 117 
9 - Ibidem 
I O- Magzarorsz(lgban 1893 )anuar ... (în continuare, toate referirile 
noastre la numărul şi compoziţia populaţiei rome la 1893 au la 
bază datele din acest recensământ şi nu vom mai preciza de fiecare 
dată sursa statistică) 

11 - A magyarorszagi ciganykerdes dokumenttumokban 1422-
/985, szerk. Mezey Bama, Budapest, 1986, p.21 
12 - Viorel Achim, op. cit., p.117 
13 - Ibidem, p. 116 
14 - Aurel Răduţiu, Ladislau Gyemânt, Repertoriul actelor oficiale 
privind Transilvania tipărite în limba română 1701-1847, Bucureşti, 
1981, p. 164; George Potra, Contribuţii la istoricul ţiganilor din 
România. Bucureşti, 1939, p.23 
15 - Aurel Boia, Integrarea ţiganilor din Şanţ (Năsăud) în 
comunitatea românească a satului, în Sociologie românească, III, 
1938, nr. 7-9, p. 353 
16 -A Magyar Korona orszagaiban az 1891.ev elejen vegrehajtott 
nepszamlalas eredmenyei, elso resz. Âltalanos nepleiras, Budapest, 
1893 
17 - Aurel Boia, op. cit., p. 361 
18 - Sorina Bolovan, Ioan Bolovan, "Atitudini privind formarea 
familiei în societatea românească din nord-vestul Transilvaniei în 
a doua jumătate a sec. al XIX-iea", în Anuarul Institului de Istorie 
şi Arheologie Cluj, XXIX, 1989, p. 532; Sorina. Paula Bolovan, 
Familia în satul românesc din Transilvania. A doua jumătate a 
sec. al XIX-iea şi începutul sec. XX~ Cluj-Napoca 1999, p. 187 
19 - Ioan Bolovan, Transilvania între Revoluţia de la 1848 şi 
Unirea din 1918. Contribuţii demografice, Cluj-Napoca, 2000, 
p. 197 
20 - Aurel Boia, op.cit., p. 361 

21 - Viorel Achim, op.cit., p. 119 
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Anexa I Distribuţia romilor din fostul Principat Transilvania 
la 1850-1851, conform organizării administrative actuale 

Judeţul Populaţia prezentă Romi 

Număr % 

Alba 239.085 8.645 3,61 
Bistrita Năsăud 137.320 5.743 4,81 

' Braşov 198.571 l O.O 19 5,04 
Cluj 238.575 8.189 3,43 
Covasna 113.640 3.038 2,67 
Harghita 159.435 2.634 1,65 
Hunedoara 204.309 6.225 3,04 

Mureş 270.510 16.247 6 
Sălaj 157.951 2.145 1,36 

Sibiu 218.155 14.477 6,63 

Sursa: Recensământul din 1850. Transilvania, coord. Traian 
Rotariu, Bucureşti, 1996, p. 322-323 
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Anexa II Numărul şi răspândirea romilor stabili din fostul 
Principat Transilvania la 31 ianuarie 1893 

Comita tul Populaţia Romi stabili Număr total Localit. cu romi 

totală de localităţi 

la 1890 

Număr % Număr % 

Târnava Mare 135.312 13.491 9,97 125 123 98,4 
Târnava Mică 101.045 6.816 6,74 118 114 96,6 
Sibiu 148.738 8.784 5,90 88 85 96.5 
Mureş Turda 177.860 10.398 5,84 208 187 89,9 
Odorhei 110.132 5.353 4,86 136 114 90,9 
Bistriţa Năsăud 104.737 4.960 4,73 98 84 85,7 
i::ăgăraş 88.217 4.022 4.55 87 76 87,3 
Turda Arieş 150.564 6.275 4,16 142 121 85,2 
Alba de Jos 193.072 7.675 3,97 181 157 86,7 
:::Iuj 225.199 8.260 3,66 237 194 81,8 
Braşov 86.777 3.077 3,54 24 22 91,6 
Hunedoara 267.895 7.267 2,71 432 324 75 
Trei Scaune 130.008 3.343 2,57 113 93 82,3 
Solnoc Dăbâca 217.550 5.173 2,37 320 205 64 
:=iuc 114.110 2.341 2,05 66 60 90,9 

Total 2.251.2H 97.235 43 2.375 1.959 82,4 

Sursa: Magyarorszagban 1893 januar 31-en vegrehajtott 
ciganyosszeiras eredmenye, Budapest, 1895 
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DIE RROMA AUS SIEBENBURGEN 1N DER 
ZWEITEN HĂLFTE DES XIX. JH. 

STATISTISCHE UND DEMOGRAPHISCHE 
ASPEKTE 

(Zusammenfassung) 

Seit fast 1 OOO Jahren ist Siebenbiirgen ein ethnisches und 
konfessionelles Mosaik. Neben den Rumănen liessen sich 
hier im Laufe der Jahrhundene mehrere Ethnien nieder: 
Ungaren, Deutsche, Serben, Juden, Rroma, Slovaken, 
Bulgaren, Armener, Bulgaren, Rutener, Tschechen u.a. 
Ali diese Volkschaften wurden periodisch gezăhlt um ein 
besseres Kenntnis des menschlichen Potentials der Provinz 
zu gewăren. 
Vom Ende des XIX. Jh. an, wurde den Rroma ein besonderes 
Interesse gewidmet da ihre Anzahl relative gross war ( 4. 
Stelle innerhalb der ethnischen Zusammensetzung der Provinz). 
Erstmals wurden sie als eigenstăndige Ethnie in den 
Volkszăhlungen aufgenommen. Somit wurden 105.034 Rroma 
im Jahre 1893 gezăhlt. Davon hatten 97.235 einen stabilen 
Wohnsitz, weitere 5.925 wohnten fiir eine lăngere Zeitspanne 
an derselben Stelle und 1.874 waren Wanderzigeuner. 
Die verschiedenen Statistiken (beziiglich territorieller 
Verteilung, sozialem Status oder Schulung) weisen darauf 
hin, dass ab 1893 in Siebenbiirgen der Prozess der langsamen 
lntegrierung der Rroma begann. 
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COMUNITATEA AURARILOR DIN 
CICLOVA-MONTANĂ 

JUD. CARAS-SEVERIN 
' 

Maria Mândroane 

MOTTO: 
"Vin ţâganii de la Steier 
Şî ţâgănşile cu ~laier; 
Primăvara, muma noastră, 

Să ia neaua după coastă 
Şî răsar urză~ili; 

Le culeg ţâgănşile, 
Cât lucră la drum dă piatră, 
Oala dă urzi~i îi fiartă; 

Urzişi bune, urzî~i dulşi, 

Cu ochii să le mănânşi". 
(Cântec din Ciclova) 

După alungarea turcilor din Banat, prin victoria prinţului 
Eugen de Savoya, în anul 1717, întreaga regiune este 
transformată în domeniu al Coroanei; tinutul montanistic 

' figurând în decretul imperial ca o excepţie prin resursele sale, 
austriecii si-au îndreptat atentia, în primul rând asupra 

' ' minelor de metale pretioase si de cupru ale regiunii Oravita. , , , 
Primele exploatări miniere se încep chiar în Oraviţa şi 

Ciclova constatându-se afirmativ, cantitatea si calitatea , 
zăcământului. 

În 22 iunie 1722 un grup de colonişti germani sunt 
repartizati la minele din Oravita, Sasca-Montană si Ciclova-, ' , 
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Montană, pe vatra actuală unde îsi vor dura primele asezări. 
În anul 1729 pe teritoriul' localitătii nou con;tituite 

' purtând denumirea specifică de Ciclova-Montană, pentru a 
se deosebi astfel de Ciclova-Română, localitate mult ma1 
veche, se aşează un grup de olteni bufeni, veniţi din 
Mehedinti, Gorj, Dolj si Vâlcea. , ' 

Tot în anul 1729 se înfiinţează în Oraviţa Şcoala 

Montanistică pentru învătământul fierăritului si mineritului. 
' ' Al treilea strat se constituie ca o comunitate separată 

în a doua parte a secolului al XVIII-iea prin tiganii aurari 
' care se ocupau cu spălarea nisipului aluvionar din pârâul 

Nera. 1 Rătăcitori, sclavi pe moşiile boiereşti sau mănăstireşti 
de la Baia de Aramă, Tismana, Izverna, prin decretul imperial 
care echivalează, practic, cu dezrobirea lor, ei se aşează, pe 
pământ bănăţean, în câteva locuri diferite: Ciclova-Montană, 
Dognecea, Moldova-Nouă, Naidăş2, purtând numele boierilor 
sau moşiilor, de pe care, s-au desprins: Dragomir, Radu, 
Vlad, Manciu, Stanciu, Rădulescu, nume curat românesti si 

, ' 
vorbind, de asemenea, o limbă neaoş românească. 3 

Se presupune că o parte din aceşti ţigani aurari au fost 
aduşi cu mult înainte în satul Ilidia, iar pe la 1797 au avut 
chiar o parohie a lor pe Valea Mare. Nu se cunosc însă 

condiţiile în care au ajuns acolo şi nici anul. Mai târziu ei 
trec in Ciclova-Montană.4 

Prin decretul emis de Maria Terezia aceştia au primit 
permisiunea să se stabilescă şi să-şi ridice locuinţe în 
apropierea satelor locuite de celelalte nationalităti, stăpânind , , 
ceva pământ şi plătind doar darea obişnuită. 

Sistemul de organizare şi fixare impus de imperiul 
austriac începea cu educarea maselor prin şcoli şi metode 
pedagogice, celula socială devenind astfel primul factor 
pentru atragerea şi înmulţirea muncitorilor, viitoare mână de 
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lucru; în acelaşi timp, prin metodele educative se stimulează 
populaţia, prin acordarea de facilităţi (loc pentrtu cultivarea 
pământului, loc pentu casă etc.) în timp ce productia de fier, 

A ' 

cupru, argint si aur se afla în crestere. Intre anii 1825 - 184 7, 
' ' numai din pârâul Ciclova se scoate peste 88 kg de aur prin 

spălare cu trocul.<5
> 

Prin bogătia locurilor si interesul urmărit de marele 
' ' imperiu, situaţia românilor din Banat a fost deosebită de 

aceea a românilor din Transilvania. Se poate vorbi, chiar de 
o situatie privilegiată a zonei Oravita. 

Î~că din 1718 se înfiintează în' Ciclova primul furnal 
' pentru topirea minereurilor neferoase (Cu) fiind şi primul de 

acest fel din ţară, ca şi alte instalaţii metalurgice.6 

În 1729 exista în Ciclova-Montană chiar si o fabrică 
' de bere, care mai târziu sub patronajul germanului M.G.Fischer 

va produce o bere recunoscută pe plan internaţional. 

Asezati de la început în pădurea din imediata asezare 
' ' ' a colonistilor bufeni, tiganii aurari îsi vor dura colibe 

' ' ' "bordee", săpate în pământ, înjghebându-şi treptat propriul 
lor cartier numit Ogaşul Ţiganilor. Meseria de aurari, alături 
de alte meserii ca: rudari, cărămidari, cioplitori în piatră, i­
a făcut stabili si necesari într-un sistem care functiona 

' ' organizat, obligându-i, în acelaşi timp să renunţe la vechile 
lor concepţii şi deprinderi, specifice habitatului nomad. 

Perioada de integrare n-a fost usoară si nici scurtă. 
' ' 

Obligaţi să meargă la şcoală, să se conformeze unor 
norme de convietuire socială, viata aurarilor din Ciclova-

' ' Montană suportă transformări. Analfabeţi, nepăstrându-şi 

limba, la venirea lor în localitate, e uşor de presupus că însăşi 
obiceiurile, portul etc., erau denaturate, rarefiate prin anii de 
robie. Modelul de bunăconvietuire cu nemtii si cu bufonii, 

' ' ' din aceeaşi localitate şi-a lăsat în bună parte amprenta asupra 
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lor. Căsătoriile din afară, "spălarea pielii" imprimă comunităţii 
dorinta de-a fi "între oameni", sensul peiorativ al cuvântului 
"tiga~", fiind interpretat, nu o dată, ca glumă: ·'hai, mă, nu 
d ţigan!".7 

Scoala si biserica au constituit dintru început pentru 
' ' 

comunitatea aurarilor linii directoare. Şcoala avea patru clase. 
Li s-a adus chiar si un învătător din Oltenia, Fometescu, bun 

' ' 
pedagog, care a contribuit din plin la eliberarea minţii din 
întunericul nestiintei: "Cartea te pune să-ti speli sufletul, să-

' ' ' 
ţi speli creierul; începi să gândeşti, să vezi ... eu ştiu că mama 
nu avea carte şi multe lucruri nu ştia. Era o luptă pentru 
ea ... Când esti învătat începi să stii cine esti".R 

, ' ' , 
În centru civic li s-a construit o capelă proprie pentru 

rugăciune, dar ei au preferat, mai degrabă mănăstirea Călugăra, 
din muntii Ciclovei. Se simteau mai liberi acolo si mai 

' ' ' 
aproape de cer. 

Dezvoltarea economică, social-administrativă si nu în 
' ultimul rând culturală, din zona Gravita, a însemnat un mare 

' 
pas spre progres. 

În 1815 se înfiintează în Ciclova-Montană o "bănărie", 
' înzestrată cu trei piese hidraulice, având însemnul O din 

aramă. 

În 1817 se constuieste teatrul din orasul Gravita si ' ~ ' , 
primul teatru din ţară, capodoperă de tehnică şi arhitectură. 

Prin crearea de institutii noi, munca se diversifică. 
În 1840 se dezvoltă min~ de aur din Oraviţa, proprietatea 

lui Simeon Horvath, care varsă anual zeci de tone de aur 
curat. 

În 1845 se începe construirea uzinelor din Anina, 
Reşiţa, se extinde exploatarea minelor de cărbune de la 
Lisava. 

' A 

In anul 184 7 se construieşte prima cale ferată din sud-
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estul Europei: Oravita-Bazias, urmată apoi de linia Gravita-
' ' ' Anina, pentru ca produsele să poată fi transport_ate mai uşor 

în Austria. 
Tot în această perioadă se construieste cea mai veche 

' 
gară din tară, Oravita. , , 

După revoluţia din 1848, uzinele şi minele din Oraviţa 
si-au continuat activitatea. 

În I 855 U.D.R. - STEG ia în drept de stăpânire 
pădurile. minele şi uzinele din Oraviţa, Ciclova, Dognecea, 
Sasca. Anina etc., şi timp de 80 de ani va continua să rămână 
cea mai importantă întreprindere industrială din tară.C) 

' Sunt suficiente aceste enumerări succinte pentru a 
înţelege exact suportul material şi spiritual al locuitorilor din 
acest colţ de ţară. Starea de progres şterge treptat din 
rândurile aurarilor diferenţele de clasă. Meseriile pentru care 
au venit sau pe care şi le-au însuşit pe parcurs încep să fie 
înlocuite prin altele mai profitabile. 

Multi din comunitate se bucură de binefacerile , 
civilizatiei. 

A' 
In anul I 930 numărul caselor creşte până la 120 - 130; 

cei mai multi dintre ei devenind angajati sezonieri ai U.D.R.-
' . ' 

ului, la drumuri şi căi ferate. In aceste munci era angrenată 
uneori toată familia. Pe de altă parte uzinele şi minele din 
localitate si din localitătile vecine Gravita, Anina le aduc 

' , ' 
venituri constante. 

În această ordine de idei factorul Cultură se face repede 
resimtit. 

'· In anul 1863 se înfiintează "Reuniunea de muzică si , ' 
cântări". Apar primele coruri organizate de muzică religioasă 
si cântece patriotice, recunoscute pretutindeni în tară, ' , 

. cuprinzând peste 70 de persoane din comunitate. Apar acum 
ş1 renumitele tarafuri lăutăreşti, cu centrul de iradiere în 
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Dragomir Gheorghe şi Maria 
Linchei (bunicii lui Bobeică 

Ioan) 

Dragomir Gheorghe şi Lina 
Nitei (părintii lui Bobeică Ioan) 

' ' El rom, ea româncă 
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Gheorghe Dragomir, tatăl lui Bobeică Ioan 
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Ciclova Montană 
Capela din centrul civic 

Străzi locuite de auran 
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Săparea temeliei la 
sanatoriul Marila 

Câlnic-Caransebes 
' 1935 

Aurari la muncă sezonieră 
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comunitate. 
În perioada dintre 1850 - 1930 se poate vorbi despre 

o adevărată şcoală de stil şi interpretare în Ciclova-Montană. 
Tarafurile Irmtăreşti sunt grupate cel mai adesea pe familii. 
talentul muzical moştenindu-se din părinţi în nepoţi. Este 
cazul tarafului Moise Monea-Pirlea; Niţă Monea; Ion Monea­
Tufiş, alte trei generaţii de tarafuri duc cântecul bănăţean în 
întreaga lume. 

Taraful fraţilor Bârcă nu poate fi trecut cu vederea. 
Fratele cel mare, Alexa, se impunea prin personalitatea lui 
de violonist şi improvizator ca şi prin faima de creator. 
Doinele şi horele lui Bârcă, dintre care amintim: "Doina de 
la Ciclova", ''Doina lui Melită", "Hora de la Gravita", ''Doina 

' ' Drâncionilor", ''Prisacă, prisacă" sunt interpretate cu un 
rafinament inegalabil. Prin Alexa Bârcă cântecul popular este 
purtat pretutindeni din ţară în străinătate. 

Noi generaţii de cântăreţi formaţi la şcoala lui Bârcă 
se desprind ca personalităţi dintincte. Între ei se remarcă 
Alexa Lorea. La fel ca şi precedesorul său, acesta a dus 
cântecul bănăţean prin toată lumea, dar adevărata bucurie n­
a regăsit-o nicăieri, ca în satul de la poalele munţilor lor. 

Meritul acestor lăutari constă în faptul că au transmis 
în cea mai veritabilă fonnă, creatia muzicală a tăranilor ' , 
noştri. Cântecul lor se identifică cu toate aspiraţiile şi 

dorurile, neîntelese ale românilor bănăteni. 10 

' ' Asa cum arată Vasile Văradean în cartea Cântecul la 
el acasă, "lăutratii din Ciclova-Montană au străbătut lumea, 
plecând din satul lor, de la poalele codrilor, cu vioara 
subţioară, răspândind peste tot pământul, cântecele populare 
bănăţene, întruchipând geniul popular în toată puritatea lui". 

Chiar dacă investigaţia mea asupra comnităţii aurarilor 
din Ciclova-Montană este mai mult o plonjare în apele 
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cristaline ale unor vremuri apuse, rămân încă extaziată în fata 
' informatorilor mei, de patosul încă viu al luptei lor cu hienele 

nemiloase ale timpului prezent, de dorul lor de a se ridica 
către înălţimi - dorul acelor păsări care nu pot trăi în afara 
zborului. 

Primul meu informator, Sandu Tănase şi-a păstrat 

culoarea pielii şi sufletul vechilor aurari. A fost mult timp 
plecat de-acasă. 

A trăit în Timişoara şi ar putea încă s-o facă. Dar s­
a întros acasă. A lucrat la fabrica de bere si-a iubit mult 

' meseria. S-a specializat, a devenit un berar recunoscut pentru 
priceperea lui. Dacă fabrica n-ar fi dat faliment totul ar fi 
fost foarte bine ... Acum în sat nu mai există nici un loc de 
muncă si nici chiar în orasele odinioară infloritoare, Oravita 

, ' " 

şi Anina. 11 

Din măreţia satului le-a rămas sătenilor doar amintirea 
cântecelor vechi, pădurea şi muntele, cu toate rezervele de 
metale preţioase, care ar putea salva încă comunitatea, satul 
~i chiar întreaga zonă de la agonie. Şi totuşi, cât paradox! 
In mijlocul atâtor bogăţii oamenii au sărăcit îngrozitor, iar 
ziua de mâine nu se arată nicidecum mai bună. 

Pe cel de-al doilea informator l-am contactat la Resita, 
' ' 

înstrăinat doar fizic. Cu o statură atletică la cei 70 de ani 
a rămas un luptător precum moşii lui. Bun povestitor, mă 
captează printr-o memorie creativă. El este reprezentantul 
unor generaţii de meseriaşi; în acelaşi timp, prin fiul său 

Petru Bobeică, vrând parcă să prelungească generatia vestitilor 
' ' 

muzicanţi. 

Sub avalansa amintirilor dl.Bobeica se reîntoarce în 
' sat... este asemenea filonului de aur, pulverizat în inima 

munţilor dragi, de-acasă. În centrul de veghe stă baba Chia, 
un adevărat emisar al vremurilor de altădată, pentru a reface 
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o atmosferă cu coloritul specific: ... informatorul avea opt 
ani când baba Chia, pe atunci în vârstă de 90 ani, îi povestea 
despre venirea aurarilor prin strâmtoarea Herculane, aduşi şi 
fixati în comunitate de Maria Terezia. 

' Ea povestea adesea nepotului despre vremurile vechi, 
despre justiţia nepărtinitoare constituită prin sfatul bătrânilor, 
după modelul indian. apoi povestea despre dreptatea haiducilor 
din partea locului Adam Neamţu şi Adam Leşa. Ea îşi 

amintea, copilă fiind, de onestitatea şi modestia haiducului 
care apăra si ajuta pe cei năpăstuiti; îsi amintea de nedreptatea , ' , 
care i s-a făcut prin condamnarea la moarte ... îşi aminteşe, 

încă, cum oamenii satului au purces în căutarea comorilor 
presupuse a fi ascunse de haiduc ... , îşi amintea de vechiul 
tei din faţa bănăriei unde erau legaţi şi bătuţi de jandarmi, 
oameniii consideraţi în afara legii. 

Povestind despre baba Chia informatorul aduce în prim 
plan un ritual de jertfă, presupus a fi moştenit, adus din 
părtile Băii de Aramă "gurbanul" - un fel de altar de jertfă, 
pedtru vindecarea copiilor bolnavi: În perioada Floriilor, într­
un loc special amenajat, de obicei la izvorul lui Ghia Stâncii, 
în locul numit Ana Săracă, se constiruia din timp, o vatră 
de pământ cu sare. Pe ea, în jarul încins se frigea un miel, 
în ceasul amiezii. 

Mielul fript era luat si pus pe o bucată de pânză albă. , 
Cei adunati se puneau în genunchi roată, formând un cerc 

' - simbolul soarelui sau simbolul cercului în cerc (între soare 
şi vatră este plasat obiectul de jertfă). Cea mai bătrână dintre 
femei rostea "Tatăl Nostru" după care oamenii rupeau bucăţi, 
direct din miel, neavând voie să folosească nici un obiect 
ascuţit sau din fier. Pogăcile calde şi vinul, din belşug, 

completau ospăţul. După ospăţ, oasele erau adunate într-un 
colt al pânzei. Fiecare mesean se ridica si se spăla pe mâini, 

' ' 
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în timp ce bătrâna efectua ritualul migălos al spălării oaselor 
la izvorul curat care venea direct din munte, prin mănăstirea 
din Cleanţ. Apoi ea însăşi se spăla pe mâni, rostind ceva 
nedeslusit. 

' 
Credinţa în însănătoşire, prin jertfă, era general valabilă 

în comunitate, de vreme ce acest ritual se îndeplinea anual, 
de către mai multe familii. Se cunoasteau chiar cazuri de , 
vindecare. 

Descântecul, cu aceeasi functii magice era încă uzitat 
' ' pe scară largă: "o maică a venit cu un copil de vreo 9 ani ... 

ăsta îmi era prieten, mă jucam cu el. Spunea maica: «stai, 
tuşe-I maica, că am să te fac bine, am să te descânt...» Da' 
prima dată fixa privirea ei ascuţită în ochii copilului, aşa cum 
ai hipnotizat... nu era voie să înveţi cum spune, trebuia să 
furi ... a luat apă curată,. cu mâna, i-a dat pe obraz. Şi-a pus 
mâinile, ca fiind un lucru bun... si o zâs, cam asa: ' , 
Fuji, izdace, blastămace, 
Nu îmfla, nu îngâmfa, 
Unge cocoş nu cânta, 
Unge fată mare nu împleteşte, 
Unge topor nu taie, ... 
Că esti de 99 de feluri; . 
Să pieri, să răsperi 

Din suflet, din viată, 
' Din oasă, din cap, din ochi ... 

eu am fost de fată, am prins-o cum spune ... «Acuma miscă-, ' 
te», mai spunea şi «stai jos... nu mai ai nimic». 

Prin baba Chia istoricul locului se întregeste: " ... si mai . , 
povestea baba Chia, cum pe vremea Mariei Terezia turcii 
au năvălit în două rânduri. Prima oară au cotropit totul. A 
doua oară au fost însă măcelăriti si îngropati pe locul Ana , , , 
Moartă, cu prăzi cu tot, aceastea fiind considerate spurcate, 

273 
https://biblioteca-digitala.ro



chiar dacă de la ei au fost luate ... " 12 

Întâlnirile de sărbători şi obiceiurile însuşite în 
comunitate, odinioară erau trăite separat în cele trei comunităti, 

' cu timpul şi mai ales, odată cu plecarea nemţilor, oamenii 
din sat îşi trăiesc în comun sărbătorile: ruga satului, Făşancul, 
Colinzile etc. 

Astăzi ciclovenii vitregiti si uitati parcă si de Dumnezeu, 
' ' , ' 

stau în răscruce, sperând ca într-o zi viata lor să redevină, 
' 

dacă nu una nouă, măcar aceea care a fost ... până nu demult. 

Note 

l. Ioan Drugărin, Ciclova-Montană, Contribuţii monografice, 
Timişoara, 1993. 
2. Ioan Munteanu, Câteva consideraţii despre romii din Ciclova­
Montană (manuscris). 
3. Informator Bobeica Ioan, 70 ani, pensionar, Reşiţa, anul 2000. 
4. Ibidem 2. 
5. Sim Sam Moldovan, Oraviţa de altădată şi teatrul cel mai 
vechi din tară, 1938, Oravita. 

' ' 6. Ibidem 5. 
7. Ibidem 3. 
8. Ibidem 3. 
9. Vasile Murgu, Monografia comunei Ciclova-Montană, tipografia 
Kaden. Oraviţa, 1929. 
10. Vasile Vărădean, Cântecul la el acasă, Ed. Mitropolia 
Banatului. 
11. Informator Sandu Tănase, pensionar, Ciclova-Montană, 2000. 
12. Ibidem 3. 
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DIE GEMEINSCHAFT DER GOLDW ĂSCHER 
AUS CICLOVA MONTANĂ 
(KREIS CARAS SEVERIN) 

' (Zusammenfassung) 

In der zweiten Hălfte des XIX. Jahrhunderts liessen sich 
Goldwăscher zigeunerischer Herkunft, aus der Walachei, im 
Banat nieder. Sie bildeten in Ciclova Montană, Dognecea, 
Moldova Nouă und Naidăş ethnisch geschlossene 
Gemeinschaften die sich mit dem Goldwaschen beschăftigten. 
Bei ihrer Ankunft trugen sie die Namen der Bojaren oder 
der Anwesen zu denen sie als Knechte gehorten und sprachen 
Rumănisch, wodurch ihre Integration erleichtert wurde. 
In Ciclova Montană haben sie ihr e1genes Viertel gebaut, 
"Ogaşul Ţiganilor" wo sie eingangs isoliert lebten. Mit der 
Zeit integrierten sie sich jedoch sozial und kulturell und 
empfinden sich nicht mehr als Zigeuner. 
Heute erinnert bloss ihr Aussehen und ein Volkslied an ihre 
zigeunerische Abstammung und an die ehemalige Existenz 
der Gemeinschaft der Goldwăscher. 

275 

https://biblioteca-digitala.ro



INFORMATU DIN PRESA CONFESIONALĂ ' - "" . ,... 
ISRAELIT A IN CIRCULA TIE 1N 

' TRANSILVANIA, REFERITOARE LA 
SITUAŢIA LOCALÂ (1848 - 1918) 

Eugen Gluck 

Cercetările istorice referitoare la trecutul evreilor din 
Transilvania, reluate în ultima vreme, întâmpină greutăti, 

' printre altele, datorită distrugerii unui mare număr de izvoare, 
multe din ele inedite. 1 În mod paradoxal aceste pierderi sunt 
şi mai mult simţite într-o perioadă apropiată de noi, anume 
în anii 1848 - 1918. 

După cum se stie, arhivele comunitare din Ardealul de 
Nord până în anul i 944, au căzut victimă holocaustului. În 
Ardealul de Sud la ora actuală persistă cinci fonduri de epocă, 
dar si ele decimate.2 Arhiva Ministerului de Culte si ' , 
Instrucţiune Publică din Budapesta, după distrugerile din 
1956, nu ne mai poate fumiza datele centralizate, stocate 
acolo. 

În această situaţie pentru perioada respectivă presa 
joacă rolul unui izvor mai important, ceea ce a determinat 
Centrul pentru studierea istoriei evreilor din România să 

initieze cercetări în perioada 1986 - 1991 în presa israelită 
• a ;remii. Au fost văzute un număr de 78 periodice, apărute 
în Transilvania, precum şi cele din Budapesta şi Viena care 
la vremea respectivă au circulat şi în zonă. Această cercetare, 
limitată geografic, nu a putut da răspuns la toate problemele. 
Sperăm că cercetările paralele a periodicelor apărute dincolo 
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de Carpati, inclusiv în Bucovina si Basarabia, vor întregi 
' ' informatiile noastre. Periodicele în limba ebraică sau idis, cu , ' 

caractere specifice, nu ne-au fost accesibile. 
Izbucnirea revoluţiei de la 1848 - 1849, a încurajat 

speranţele evreilor din Transilvania privind realizarea 
revendicărilor lor dar pe lângă câteva reforme salutare, ca 
desfiintarea iobăgiei, evreii au fost deceptionati de celelalte 

' ' , 
măsuri. "Der Ungarische Israelit" a criticat formularea legii 
XX, pusă în aplicare în Crişana, Banat şi Maramureş, care 
a codificat de fapt egalitatea cetăţenilor doar aparţinând 

cultelor "recepte", între care nu figurau israelitii. Nemultumiri ' , 
exprimă aceeaşi gazetă şi referitor la desconsiderarea evreilor 
la formarea gărzilor civice. Ulterior am fost admişi în gărzile 
civice la Timişoara, Arad, Sighetu-Marmaţiei etc., când 
autoritătile au avut neapărată nevoie de cresterea efectivelor. 3 

' , 
S-au semnalat si demersurile reprezentantilor comunitari 

, ' 
(Arad, Timisoara, Oradea etc.) pentru legiferarea emancipării , 
evreilor, lege votată de dieta Ungariei doar în pragul 
prăbuşirii revoluţiei, în iulie 1849, chiar şi atunci cu restricţii. 

Cu toate că se amâna emanciparea, presa a semnalat 
un număr însemnat de evrei care au luptat în rândurile 
armatei revolutionare ungare împotriva habsburgilor. 

' Informatiile noastre sunt deficitare pentru perioada 
' 1849 - 1860 din cauza cenzurii ultra-severe a regimului 

absolutist habsburgic si cu o tentă antisemită pronuntată. Mai , ' 
multe informatii ne parvin din perioada de după 1860, când, 

' în urma eşecului guvernământului precedent - se trece la aşa 
zisul "regim liberal". Astfel, "Magyar Izraelita" la 14 
februarie 1861, relata că Emanul Gozsdu cu ocazia instalării 
în funcţia de comite suprem al Caraşului a pledat pentru 
emanciparea evreilor. Gazeta "Ben Chanaja" a relata în 1864 
că la Cluj s-a trecut peste măsurile prohibitive si Elias Kohn , 
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şi doctorul Reiner au fost aleşi în conducerea municipală, 
care în 1866 a stăruit şi pentru drepturile electorale dietare 
ale evreilor.4 Informaţii similare apar din comitatul Bihor, 
oraşele Arad, Carei, Jibou precum şi localităţi mai mici ca 
Ciacova.5 "Allgemeine Jllustrierte Judenzeitung" semnala că 
tânărul Fischer Lajos în 1862 a obţinut dreptul să susţină 
examenul de avocat.6 

În urma instaurării dualismului, corpurile legiuitoare 
din Pesta, în decembrie 1867, au legiferat emanciparea 
"locuitorilor" israeliti inclusiv cu consimtământul deputatilor 

' ' ' 
şi magnaţilor români. Desigur evreii din Transilvania au 
salutat emanciparea. Astfel, "Magyar Zsido" a publicat un 
reportaj despre festivitatea din Timişoara.7 Au apărut şi 

probleme la aplicarea legii, spre exemplu comitatul Crasna 
a invocat vicii de formă.R 

Emanciparea legiferată în 1867, în domeniul dreptului 
public a reprezentat doar una din problemele ce-i frământau 
pe evreii din Transilvania. Nevoia soluţionării problemelor 
din viata cultului a prilejuit o serie de demersuri, prezentate 

' 
de presă. Reprezentanţii cultelor din Marele Principat al 
Transilvaniei au exoperat în 1851, o aprobare guvernamentală 
pentru o reuniune sub preşedenţia rabinului-şef Friedmann. 
Ea s-a întrunit abia în 1852, când a înaintat guvernului un 
memoriu care, însă, a rămas fără rezultat ca şi repetatele 
reveniri. 9 Mai mult, a avut loc erodarea autoritătii rabinului-

' 
şef, comunităţile asigurându-şi independenţa. 10 Simultan presa 
a amintit si de demersuri identice în Crisana si Banat, si 

, ' ' ' 
anume, despre conferinţa dn 16 - 18 aprilie 1861. 

În viata comunitătilor, mai ales în Crisana si Banat, ' ' , , 
s-au făcut simţite două orientări principale, una reformistă, 
numită ulterior neologă, şi cea conservatoare calificată ca 
ortodoxă. Presa a relatat de adunarea celor 71 de rabini, tinută , 
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în 1865, la Nagymihâly (azi Mihalovce - Ucraina) la care 
au participat şi cei din Satu-Mare, Carei, Şimleul-Silvaniei, 
Sighetul-Marmaţiei, Cluj, Reghin, Beclean, Sf.Gheorghe etc. 
Ei şi-au formulat poziţia lor ortodoxă decretând menţinerea 
limbii idiş în predici, interzicerea aplicării turnului pe 
sinagogă, utilizarea corului, folosirea unui ornat de deservenţi 
la slujbe, oficierea căsătoriei în lăcasul de cult etc. Reformistii ' , 
continuau să meargă pe urmele indicate de rabinul Aaron 
Chorin din Arad, a cărui linie în epoca dată era aplicată în 
special de rabinul Steinhardt din Arad. 

Un moment de mare însemnătate în încercarea de a 
solutiona problemele comunitătilor, cele scolare si fundationale 

' ' ' ' , 
l-a constituit congresul convocat la Pesta pe ziua de I O 
decembrie 1868. Presa confesională israelită, s-a ocupat pe 
larg de scopul congresului, ambele orientări căutând să obţină 
majoritatea. De pe teritoriul Transilvaniei enoriaşii urmau să 
aleagă 46 delegaţi. 10 Periodicele "Izraelita Kozlony" "Magyar 
Izraelita", "Magyar Zsido", "Das Traditionelle Judenthun" 
etc. o lungă perioadă au servit cititorilor materiale polemice 
şi reportaje despre desfăşurarea alegerilor. 11 

În cele mai multe circumscriptii din Transilvania, au 
' câstigat ortodocsii, fiind alesi aproape toti rabinii. La Carei ' , , ' 

a fost ales prim-rabinul Perls, care la congres s-a dovedit 
a fi unul din liderii ortodocşilor. La Dej, a câştigat rabinul 
Mendel Paneth, fiul gaonului Ezekiel Paneth. Din tabăra 

reformistă s-a evidentiat rabinul Iacob Steinhardt din Arad, , 
precum şi laicii lgnatz Eisenstădter (Timişoara), Adolf 
Stervanthal (Salonta), Leopold Fischer (Cluj) etc. 12 

În cadrul congresului s-au format comisii de specialitate, 
chemate să elaboreze propuneri pentru organizarea 
comunitătilor, a scolilor, să stabilească normele de înregistrare , , 
în matricole, functionarea fondului scolar, atributiile asociatilor ' ' , .. 
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Chevra-Kedosa etc. Amănunte pot fi cunoscute din gazeta 
ocazională cu titlul "Congress - Zeitung" ca şi din alte organe 
de presă contemporane. Dezbaterile în plen însă au fost 
blocate de contradicţiile dintre majoritatea reformistă şi 

minoritatea ortodoxă care, până la urmă, s-a şi retras. 
Reformiştii au adoptat un statut, sancţiont la I 4 iulie 1869, 
de Francisc Iosif. 

Presa contemporană oferă date despre aplicarea statului 
care prevedea că într-o localitate poate funcţiona doar o 
smgură comunitate, încadrate în circumscripţii, între care 
figurau cele de la Timişoara, Oradea, Cluj şi Braşov. La Pesta 
s-a instituit în 1871, un birou central. Cele mai active 
comunităţi, au trecut la fapte mai ales în modernizarea 
şcolilor şi asigurarea predării religiei şi a limbii ebraice 
elevilor israeliti în scolile statului. 13 

, ' 
Ortodocşii au negat caracterul obligator al hotărârilor 

congresului şi ele nici nu au putut fi aplicate, mai apoi în 
Nordul Transilvaniei. 14 Camera Deputaţilor din Pesta prin 
hotărârea din 18 martie 1870, le-a dat dreptate. 

Presa a relatat amănuntit despre demersurile ortodoxe 
' care în urma adunării din 9 august 1870, au început actiunea 

de separare, de neologi. 15 "Das Traditionelle Judenth~m" a 
relatat că până la începutul anului următor, 28 comunităţi 
din Transilvania (Dej, Baia-Mare. Valea lui Mihai etc.) s­
au declarat ortodoxe si numărul lor era în crestere. 16 În unele 

' ' 
localităţi comunitatea s-a scindat, ca de exemplu la Oradea. 
Organizarea definitivă a comunităţilor ortodoxe s-a făcut pe 
baza unui statut propriu, sanctionat la 22 martie 1875, luând 
fiintă si un "birou de medi~re", care de fapt era un for 

' ' coordonator cu resedinta la Pesta. 
' ' O atmosferă de nemulţumire a apărut în 1884. "Magyar 

Zsido" ş1 alte periodice au criticat impunerea normei după 
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care rabinii ortodocsi puteau fi alesi numai din cetătenii ' , , 
Ungariei, având la bază cel puţin patru clase gimnaziale, 
echivalate de stat. 17 

Un număr de comunităti din Transilvania nu s-au raliat 
' nici sistemului neolog, nici celui ortodox, formând gruparea 

"status-quo", care functiona în continuare în temeiul statutului , 
local în vigoare la data sciziunii. Majoritatea lor, ca Alba-
Iulia, Carei, Sf.Gheorghe etc., se găseau pe poziţii apropiate 
de ortodoxie, altele, ca cea din Timisoara - Fabric, s-au , 
apropiat de neologi. 

Situaţia lor izolată şi mai ales incapacitatea de a avea 
o reprezentanţă corespunzătoare în relaţie cu statul au creat 
probleme, în special materiale. Drept urmare, aflăm din 
gazetele "Die Wahrheit şi Ungarische Wochenschrit" despre 
o initiativă din Carei de a elabora un statut general al acestor , 
comunităti. 1 R Materializarea initiativei din 1899, a întârziat ' , 
mai ales datorită stăruintelor de a fi anexate aceste comunităti 

~ , ' 
sistemului ortodox. 19 In sfârsit, la 19 iunie 1917, a luat fiintă 

, ' 
o organizaţie a tuturor comunităţilor status-quo care însă, 

în urma evolutiilor politice ulterioare în Transilvania, a fost , 
inoperantă. 20 

Presa confesională israelită studiată de noi, s-a preocupat 
intens de aparitia si extinderea miscării hasidice, mai ales , , ' 
în nord-vestul Transilvaniei. Pe la 1865, se resimte miscarea 
la Beius, Valea lui Mihai etc.21 În unele locuri, a pr~vocat 

' disensiuni si uneori chiar sciziuni, în comunităti, ca de 
, ' 

exemplu la Sighetu-Marmaţiei, Oradea şi chiar la Cluj.22 

În timp ce comunitătile ortodoxe si neologe s-au , , 
constituit din evrei aschenazi, în Transilvania mai persistau , 
si descendenti ai safarzilor, asezati aici începând cu secolul 
' ' , ' 
al XVII-iea. Ei au pierdut rolul dominant, reducându-se la 
comunităti mici, ca de exemplu la Tăsnad, unde sunt ' , 
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semnalaţi pe la 1876. Teama de a-şi pierde specificul în viaţa 
cultului i-a determinat în 1861 pe sefarzii din Timişoara­
Fabric, care dispuneau şi de resurse apreciabile, să se despartă 
de comunitatea din Cetate, fapt relatat amănunţit de 
''A llgemeine 11/ustrierte-Judenzeitung". Reducerea efectivului 
de enoriasi la limită i-a determinat în 1898, să se întoarcă 

' la comunitatea centrală păstrând, deocamdată, în funcţie 

sinagoga proprie.23 
O initiativă efemeră, ultrareformistă a dat nastere asa-

, ' ' 
ziselor "comunităţi maghiare". Ele au apărut la Arad şi 

Oradea în pragul revoluţiei de la 1848 - 49, preconizând, 
printre altele, transferul zilei de repaus de sâmbătă pe 
duminică, reducerea sărbătorilor, rugăciunile în limba maghiară 
etc. Dizolvate de autoritătile absolutiste în 1849, doar cea ' , 

de la Oradea a reapărut în 1861, într-o formă mai moderată, 
dar peste doi ani, a fost din nou dizolvată. 24 

O situaţie deosebită a apărut la comunitatea din Bezidul 
Nou, locuită de secui. Sâmbătarii iudaizanti, în 1867, au 

~ ' 
trecut formal la religia israelită. In scurt timp, 173 bărbati 
s-au supus circumciziunii. În 1906, practicau cultul israelit 
33 familii, aproape toti agricultori. Au fost sprijiniri mai ales 

, ' 
prin străduinţele rabinilor Beck din Bucureşti şi Koch din 
Budapesta. În mica lor sinagogă serviciul religios se oficia 
în ebraică după ritul ortodox.25 

Emanciparea cetătenească a evreilor nu a însemnat si , ' 
recunoaşterea statutului de religie "receptă" a cultului israelit. 
Aceasta rămâne în stare de inferioritate în multe privinţa 
contribtiei statului la cheltuielile cultului, si în general nu ' , 
beneficia de drepturi depline de activitate. Problema s-a 
acutizat în ultimul deceniu al secolului al XIX-lea, ea fiind 
abordată pe larg în presa confesională, în special, în gazeta 
"Egyenloseg". Recepţia era legată prin proiectele zise de 
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"politică bisericească" cuprinzând şi introducerea căsătoriei 
civile şi a registrelor de stare civilă de stat. 

În acest context, în rândurile evreilor din Transilvania 
s-au format două tabere. Comunităţile neologe, în special cele 
de la Arad, Timişoara-Cetate, Oradea, Lugoj, Lipova etc., 
susţineau majoritatea reformelor încă din 1892. Un număr 
de comunităţi ortodoxe şi status-quo ca cele de la Tâmăveni, 
Bistrita, Carei, Aiud, Deva si Alba-Iulia au fost de aceeasi 

' ' , 
părere, deşi rabinii respectivi figurau în tabăra opusă. 26 

Purtătorii de cuvânt ai acestora. în special "Zsido Hirado", 
au precizat că recepţia în sine nu este reprobabilă. Ei se opun 
tendinţei neologilor de a reuni, în virtutea acestui statut, 
israeliţii, întrucât legea cunoştea doar un singur cult, în timp 
ce ortodocşii susţineau existenţa faptică a diviziunii în două 
religii diferite. O concepţie similară a fost formulată de 
primrabinul Fuchs din Oradea. Ei au obiectat şi la autorizarea 
căsătoriei mixte cu crestinii. considerând-o "mormântul vietii 
familiale evreieşti". Critici au fost formulate la adre;a 
rabinului neolog din Oradea, care a admis căsătoria civilă. 27 

Legile amintite au trecut prin Camera Deputaţilor, dar 
au întâmpinat o rezistenţă puternică în camera magnaţilor. 
în special din partea episcopatului catolic şi ortodox, fiind 
adoptate, cu modificări, la limită, la 16 mai 1895. 

În lege s-a introdus şi dispoziţia discriminatorie, potrivit 
căreia rabinii, în general, pot fi numai cetăţeni ai Ungariei, 
cu studii în această ţară, ceea ce însă nu s-a putut aplica 
dintr-odată. Nici prevederile pozitive ale legilor nu au fost 
îndeplinite, în specal implicaţiile materiale. 

A rămas în suspensie problema autonomiei, menită să 
pună capăt imixtiunii permanente a statului în treburile 
interne ale vieţii religioase israelite. Problema nodală a 
constituit-o contradictia dintre ortodocsi si neologi, privind 

' ' ' 
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autonomia comună sau separată. Neologii invocau ordonanta 
' ministrului Csaki ( 1890), textul legii din 1895 şi unitatea 

doctrinată. 2R 

Obiectiile ortodoxe au fost formulate în adunarea lor , 
din 1889, sustinute de 31 comunităti din Transilvania. Ei , , 
cereau autonomie locală completă pe seama comunităţilor, 
abrogarea prevederilor oneroase a legii din 1895, privind 
rabinii, promovarea învătământului Talmud-Tora, mentinerea , , 
neştirbită a prevederilor din Sulchan-Aruh. Mai mult, printr-
o scrisoare deschisă, la 19 martie 1896, prim-rabinii, Lippe 
Teitelbaum din Sighetul-Marmaţiei, şi Moshe Glasner din 
Cluj, au respins competenţa persoanelor civile în conducerea 
comunitătilor si investitura rabinilor neologi.29 

În ~nul 1905, ministrul de resort al asa zisului guvern , 
"darabont" a recunoscut un nou statut care a consfintit , 
existenţa ortodocşilor ca un cult aparte "până la noi 
dispoziţiuni". Statutul a rămas în vigoare şi după demisia 
guvernului amintit ( 1906). 30 

Noul guvern presat de problemele nerezolvate, greutăţile 
financiare ale comunitătilor, dotatia scăzută a rabinilor etc. ' , 
au sugerat găsirea unui numitor comun. Presa a relatat despre 
tratativele din 1908 şi 1912, când au fost înaintate spre 
dezbatere proiectele de compromis elaborate de prim-rabinii 
Iordan din Satu-Mare si Kecskemeti din Oradea. Primul a , 
propus ca bază de discutie prevederile din Sulchan-Aruh si , , 
creşterea rolului conducător al rabinilor. Al doilea proiect 
dorea unitate în diversitate. 31 

~ Eşecul acestor tratative a fost şi pe placul guvernului. 
In tot cazul, în ciuda ralierii unor comunităti ortodoxe la linia , 
neologilor, nu s-a ajuns la rezultate până în anul 1918. 32 

În schimb, a existat o unitate evreiască de vederi după 
1907, în privinţa aplicării Legii XX din 1848, care de aproape 
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sase decenii rămase neaplicată. Potrivit acesteia finantarea 
' ' cultelor urma să fie făcută din bugetul statului. Atât ministrul 
Apponyi, cât şi succesorul său Zichy au căutat să excludă 
evreii, motivând că la data legiferării cultul israelit nu figura 
între cele recepte. Demersurile evreieşti au reuşit să oblige 
pe ministrul Apponyi, revenit în functie, să consimtă în 1917 

' la crearea unui fond anume care, odată cu aplicarea legii, 
să asigure israelitilor reciprocitate. În realitate, evenimentele 

' de la sfârşitul primului război mondial au făcut inoperantă 
executarea legii din 1848. 33 

Fără îndoială, principala sarcină a fiecărei comunităti 
' a fost asigurarea exercitării cultului. După 1867, dar mai ales 

din 1895, ridicarea lăcasurilor de cult nu a mai fost limitată 
de bariere administrativ~ discriminatorii. În perioada studiată, 
presa a relatat despre construirea unui număr de cel puţin 
50 sinagogi şi multe case de rugăciune, în general din 
material solid. Printre evenimentele cele mai importante de 
acest fel se impune inaugurarea solemnă a sinagogii din 
Brasov ( 1862). Monumentala sinagogă din Timisoara-Cetate 

' ' a fost dată în folosintă în 1865. Comunitatea din Baia Mare, 
' după un sfert de secol de activitate, în 1886, a deschis un 

templu remarcabil. Sinagoga din Bistrita s-a realizat în 1893, 
A ' 

cu o investitie de 50.000 fl. In 1899, s-a deschis sinagoga 
A ' 

din Sibiu. In 1904, s-a încheiat edificarea sinagogii la Zalău. 
La Resita însă, abia în 1913, s-a înlocuit casa de rugăciune 

, ' 
cu o sinagogă impunătoare.34 

Nu au lipsit nici alte realizări majore obşteşti. 35 La 
Timisoara-Cetate în 1905, s-a ridicat asa zisa "curte Elisabeta", 

, ' 
un complex comunitar care mai cuprindea locuinţa 

personalului, sediul asociaţiilor confesionale, sala culturală 
etc. 36 

La Făgăras, sediul comunitar s-a ridicat în 1900 din 
' 
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lăsământul de peste 100.000 coroane a soţiei lui David Schul. 
Negustorul de vinuri Griinwald din Oradea a lăsat comunitătii , 
ortodoxe, în 1913, o adevărată avere. 

Baza activitătii comunitătilor l-a constituit spiritul de 
' ' sacrificiu al enoriaşilor. Membrii contribuabili erau impuşi 

cu o cotă ridicată. stabilită în functie de impozitul direct al 
respectivului datorat către stat. "S;ombati Ujsag" a relatat 
că în anul financiar 1905 - 6, la Sighetul Marmaţiei cheia 
de calcul era 50%, la Timişoara-Cetate 45,78%, iar la Carei 
35,52%. În schimb la Alba-Iulia, obligaţia reprezenta doar 
11,58%. 

Un alt venit provenea din aşa-zisa gabella. Guvernul 
a confirmat în 1889, că azima e monopol comunitar, iar în 
1903 s-a precizat că şi carnea caşer are acelaşi statut. 
"Szomhazi Ujsag" în 1906 semnala hotărârea comunităţii din 
Alba-Iulia care a introdus un supliment de 15% la taxe de 
cult membrilor care acasă nu întreţin gospodărie caşer. 

Comunităţile mai mari, ca de exemplu cea ortodoxă din 
Oradea, au putut avea un buget mai bogat, acesta însumând 
în 1906, 210.822 cor. Comunitătile mai mici, însă, se zbăteau , 
de regulă în lipsuri materiale. 37 

Nemulţumiri au existat ş_i în legăhlră bu asigurarea 
ajutorului de stat pe seama cultului israelit. După emanciparea 
din 1868, s-a înscris în bugetul de stat pentru cultul israelit 
suma ridicolă de 5000 fori_nţi, ce a rămas neschimbată până 
în 1898, respectiv 1903. Spre exemplu, comunitatea din Baia 
Sprie a primit în 1874, suma de l 00 forinti. Forurile evreiesti ' , 
au obiectat cuantumul ajutorului de stat ce se împărtea egal 

' între ortodocsi si neologi, retinându-se din totalul alocatiei 
' ' ' , 

ceva pentru comunităţile status-quo. 3R Astfel, în 1913, au 
primit ajutoare 22 comunităţi neologe din Transilvania, în 
total 9250 coroane din care Oradea şi Cluj, câte o mie, iar 
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altele. ca Gătaia, o sută coroane. Sumele disponibile erau 
folosite din buget pentru întreţinerea cultului, sarcini social­
culturale şi, dacă era posibil, pentru investiţii. Şcolile reclamau 
fonduri împovărătoare. Comunitatea ortodoxă din Oradea în 
1913, aloca 22,96% din venituri pentru şcoli. 39 

O seamă de dotări au urmărit ridicarea atmosferei de 
evlavie în sinagogi. În 1864 la Arad, s-a proiectat o nouă 
orgă şi s-a creat o galerie pentru femei, fără gratii. Comunitatea 
statu-quo din Timişoara-Fabric în 1889 a achiziţionat o orgă. 
La Carei în 1894 s-a ridicat o locuinţă pentru rabini. La Deva. 
în 1897, respectiv 1900, s-a inaugurat o sală de sedintă si 

,.. ' ' ' 
s-a modernizat baia rituală. In 1909, comunitatea ortodoxă 
din Oradea a pus în funcţiune o instalaţie pentru producerea 
azimei, fiind urmată în 1917, de cea din Alba-Iulia.40 

Situatia rabinilor a constituit si ea o problemă deosebită 
' ~ ' 

în presa vremii. In cazul comunităţilor congresiste s-a produs 
o schimbare radicală prin deschiderea seminarului rabinic din 
Budapesta ( 1877). "Jiidische Weltblatt" a subliniat importanţa 
evenimentului dat fiind fapul că absolvenţii acestuia înainte 
de a fi investiţi ca rabini, trebuiau să obţină şi gradul de 
doctor la universitatea pestană. Din acest seminar de grad 
universitar au iesit rabini de talia lui Maximilian Drechsler 

' din Timisoara, Mathias Eisler din Cluj, Leopold Kecskemeti 
' din Oradea, Iacob Singer din Timişoara, Ludovic Văgvolgyi 

din Arad.41 

Ortodocsii au persistat în mentinerea sistemului de 
' ' 

ieşivă. Abia cei de la Pojon s-au apropiat de sistemul 
seminarial. Din această situaţie s-a iscat o problemă mult 
mediatizată în presă privind asa zisa "congrua", completarea 

' salariului rabinilor de către stat. Legea lua în considerare 
diferenţiat studiile medii, preferând bacalaureatul şi calificarea 
sacerdotală bazată pe învătământ superior, fată de nivelul 

' ' 
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scăzut, ceea ce multă vreme i-a dezavantajat pe ortodocşi. 
Ca urmare, ei au initiat actiuni revendicative, cea mai , , 
puternică fiind condusă în 1913, de rabinul Schuck din 
Timisoara-Iozefin, dar cu rezultate modeste.42 

, 
O situatie si mai dificilă privea dotarea angajatilor , , , 

comunitari, redusă la posibilitătile comunitătilor, fără sprijinul , , 
statului. Ca urmare, în 1906, angajaţii comunităţilor ortodo~e 
au format o asociatie pentru sprijinirea revendicărilor lor. In , 
curând au procedat similar angajaţii comunităţilor neologe. 
Interesele lor au fost susţinute prin publicaţii proprii (A 
hitkozsegihivatalnok - "Beamter Zeitung" - 1883 - 1897, 
"Palyazat" - 1892-1919, "Hitkozsegi Szemle" - 1910-1911 ). 43 

Presa confesională israelită s-a preocupat şi de o serie 
de probleme legate de menţinerea identităţii iudaice. Proteste 
vehemente a stârnit amestecul oficial în problema 
circumciziunii ( 1899). Gezeta "Egyenloseg" a subliniat că 
imixtiunea oficială este cu atât mai inoportună, cu cât 
comunitătile mai evoluate au luat deja măsuri sanitare , 
adecvate şi, după legiferarea recepţiei, intervenţia ministerială 
este ilegală în această problemă internă a cultului. Ordinul 
a si fost revocat. 44 

, 
Probleme s-au ivit si în legătură cu dreptul matrimonial, 

' reglementat pentru evrei prin decretul aulic din 1863, ce 
devenise tot mai anacronic. În conditiile date s-au cristalizat , 
o seamă de uzante locale în privinta emiterii scrisorilor de , , 
divort. O mare publicitate a avut propunerea rabinului 

' Rosenberg din Arad care în 1895, a început să stăruie pentru 
binecuvântarea în sinagogă a căsătoriilor mixte civile încheiate 
între evrei si crestini, dar îndemnul său a rămas izolat. O ' , 
preocupare deosebită a presei a constituit-o situaţia din 
Maramures, unde căsătoriile timpurii erau în traditie, consfintite 

, ' ' 
în secret de rabini.45 
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Obligativitatea repaosului duminical în unele cazuri a 
ajuns în contradicţie cu exigenţele din Sulchan-Aruh. Spre 
exemplu, detinătorii debitelor mici de tutun, abia în 1903, , 
au putut obtine aprobarea ca să tină unitatea închisă sâmbătă. , , 
După multe noi frământări, în 191 O, au fost autorizati ca 

A , 

sâmbăta să asigure desfacerea prin mandatari. In 1914, li s-
a permis ca duminica până la ora 12 să tină deschis debitul.46 

Întroducerea serviciului militar ge~eral şi obligatoriu a 
creat probleme multor tineri practicanti ai alimentatiei rituale, , , 
respectiv dornici de asistenţă spirituală. După 1868, 
comunităţile le-au putut, uneori, veni în ajutor dar primii 
confesori militari - rabinii au fost numiti cu întârziere. Adesea , 
s-a intervenit pentru accesul lor la sinagogi la marile 
sărbători. "Das Tradionelle Judethum" relara în 1872, că la 
Pesach s-a aprobat militarilor israeliti participarea la sinagogă. 

, A 

Uneori era nevoie de interventii energice. In l 907, rabinul 
' din Făgăras s-a adresat în acest fel comandatului din Sâmbăta 

de Jos. În' general, problema era rezolvată prin intervenţii 
centrale. 

În 1887, s-a obtinut ca soldatii israeliti decedati să fie 
' ' ' ' înhumati în cimitire confesionale, acolo unde există. O , 

preocupare a constituit-o asigurarea hranei caşer, cel puţin 
în zilele de sărbătoare. O asemenea initiativă a avut în 1888, , 
comunitatea din Alba-Iulia, fără ca acest caz să fi fost 
unicat.47 Problema a luat proporţii în timpul primului război 
mondial. Astfel, la partea sedentară a regimentului infanterie 
13, din Sighetul-Marmaţiei, compus în proporţie de 40 % 
din israeliti ortodocsi în 1914, s-a înfiintat o bucătărie rituală. , , , 
La regimentul 63 infanterie din Bistrita a existat o realizare 
similară în anii 19 l 7-18, iar la S;tu-Mare în 1916. În 
realitate, asigurarea hranei rituale s-a restrâns, de regulă, cel 
mult la marile sărbători. A existat, potrivit relatărilor din 
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"Zsido Szemle" interes şi pentru prizonierii israeliţi din 
armata română şi rusă. Probleme au apărut multă vreme în 
legătură cu tunsul bărbii şi părului la tradiţionalişti, fapt 
pentru care cu greu s-au putut obţine concesii.4

R 

Mobilizarea generală din anii 1914-1918, a încorporat 
în unităţile austro-ungare cea mai mare parte a bărbaţilor 
valizi, iar pierderile au fost enorme ceea ce a subminat 
activitatea comunitătilor. La Satu-Mare din cei 277 

' contribuabili ai comunităţii, la 1 septembrie 1917, 160 erau 
încorporaţi, 9 au căzut, iar 11 se găseau în captivitate. 
Rabinul Adolf Kelemen din Făgăraş, confesor militar, a căzut 
pe front. 49 

O latură esentială a activitătii comunitare a fost în 
' ' domeniul asistentei sociale în care au colaborat si o seamă 

A ' ' de asociaţii. In ciuda legendelor privind situaţia materială 

bună a întregii evreimi, marea masă a israeliţilor trăia la un 
nivel scăzut, unii chiar sub limită. 

Cea mai importantă asociatie caritativă, în mod 
' traditional, era Chevra-Kadisa. Cea din Arad era în activitate 

' din 1729, iar la Oradea din 1731. Presa confesională a 
publicat multe date despre rezultatele lor. La Arad, în 1912, 
ea dispunea de 136 fundaţii, oferite de binefăcători, însumând 
325.504 coroane. Din 1844, detinea un important teren în 

' cartierul Grădiste, destinat cimitirului, dublat de un serviciu 
exemplar pent~ înmormântări rituale. Întreţinea un spital şi 
distribuia ajutoare pentru nevoiaşi. La Alba-Iulia activitatea 
s-a intensificat după 1903, mai ales datorită veniturilor 
provenite din lăsământul Mariei Gliick, destinat îmbrăcării 
copiilor săraci. Realizări importante cunoaştem la Şimleul­
Silvaniei, Secuieni, Carei etc.50 

Numeroase informatii oglindesc activitatea sanitară 
' patronată de asociaţiile Chevra-Kadisa. La Oradea la bază 
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a stat spitalul de oftalmologie, înfiintat de Frederich Grosz, , 
pe la 1840. Pe parcurs s-au adăugat secţiile de interne şi 

chirurgie, iar în 1905, s-a mutat într-un edificiu modem cu 
60 locuri. În 1913 au fost spitalizati 1929 bolnavi, iar la 

' 
ambulanţă trataţi 2245 pacienţi, fără deosebire de religie. La 
Arad, edificarea spitalului nou s-a încheiat în 1861, putând 
primii în 1916, simultan 100-120 bolnavi. În anumite 
perioade au funcţionat spitale la Lugoj, Sighetul-Marmaţiei 
etc. 51 

Aici e cazul să amintim de sistemul sanitar înfiintat , 
de baronul Mauritiu Hirsch, a cărui actvitate o cunoastem ' , 
din revista organizatei intitulată "Emberseretet" ( 1896-190). 
A ' 

In anul 1909, în cadrul sistemului functionau cabinete 
' medicale la Arad, Timişoara, Lugoj, Oradea şi Cluj, cu 14 

medici. În 191 O, văduva filantropului, Klara Hirsch, a 
înfiinţat o fundaţie pentru ajutorarea şcolarilor, studenţilor şi 
persoanelor în căutarea existenţei, acordând acestora din 
urmă, împrumuturi fără dobândă. 52 

Într-o multime de localităti au luat fiintă asociatii ale ' ' , , 
femeilor israelite, urmărind scopuri de binefacere. Fondurile 
lor proveneau din cotizatii, donatii, lăsăminte si subventii, 

' ' , ' 
uneori ridicându-se la sume importante. Astfel, asociaţia 

femeilor ortodoxe din Oradea, în 191 O, avea un capital de 
126.679 coroane. Printre altele întretineau 14 fete în orfelintul 

' lor. Asociatia din Arad, una din cele mai vechi, în l 912, 
' îngrijea un azil de bătrâni. 53 

Activitatea de cel mai mare răsunet a femeilor israelite 
a constituit-o deschiderea unor bucătării populare pentru 
săraci în toiul iernii, initiativa pornind din Satu-Mare (1894). 

' La Arad, în iama 1896 - 97, bucătăria a functionat 79 zile 
' si a distribuit 9497 portii. Rolul acestor bucătării s-a simtit 

' ' ,.. ' 
mai ales în timpul primului război mondial. In 1915-16 la 
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Cluj, zilnic au fost ospătati gratuit 200 nevoiasi.54 

' ' O altă latură a activitătii caritative a fost îmbrăcarea 
' şcolarilor săraci, adesea fără deosebire de religie. Desigur, 

activitatea caritativă nu a fost monopolul asociatiilor de 
' femei. Astfel, asociatia "Malbim Arunim" din Alba-Iulia, 

' fondată în 1862, activa si în acest sens. 
În mentalitatea epodii era desconsiderată fata rară dotă. 

În Maramures, o zonă de mizerie, pe la 1900, se cerea ca 
zestre la căsătorie cel puţin 20 forinţi. În vederea ajutorării 
fetelor au luat fiintă asociatii specifice. Astfel, pe la 1890, 

' ' asociatia din Arad, oferea anual două dote de câte 2-300 fl. 
' unei israelite si unei crestine. O asociatie similară functiona 

' ' ' ' la Timisoara. Asociatia din Chisineu-Cris, începând cu anul 
, ' ' ' 

1899, oferea anual o dotă de 25 fl.55 

Ajutorarea bătrânilor, bolnavilor sau celor incapabili de 
muncă era la ordinea zilei. La Arad, baza acestei activităti, 

' începând cu anul 1865, se asigura din lăsământul lui Moshe 
Hirsch. Asociatia "Humanitas" tot din Arad, avea ca membru 

' de onoare pe Moses Montefiore. 56 

O activitate concertată a constituit-o problema copiilor 
orfani. Din lăsământul lui lgnatz Deutsch s-a deschis la Arad 
în 1874, un orfelinat care a primit primii sase asistati. 

' ' Datorită noilor oferte, în 1908, locurile s-au urcat deja la 
24. Elisa Fischer în 1906, a creat o fundatie pentru orfane. 
~ ' In ciuda initiativelor mai mari sau mai mici, la Oradea, 

' Târgu-Mures etc. problema nu a fost rezolvată decât partial.57 

' ' Ca urmare, copii israeliti au fost plasati de autorităti la familii 
' ' ' crestine, cu atât mai mult cu cât interesul familiilor evreiesti 

' ' era limitat. Solutia a fost găsită de o asociatie de patronaj, 
' ' înfiintată în 1910, cu filiale la Cluj, Târgu-Mures, Satu-Mare, 

' ' Timişoara etc. Ele urmăreau replasarea orfanilor la familii 
evreiesti sau cel putin asistenta lor sistematică. Centrul zonal 

' ' ' 
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Cluj în 1912, avea în evidentă 90 copii. În nord-vestul 
' Transilvaniei necesitătile erau si mai mari, iar în timpul 

' ' primului război mondial numărul orfanilor a crescut 
vertiginos. 58 

O serie de asociaţii evreieşti aveau profil religios, fără 
însă să excludă şi preocuparea caritativă. După începuturi 
timide, în 1911, Maske Hadas activa în opt comitate ale 
Transilvaniei. 59 Adunarea asociatiei în 1911, a hotărât 

' intensificarea activităţii de sprijinire a educaţiei religioase, 
mai ales Talmud - Tora, în Reghin, Tâmăveni si Vlăhita. 

' ' Sas-Chevra era mai activă la Reghin, Dej, Prundul-Bârgăului.60 

Date răzlete avem despre asociatiile Chevra-Schiur din 
' ' Oradea, respectiv Agudat Israel, Zichron Mose, Tiferes 

Machurin etc.61 

"Poporul cărtii" totdeauna a desfăsurat si o activitate 
' ' ' 

culturală potrivit exigenţelor epocii. Spre sîarşitul secolului 
al XVIII-iea, aparitia presionismului, dar mai ales de la 1900, 

' întărirea sionismului a imprimat activităţii culturale, pe lângă 
un profil religios, o notă tot mai evidentă natională. O ~· asociatie de autocultivare a luat fiintă la Carei. In 1887, la 

, ' 
Făgăras, s-a constituit o societate, de lectură, dotată cu o 
bibliot~că. În 1902, se organizează un concert specific 
evreiesc. În 1901, la Oradea, cercul de autocultivare "Ichuda 
Halevi" deschide activitatea cu o conferintă prezentată de 

~ ' 
Elcazer Rohlach din Palestina. In statute se prevede educaţia 
tineretului în spirit religios si cunoasterea istoriei si literaturii 

' ' ' evreiesti. La Dej, în 1908, activitatea culturală se concentra 
' în societatea de lectură ortodoxă. 62 La Timisoara, în 1915, 

' o asociaţie prevedea promovarea limbii ebraice (ivrită). 

Asociaţia culturală a fetelor din Sighetu-Marmaţiei propunea 
deschiderea unor cursuri de cusut şi dactilografie pe de altă 
parte o actiune împotriva analfabetismului, întretinerea unei 

' ' 
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săli de lectură etc.63 

Un loc aparte îl ocupă activitatea prim-rabinului Mathias 
Eisler din Cluj, Conferintele lui constituiau evenimente 

' pentru un public larg intelectual. Astfel, în 1899, a conferenţiat 
despre studiile ebraice a lui Apaczai Csere Janos. Urmarea 
a fost constituirea unei asociatii care urmărea cunoasterea 
istoriei si literaturii evreiesti. În' anul universitar 1899 - '1900, . , 
au fost programate şi ţinute 12 conferinţe. Paralel a apărut 
si cercul tinerilor, mai ales din rândul studentilor ( 1904), care . ' 
a avut un caracter sionist si a adoptat denumirea de "Ezra". 

' Acesta a desfăşurat o activitate religioasă, culturală şi de 
asistentă studentească, numărul membrilor ridicându-se pe la 

, ' 
1909, la 250. Activitatea cea mai intensă a avut loc, însă, 

în anii 1913-18.64 

O problemă mereu agitată în presă a fost cea a 
antisemitismului. Analizarea rădăcinilor acestuia ca si curentele 

' ce se cristalizau în rândurile adepţilor lui, nu pot fi caracterizate 
plenar doar pe baza presei. Totuşi, trebuie să precizăm că, 
în Transilvania, antisemitismul purta puternice amprente de 
factură medievală. În anul 1861, la Şimleul Silvaniei a fost 
asasinat baronul lzdenzy Laszlo, crima fiind de îndată 

atribuită lui Isac Hirschmann, care era în relatii comerciale 
' apropiate cu victima, si celorlalti evrei, întrucât, afirmativ, 

' ' dispăruseră 400.000 forinti, obiectul tranzactiilor precedente.65 

În 1862, la Beius, decesul unei fete 'a fost motivat cu 
' 

săvârşirea unui omor ritual, ceea ce a determinat vulgul să 
devasteze sinagoga. În acelaşi an, la Târgu-Mureş un individ 
cu purtare indecentă, scos din sinagogă, a aţâţat vulgul care 
s-a dedat la atacul sinagogei şi a unor case evreieşti,în final, 
provocând o dezordine generală care a dus şi la distrugerea 
resedintei protopopului catolic. 

' A ' In anul 1882, s-a înecat în Tisa, la Tiszaeszlar (azi 
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Ungaria), o fetiţă - Solymosi Eszter - cadavrul ei fiind găsit 
doar cu mare întârziere. S-a lătit vestea că a fost omorâtă , 
de evrei ca sângele ei să se amestece în azima de Pesach. 
În Transilvania, exacerbarea antisemitismului, ce în alte părti , 
a luat proporţii, mai ales la instigarea patidului antisemit a 
lui Istzoczy, nu a avut acelasi succes. Totusi, la Baia-Mare , , 
sinagoga a fost devastată. La Ciacova s-au spart ferestrele 
unui comerciant evreu, iar pe pereţi s-au mâzgălit lozinci 
antisemite. La Blaj, răufăcători au pătruns prin efractie în , 
sinagogă şi au sustras sulurile sfinte. Excese mai târziu au 
fost şi la Cluj şi Gheorghieni.66 

Provocări antisemite au apărut şi în anii următori. În 
1886, căpitanul-şef al poliţiei din Dej, a interzis purtarea 
caftanului, măsura fiind casată de vicecomite. Un scandal 
major a provocat profesorul Vertan din Oradea ( 1913) care, 
la Academia de drept, a susţinut că Solymos Eszter, de fapt, 
a fost asasinată din motive rituale evreiesti.67 

, 
La stărşitul secoilului al XIX-lea şi începutul celui 

prezent, tonul antisemit a fost dat de aşa-zisul Partid al 
Poporului, deşi nu s-a ajuns în Transilvania la violenţă. Neue­
Nationalezeitung a semnalat mai ales cu ocazia alegerilor din 
1910, aparitia sloganelor antisemite la mai multi candidati. 6R 

' ' , 
În acesti ani, însă, au apărut si măsuri guvernamentale care , , 
au avut o tentă antisemită. Ministrul Daranyi si alti demnitari, , ' 
după 1900, au încurajat acţiunea, zisă economică, condusă 
de un oarecare Eagan şi apoi de Kaffka Laszlo în 14 sate 
maramureşene, cu centrul la Sighetul-Marmaţiei şi apoi, şi 

alte zone învecinate. Această acţiune, de fapt urmărea 

anihilarea retelei comerciale rurale evreiesti prin concurenta , , , 
unor cooperative finantate de stat. Totodată, se urmărea 

' restrângerea sau chiar eliminarea evreilor din valorificarea 
lemnului. 
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Presa s-a preocupat de asa-zisa problemă a imigratiei 
' ~ ' evreiesti, în special din Galitia. In temeiul unei legi votate 

' ' în 1898, adesea s-au luat măsuri dure, folosindu-se politia 
' de granită, înfiintată cu doi ani mai devreme. "Ahavat Cian" 

' ' în 1908, a descris expulzarea unui număr de 21 familii, 
refugiati din Rusia de pe urma exceselor "bandelor negre". 
În 191 O, gaonul din Husaty, venind în scop religios la 
Sighetul-Marmatiei, a fost scutit de neplăceri numai în urma 

' dispoziţiei comitetului suprem.69 

O altă fatetă a problemei se leagă de începutul migratiei 
' ' evreiesti din România Veche spre America, determinată, în 

speciai, de întârzierea împământenirii lor. "Judische Volksblatt" 
a semnalat în 1900, spre exemplu, un grup de 59 persoane 
din Piatra-Neamt care au trecut Carpatii fiind ajutati, în 

' ' ' drumul lor, de comunitatea din Cluj. Tot atunci, prin Predeal, 
au sosit 74 de persoane asistate de comunitatea din Braşov. 
Date fiind cheltuielile crescânde, s-a procedat în acest scop 
la colectă publică din care a rezultat în 1900, 11. 715 coroane. 
Îngăduinta organelor politienesti de granită, pe parcurs, s-

' "' ' , ' 
a restrâns. In 1902, 21 familii au putut trece Carpaţii, doar 
după ce au făcut dovada că dispun de suma necesară 

continuării drumului. În 1906, autoritătile din comitatul Ciuc 
' au expulzat mai mulţi evrei originari din România în Rusia. 

Au stârnit preocupări în presa israelită si vocile 
' antisemite apărute şi în presa de limbă română din Transilvania 

şi Ungaria (inclusiv Budapesta). Corespondentul gazetei 
sioniste vieneze "Neue National-Zeitung", căutând explicatii, 

' la intervievat pe Alexandru Vaida-Voievod despre cauzele 
acestor manifestări. Potrivit răspunsului, fenomenul este 
cauzat de faptul că de la 1848, evreii fiind asimilationisti, 

' ' s-au postat alături de politica oficială maghiară. Alexandru 
Vaida-Voievod, în mod eronat vorbea global despre evreii 

296 

https://biblioteca-digitala.ro



din Transilvania si Ungaria si nega existenta miscării nationale ' ' ' , , 
în rândurile lor.70 

Antisemitismul a luat proportii în timpul primului 
A ' 

război mondial. In conditiile mizeriei si tragediilor, elemente ' , 
diversioniste au răspândit vestea că evreii se sustrag serviciului 
militar. Ca urmare, spre exemplu, în 1918, la Sighetul­
Marmaţiei, în ziua de Iom-Kipur, poliţia militară a făcut razie 
la una din sinagogi si doar în urma interventiei rabinului 

, A ' 

Danzig, au fost retrase fortele de ordine. In mai 1918, la 
' Satu-Mare, 150 evrei au fost strânşi de pe străzi ostentativ 

spre a-şi justifica situaţia militară. Raziile din Valea lui 
Mihai, Satu-Mare, Sighetul-Marmaţiei etc. pentru depistarea 
speculanţilor a avut un caracter clar antisemit. 71 

Spre sfârsitul anului 1914, mai multi evrei din Bucovina 
, ' 

si Galitia au sosit la Arad, Oradea, Cluj etc. de teama 
, ' 
exceselor antisemite ale trupelor ţariste, care au respins 
vremelnic trupele austro-ungare. Aceeaşi situaţie s-a repetat 
si în anii următori. Peste tot s-au bucurat în primul rând de , 
sprijinul coreligionarilor. Spre exemplu, la începutul anului 
1915, comunitătile din Cluj întretineau un punct permanent 

A ' ' de asistenţă. In ciuda faptului că primirea refugiaţilor era 
legală, în multe locuri s-a obiectat prezenţa lor. Consiliul 
municipal din Cluj a intervenit la un moment dat ca 
rămânerea lor îndelungată să fie interzisă. La Oradea, s-a 
pretins de-a dreptul expulzarea lor, ceea ce a stupefiat pe 
comitele suprem. În final, guvernul din Budapesta a dispus 
trierea refugiatilor, urmând să fie cazati în lagăre cei ce nu 

' ' dispun de venit propriu, respectiv să fie orientaţi spre Austria. 
Cercetările efectuate în presa israelită ne-au oferit 

informatiii despre unele aspecte ale ecumenismului. Desi ' , 
firave, ele dovedesc o anumită schimbare a relatiilor 

' interconfesionale, fată de perioadele anterioare. 
' 

297 

https://biblioteca-digitala.ro



Astfel, "Magyar Izraelita" în 1862, aprecia "Frumoasa 
înţelegere" între locuitorii Aradului. Au sporit contactele 
interconfesionale care erau pilduitoare între comunitatea din 
Arad şi Episcopia ortodoxă locală. Chiar la festivitatea 
publicării diplomei regale a Espicopiei ( 1865), ce i-a consfinţit 
apartenenţa la Mitropolia Sibiului, a participat prim-rabinul 
Steinhardt. Delegatia comunitătii a fost prezentă la sfintirea 

' ' ' episcopilor Miron Romanul (1873), Ioan Meteanu (1875), , 
Ioan Goldiş ( 1899) şi Ioan I.Papp ( 1903 ). Episcopul Gol di ş 
răspunzând salutului comunităţii, a precizat că "confesiunile 
trebuie să trăiască în iubire frătească". , 

Presa a citat răspunsul episcopului greco-catolic Mihali 
din Lugoj la felicitările comunitătii locale. "Iubirea aproapelui 
nu cunoaşte deosebire de religi~". "Zsid6 Efet" a subliniat 
alocutiunea episcopului romano-catolic Majlâth din Alba-

' Iulia împotriva antisemitismului ( 1907). 72 

Cunoaştem, şi participări creştine la evenimentele 
comunitare. La Carei, în 1912, la instalarea noului rabin s­
a evidenţiat prezenţa protopopului greco-catolic Romulus 
Marchiş. Cu ocazia funerariilor rabinului Steinhardt din Arad 
( 1885), clopotele tuturor bisericilor au fost trase, pe traseul 
cortegiului magazinele închise, sicriul fiind urmat de mii de 
evrei si crestini. 73 

' ' Dincolo de manifestări oarecum protocolare, au existat 
şi forme de colaborare mai concrete. La Hălmagiu, jud.Arad, 
la edificarea sinagogii (1911 ), apar şi contribuţii creştine. La 
Gherla, cu ocazia construirii sinagogii, au subscris sume, 
români, maghiari şi armeni. Din arhiva episcopiei arădene 
aflăm că evrei au contribuit la ridicarea bisericilor ortodoxe 
române din Ineu, Cermei, Pecica, Nădlac etc. 

Pe linia cultului remarcăm initiativa prim-rabinului 
' Kohlbach care a luat parte la un serviciu divin din biserica 
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reformată din Timisoara si a rostit o rugăciune de nuantă 
' ' , 

ecumenistă (1891). Prim-rabinul Kecskemeti din Oradea a 
ţinut predici în biserici creştine(l 912). 74 

Din actele semnificative ecumeniste pe tărâm social 
amintim gestul notabilităţilor Aradului, în frunte cu primarul 
Weiss, care au contribuit la crearea fondului majorat de 
Chevra-Kadisa (1867). 

Actiuni caritabile se evidentiază cu ocazia unor , , 
calamităti. Printre organizatorii colectei în favorea sinistratilor , , 
de la Carei, găsim pe prim-rabinul Rosenberg din Arad, 
precum şi comunitatea din Alba-Iulia ( 1887). Rosemberg şi 

Alfred V.Werthemstein au predat primarului 17.500 coroane, 
în scop de binefacere. Mai putem menţiona şi faptul că după 
înmormântarea Antoniei Bohus, conducătoarea asistentei , , 

întemnitatilor după revolutia de la 1848-49, fără deosebire , , ' 
de nationalitate, ( 1890), s-a oferit o sumă si pentru nevoiasii 

, ' ' 
comunitătii din Arad.75 

' 
Cercetările efectuate în presa confesională ne-au oferit 

date şi despre mişcarea presionistă. În acest context se 
încadrează hotărârea arădeană alegând membru de onoare pe 
Moses Montefiore. Chevra-Kadisa din Oradea în 1879, l-a 
cinstit pe Isaac Cremieux. Pe plan organizatoric aflăm despre 
activitatea lui Alliance Israelite Universelle. Se pare că filiala 
cea mai activă în Transilvania a fost la Arad, condusă de 
Iacov Walfisch, si care, în 1867, avea 80 membri, iar în l 882, 

' 1 l 6. La Oradea, aceeasi orientare avea asociatia "Cion". 76 

' , 
Din realizările pe linia organizaţiei mondiale evreieşti, 

pe plan local amintim activitatea condusă de prim rabinul 
Rosenberg din Arad, care a colectat fonduri pentru confratii 

A ' 

din Palestina. In 1894, ei au oferit 200 fl. şi încă 12 fl. pentru 
scoala din Ierusalim. Activa filială din Brasov era condusă 
' ' de M.Adler. La fel se remarcă si filiala din Sânicolaul Mare. 

' 
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Un rol în cresterea constiintei iudaice a căutat să promoveze , , ' 
şi gazeta "Siebenburgische Israelit" din Alba-Iulia, în timpul 
scurtei sale existente. 77 

A ' 

Inchegarea miscării sioniste din Transilvania, a fost , 
promovată sub conducerea doctorului Ianoş R6nai ( 1849-
1919). El a participat la primul congres sionist ( l 897), 
urmând apoi, o intensă activitate propagandistică şi 

organizatorică. După conferinta lui, tinută la Sibiu, a si luat 
' ' , 

fiintă prima asociatie. Presa a relata succesele obtinute apoi 
' ' ' la Clui, Oradea Bistrita etc. La Cluj, s-a initiat chiar o 

~ ' ' 
călătorie în Palestina. Câteva reportaje evidenţiatză manifestări 
însemnate, ca de pildă conferinta liderului sionist Oskar 

' Marmorek la Sighetul-Marmatiei (1904).78 

A ' 

In perioada 1903 - 1914, miscarea sionistă se întinde 
' luând fiintă noi organizatii la Timisoara, Târgu-Mures, 

' ' ' ' 
Târnăveni, Blaj, Jibou etc. Una din realizări o constituie 
contributia la Fondul National Evreiesc, chemat să pună 

' ' bazele statului national viitor. Aflăm că oferte deosebit de 
' importante au fost realizate la Baia Mare (1907), Satu-Mare 

( 191 O) etc. În anul 1918 vărsămintele se ridicau la sute de 
mii coroane. În fruntea donatorilor au stat în permanenţă cei 
din Timisoara. 

' S-a simtit în Transilvania si diversificarea miscării. La 
' ' ' Satu-Mare a luat fiintă organizatia de femei. Miscarea 

' ' ' Mizraki, a sionistilor religiosi, a fost încurajată de scrisoarea 
' ' 

deschisă a rabinului ortodox Moses Glaser din Cluj (1904). 
După 1910, au apărut si organizatii de tinere.79 

A ' ' In primul deceniu al secolului al XX-iea, s-a intensificat 
si plecarea colonistilor în Palestina. Situatia lor a devenit grea 
' ' ' din cauza terorii otomane ( 1914 - 1917), ceea ce a determinat 
colecte în favoarea lor, menţionate în presă.80 

Mişcarea sionistă a întâmpinat la început multe greutăţi. 
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În primul rând, din partea asimilationistilor a căror pozitie 
' ' ' era propagată de periodicul "Egyenloseg", având răsunet la 

Arad, întrucâtva la Oradea si Cluj etc. Au apărut si ideea 
' ' 

originală de îmbinare a asimilării în natiunea maghiară si a 
' ' sionismului dedicat evreilor din Rusia si România sau tările , , 

mahomedane. Ca urmare, autorităţile de la Budapesta au 
întârziat confirmarea statutelor sioniste. 

O pozitie fată de sionism manifestau si cercuri ortodoxe , , , 
mesianistice promovate la Oradea de Iacob Gabel, directorul 
gimnaziului sau rabinatul din nord-estul Transilvaniei, mai 
ales dinastia rabinică Teitelbaum.81 

În presa confesională israelită în anii 1911-1914, apar 
stm despre aderente în Transilvania la miscarea I.T.O. 
' ' , 
Aceasta preconiza crearea căminului national oriunde si nu ' , 
în mod obligatoriu în Erez Israel. La Braşov, în 1913, a luat 
fiintă o gruparea locală, iar aderenti ai acesteia se semnealează ' , 
la Arad, Carei, Săvârsin etc.82 

A ' 

In tot cazul, valorificarea datelor de presă constituie 
un ajutor la elaborarea studiilor istorice pentru perioada 
respectivă. 

NOTE 
1.- Moshe Carmilly-Weinberger: Istoria evreilor din Transilvania 
(1623 - 1944), Bucuresti, 1994. , 
2. Arad, Timisoara, Deva, Brasov, Alba-Iulia (acum la Bucuresti). 

' ' ' 3 Der Ungarische Israelit, 17. VI, 24 VI. 1848. 
4. Ben Chanaj a 1864, p.925, 1866, p.102. 
5. Magyar Israelita, 28.11, 13 VI.1861. 
6. Allgemeine Illustrierte Juden-Zeitung, 11. VII.1862, p.223-229. 
7. Magyar Zsido, 1.11.1868, p.71-72. 
8. Magyar Izraelita, 7.11.1868, p.43-44. 
9. Ben Chanaja, 14.V, 7-8.VI.1866. 
IO.Izraelita Kozlony, 21.VIIl.1868, p.314. 
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20.III.1868, p.91; Magyar Zsido, 14.VI.1868, p.207. 
12. Congress-Zeitung, 6.1.1869, p.2; Magyar Zsido, 22.Xl.l 868, 
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NACHRICHTEN AUS DER IN 
SIEBENBURGEN IM UMLAUF 

BEFINDLICHEN KONFESSIONELLEN 
ISRAELILITISCHEN PRESSE BEZUGLICH 

DER LOKALEN LAGE 
(Zusammenfassung) 

Da die Archivs der jiidischen Gemeinschaften aus 
Siebenbiirgen grossteils 1944 und 1956 zerstort wurden, 
forderte das Zentrum fiir das Studium der Geschichte der 
Juden aus Rumănien in der Zeitspanne 1986 - 1991 die 
Untersuchung der israelitischen Presse aus Siebenbiirgen, 
Budapest und Wien, als alternative lnformationsquelle 
beziiglich der Lage der jiidischen Gemeinschaften wăhrend 
der Zeitspanne 1848 - 1918 (Kultprobleme, gemischte Ehen, 
Anfang der jiidischen Emigration aus dem alten Rumanien 
nach Amerika). 
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COMUNITATEA EVREILOR DIN ARAD 
DE LA IZOLARE LA INTEGRARE. 

SECOLELE XVIII-XIX 

Gheorghe lanevschi 

Oras cameral din anul 1702, Aradul, la fel ca si 
' ' celelalte asezări urbane din imperiul austriac, a avut o 
' atitudine restrictivă fată de evrei, care nu aveau voie să 

' locuiască în incinta sa . 
Trăind în mediul rural, ocupându-se cu agricultura, 

cârciumăritul si negotul ambulant, accesul lor în Arad era 
' ' permis doar în cursul zilei şi mai ales în zilele de târg, cu 

obligatia de a părăsi orasul până la căderea serii. 1 Nerespectarea 
' ' acestor măsuri atrăgea amenzi şi pedepse grele. 

Drept urmare, despre prezenţa unor familii de evrei 
în Arad n-a putu fi vorba înainte de 1 mai 1 717 de când 
datează o scrisoare de protecţie redactată în limba germană, 
scrisoare din care rezultă că baronul Cosa Istvan general de 
divizie cesaro crăiesc, comandantul cetătii Aradului si-a văii 

' ' Muresului primeste în oras, sub ocrotirea sa, pe primii doi 
' ' ' evrei cu familiile lor şi anume pe Elias Izsak şi Markus 

Mayer, ca "evrei ai casei si curtii sale".2 

' ' Fiind primii evrei ce s-au stabilit în Arad, li s-a atras 
atenţia, de la început, că nu au dreptul să acorde găzduire 
în casa lor vreunui evreu din afara familiei, indiferent de 

308 

https://biblioteca-digitala.ro



motive. 
Exemplul lui Cosa a fost urmat în perioada următoare 

si de altii. Sunt amintiti colonelul Horvat, locotenentul 
' ' ' Jurikovics precum si alti cetăteni cu stare ai Aradului care 

' ' ' acceptă la curtea lor, câte o familie de evrei. 
Bănuim că această protecţie acordată unor familii de 

evrei se datora unor beneficii economice ce-i reveneau 
ocrotitorului si nu unui act altruist. 

' Indiferent de motivaţie, cert este că în prima jumătate 
a secolului al XVIII-iea Aradul se populează cu familii de 
evrei, desi la recensământul din 1743 sunt semnalate doar 

' 
şase familii, din care doar patru aveau propriile case, în timp 
ce celelalte două familii locuiau una în casa unui oarecare 
Exel, în timp ce a doua familie locuia într-o casă de pe un 
domeniu. 

Numărul mic de familii evreiesti aflate în evidenta 
' ' din anul 1743 se explică prin aceea că au fost înregistrati 

' doar cei care aveau casa sau un venit permanent ce permitea 
impozitarea lor, numărul celor care locuiau în oraş fiind mult 
mai mare în realitate. 

Pe parcursul anilor plătitorii de impozite, din rândul 
evreilor creste, după cum rezultă din recensămintele de la 

' 1754, când sunt înregistrate 24 de familii, pentru ca în anul 
1785 să figureze un număr de 41 de familii3

• 

Izolati între latura nordică a cetătii vechi a Aradului 
' ' si estul cartierului sârbesc4, evreii erau supusi la multe sicane 

' ' ' din partea orăsenilor si chiar a garnizoanei cetătii, garnizoană 
' ' ' care adesea se deda la . abuzuri. 

Ajunşi sub jurisdicţia domeniului Arad, când li s-a 
impus o taxă de 120 de forinţi anual, evreii, pentru a scăpa 
de sicane si abuzuri, au preferat să suplimenteze această taxă 

' ' 
până la 180 de forinti, diferenta reprezentând asigurarea 

' ' 
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protecţiei notabilităţilor. La această taxă se adaugă din anul 
1751 si o taxă din partea orasului. 

' ' Achitarea taxelor impuse le-au asigurat evreilor, pe 
parcursul secolului al XVIII-iea, o relativă linişte, fără ca 
această liniste să se răsfrângă si asupra ocupatiei lor. 

' ' ' 
Până în anul 1770, singurul mod al evreilor de a 

câştiga bani era fiertul ţuicii, pe care îl practicau în aşa 

numitele case de fiert tuică din "santuri". Presupunem că 
' ' ' aceste case erau construite în santurile cetătii. Pentru această 

' ' ' ocupaţie ei plăteau o arendă, dar adesea se întâmpla să li 
se interzică de către administratia locală vânzarea tuicii la 

' ' târgurile săptămânale sau în caz că li se permitea, trebuiau 
să plătească o taxă pentru fiecare cazan. Pe lângă această 
taxă suplimentară la care erau supuşi, evreii, din când în când, 
aveau si un concurent redutabil în armeni, care adesea 

' reuseau să-i scoată din casele de fiert tuică. Nici biserica 
' ' minorită nu se lasă mai prejos. Aceasta le interzicea vânzarea 

ţuicii în timpul sărbătorilor religioase şi la sărbătorile oficiale. 
La un loc, toate aceste oprelişti însemnau mari 

pierderi băneşti, fapt care-i determină pe evrei să se orienteze 
spre alte profesii, din momentul în care li s-a permis acest 
lucru, si anume din anul 1770. 

' De la această dată întâlnim evrei în rândul 
comerciantilor de alte produse decât tuica, precum si în 

' ' ' rândul meseriasilor, fiind însă si în aceste domenii supusi 
' ' ' sicanelor si restrictiilor din partea confratilor de breaslă, fapt 

' ' ' ' care-i determină din nou să recurgă la protectia oficialitătilor. 
' ' Izolati în cadrul orasului, cu un statut de tolerati, 

' ' ' evreii, pe tot parcursul secolului al XVIII-iea nu s-au lăsat 
intimidati de toate oprelistile si greutătile materiale si sociale 

' ' ' ' , 
la care au fost supusi, căutând si găsind de fiecare dată solutii 

' ' ' pentru rezolvarea problemelor lor. 
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Organizaţi într-o comunitate semnalată pentru prima 
dată spre finele deceniului patru al secolului al XVIII-iea, 
fondator fiind comerciantul Elias Izsak5

, evreii încep pe cale 
oficială să-şi apere interesele. Semnificativă în acest sens este 
scrisoarea comunitătii evreilor arădeni înaintată la 14 martie 

' 1740 Consiliului locotenenţial din Bratislava, scrisoare prin 
care cer înlesniri fiscale. 

Persoană activă, agilă şi cu vederi largi, pe Iszâk Elias 
îl întâlnim la 1729 ca primul evreu ce figurează între membrii 
institutiei Hevra Kadisha6, institutie ce a jucat un mare rol 

' ' în viata comunitătii. Posesori la început a unei case de 
' ' rugăciuni în oraşul sârbesc, ca din anul 1759 să aibă o 

sinagogă din lemn pe un teren oferit de o femeie a cărei 
nume era Nahuma, comunitatea din Arad a avut parte în a 
doua jumătate a secolului al XVIII-iea de o serie de rabini 
precum Jachanan pe la 1764, Brâdo Lob la 1770 si Szemnitz 

' Hirsch la 1786, rabini sub a căror oblăduire si îndrumare 
' comunitatea si-a făcut tot mai mult simtită prezenta în oras7

• 
' ' , 

Anul 1789 marchează începutul unei spectaculoase 
ascensiuni si impuneri a comunitătii evreilor din Arad în viata 

' ' ' urbei, ca urmare a alegerii ca rabin şef a lui Chorin Aaron8
• 

Om de vastă cultură, desi foarte tânăr, marele iluminist 
' si reformator Chorin Aaron a condus pas cu pas comunitatea 

' spre dezvoltare economică si socială. 

În urma decretului din anul 1806, decret ce permite 
evreilor practicarea şi a altor meserii decât cele impuse în 
cursul secolului al XVIII-iea, acestia îsi îndreaptă atentia la 

' ' ' începutul secolului al XIX-iea spre meserii ca cea de tăbăcar, 
croitor, bijutier, compactor şi cărăuş. Cu trecerea anilor 
numărul meserilor abordate de evrei se diversifică iar cea 
a meseriasilor este în continuă crestere. Acest fapt rezultă 

' ' dintr-o listă a mestesugarilor evrei din anul 1848 potrivit 
' ' 
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căreia atunci în Arad erau 104 meseriasi evrei ce practicau 
' 21 de meserii. 

Constienti de rolul învătământului, evreii nu s-au 
' ' ' mulţumit doar cu meseriile pe care le practicau c1 ş1-au 

îndreptat copiii spre scoală. 
' La începutul secolului al XIX-iea exista deja scoala 

' 
evreiască. La terminarea ei, unii urmează gimnaziul din Arad 
si apoi universităti. Această intelectualitate laică evreiască în 
' ' prima jumătate a secolului al XIX-iea se cifra la un număr 
de 17 intelectuali dintre care I O erau medici si 7 avocati9

• 
~ ' ' In perioada următoare numărul lor a crescut simtitor 

' cuprinzând o paletă largă de profesiuni de la cea de profesor, 
avocat, doctor, farmacist la cea de inginer, arhitect, pictor, 
sculptor, muzician, cu studii făcute la Budapesta, Viena, 
Miinchen sau Paris. 

Chiar dacă nu erau absolventi de universităti, un mare , , 
număr dintre evreii autodidacti au fost oameni culti, cunoscători , , 
a mai multor limbi străine, căutând să fie cât mai buni în 
ceea ce făceau. 

Este demn de remarcat comerciantul de artizanat 
Klein Moricz. Născut în anul 1800, trăind 80 de ani, Klein 
Moricz ajunge să aibă în Arad cea mai frumoasă casă în 
stil Empire din prima jumătate a secolului al XIX-iea iar 
magazinul său, aflat la parterul casei sale de pe actuala stradă 
Tribunul Dobra nr. 8, putea concura cu marile magazine din 
Budapesta. 

Pe lângă aceste realizări Klein Moricz era cunoscător 
a mai multor limbi străine din care amintesc doar latina si 

' greaca si cazul lui nu era izolat10
• 

' Harnici si perseverenti, multi dintre ei cu situatie 
' ' ' ' materială înfloritoare, adepti ai noului si însetati de cultură, , ' , 

evreii obtin, după proclamarea Aradului oras liber regesc în , ' 
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anul 1834, statul de cetăteni ai orasului, fapt ce marchează 
' ' începutul integrării lor în societatea arădeană. 

Sub oblăduirea lui Chorin Aaron şi apoi a rabinilor 
ce au urmat în persoana lui Steinhardt Iakob, cel ce este şi 

consilier al baronului Otvos, şi Dr. Rosemberg Sandor, adept 
al căsătoriilor mixte, comunitatea evreilor din Arad ajunge 
o comunitate model în imperiu 11

• 

Câstigând încrederea si respectul concitadinilor, pe 
' ' evrei îi întâlnim după anul 1834 ca membrii aleşi în cadrul 

diferitelor societăţi profesionale, culturale sau de binefacere. 
Pe parcursul secolului al XIX-iea numărul lor în cadrul 
acestor societăti a fost într-o continuă crestere ajungând chiar 

' ' în posturi de conducere. 
Astfel Deutsch Andor este printre fondatorii primei 

bănci arădene ce a luat fiintă în anul 1840, fiind în acelasi 
' ' timp şi în consiliul director12

• 

Din rândul familiei Deutsch provin şi cei ce pun 
bazele orfelinatului de băieti 13 în timp ce Fischer Eliz pune 

' bazele orfelinatului de fete evreice14
• 

Înfiintarea de către Fischer Eliza orfelinatului de fete 
' a fost parcă o încununare a activitătii Societătii femeilor 

' ' evreice care a luat fiintă în anul 186715
• 

' Aflată de-a lungul timpului sub preşedinţia lui 
Hirschmann Rozalia, Steinhardt Rozalia si Deutsch Babetta, 

' societatea si-a extins actele caritabile si asupra crestinilor 
' ' ' 

săraci cum de altfel a procedat şi Societatea de întrajutorare 
a tinerilor căsătoriti înfiintată tot în anul 1867 16

• 

' ' De familia Hirschmann, prin persoana lui Iozsef, se 
leagă baza financiară a spitalului evreesc, construit în anul 
1840 si lărgit în anul 1861. 

'A 
In acest spital, de-a lungul a 50 de ani, Dr. Robicsek 

Mor, iar de-a lungul a 30 de ani Dr. Schuster Illes au 
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I)ElT'rSCll TESTVEREK. 
Arad, Minorita-palat■. 

Fratii Deutsch fondatorii orfelinatului de băieti evrei 
' ' Reclamă din publicaţiile vremii 
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Palatul Fischer Eliz 
Orfelinatul de fete evreice 

Casa lui Doman Sandor str. Unirii 14 

315 

https://biblioteca-digitala.ro



Anna Goldsmidt, sotia comerciantului Goldsmidt 
' cu micuta Mella 

' 
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Bustul lui Chorin Aaron din Cimitirul 
evreiesc din Arad executat de Guttmann 

(acualmente dispărut) 
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Kovacs Mihaly, 
Portretul sculptorului 

Guttmann Jakab 
(1848), pictură în 

ulei 
Colectia familiei 

' Guttmann 

desfăsurat activitate benevolă17 · Potrivit unor date din anul 
' 1894 din cei 1 O 1 bolnavi internaţi doar şase au plătit 

spitalizarea, restul fiind spitalizati gratuit18
• Mentionăm că în 

' ' acest spital erau tratati si crestini. 
' ' ' Alături de acesti doctori mai amintim doar programul 

' de lucru al doctorului Keppich Jakob în propriul său cabinet 
de la etajui întâi al casei sale de pe actuala stradă Tribunul 
Dobra colt cu P-ta A. Iancu19

, pentru a ne da seama de 
' ' seriozitatea si generozitatea sa. 

' Doctor în ştiinţe medicale, pediatrul Keppich lakob 
consulta în fiecare dimineaţă de la ora 7 la ora 8 iar după 
masă de la ora 14 la ora 16, consultatiile pentru săraci fiind 

' gratuite20 acestia beneficiind de aceeasi atentie ca si pacientii 
' ' ., ' ' 

înstăriti. 
' Datorită seriozitătii, competentei,generozitătii, 

' ' ' 
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inventivitătii si-a multor altor factori, prestigiul comunitătii 
' ' ' evreilor din Arad este într-o continuă creştere fapt ce atrage 

după sine o importantă pozitie în viata socio-politică, 
' ' economică si culturală a Aradului. 

' Astfel Dr. Sarkany Ferencz ajunge primar al Aradului, 
Weisz Karoly ajutor de primar, Keller Izs6 seful serviciului 

' urbanistic,Dr. Lovinger Miksa medic sef a spitalului J. udetean, 
' ' Dr. Tisch Mor ajunge medicul sef al garnizoanei Arad, iar 

' Dr. Steinhardt Mor procuror general2 1
• 

În domeniu economic se impun fratii Neuman, 
' comerciantul de covoare. Doman Sândor, membru în consiliul 

orăsenesc si presedinte al Societătii comerciantilor22, bancherul 
' ' ' ' ' Goldsmidt ce este si presedintele Societătii Loyd, si am putea 

' ' ' ' continua. 
Si-n domeniul cultural evreii au dat în cursul secolului , 

al XIX-iea nume cunoscute nu numai pe plan local ci si 
' european. Nu putem să nu-l amintim pe Guttmann Jakab, 

cel ce studiază la Viena si apoi la Roma, unde a realizat 
de altfel din marmoră albă bustul lui Chorin Ăaron expus 
în capela cimitirului evreiesc din Grădişte23 • Din păcate în 
anul 1999 acest bust a fost furat, furt ce constitue o mare 
pierdere pentru patrimoniul artistic al orasului. 

A ' 

In afara acestui bust realizat la cererea si din contributia 
, , ' 

comunitătii, un alt bust al lui Chorin Aaron vede lumina zilei 
' în ultimul sfert al secolului al XIX-iea, fiind opera unui alt 

reprezentant al comunitătii si anume, Aradi Szigmond24, bust 
' ' ce a fost achizitionat de Muzeul National din Budapesta. 

' ' Alături de sculptorii amintiţi, pictorul academic Balla 
Frigyes25 este un alt reprezentant al comunităţii evreilor din 
Arad. El a pictat la comandă portretele familiilor marcante 
din oras. Datorită lui cunoastem chipul a numeroase familii , , 
din viata economică politică si culturală a Aradului de la ' , 

319 

https://biblioteca-digitala.ro



sf'arşitul secolului al XIX-lea şi primele decenii ale secolului 
XX. Astfel de portrete se află la ora actuală în proprietatea 
descendentilor acelor familii cât si în fondurile muzeului , ' 
arădean, unde au ajuns în. urma unor achizitii si donatii. , ' , 
Printre donatorii către muzeul arădean dar si către muzeul , 
de artă decorativă din Budapesta se află membrii familiei 
Goldsmidt, cunoscut colectionar de artă din Arad26

• , 
Iubitori de artă si în acelasi timp adepti ai noului, , , , 

evreii, alături de ceilalti arădeni. îsi construiesc case în stil 
190027

• ale căror interioare le decorează cu obiecte de artă 
si mobilier achizitionate atât de la creatorii locali, cât si de ' , , 
la expozitii din diferite capitale precum Budapesta, Viena, , 
Paris. 

Semnificative în acest sens sunt achizitiile făcute în , 
timp de Dr. Birnbaun28

, membrii familiei Deutsch29
, 

Lillenberg30
, Neumann31

, Steiner şi Stingl Alajos32 etc. 
Constienti de necesitatea unor edificii publice ' , 

reprezentative pentru un oraş în plină dezvoltare, evreii se 
numără, alături de ceilalti concitadini, printre sustinătorii , , 
materiali ai unor astfel de constructii. , 

Vom enumera doar câteva nume precum, Steiner 
Iakab, Weisz Ferencz, Lovinger Sandor, Ellias Armin, Schuster 
Illes din cei care prin donatii au contribuit la ridicarea , 
teatrului nou din Arad în timp ce, Bettelheim Wilmos, 
Goldscheider Henrik şi Schenowitz Frigyjes au făcut parte 
din comitetul de supreveghere al construcţiei teatrului33

• 

Exemplele ar putea continua dar ne oprim aici 
considerând că din cele relatate în succinta prezentare se 
poate vedea cum prin inteligentă, muncă, perseverentă, , , 
scoală, educatie si credintă comunitatea evreilor, cu un statut 
' ' ' ' de toleraţi, pe parcursul secolului al XVIII-iea a ajuns, sub 
oblăduirea unor buni conducători, să se integreze perfect pe 
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parcursul secolului al XIX-lea în viata urbei, contribuind 
' alături de celalalte etnii la prosperitatea si dezvoltarea 

' Aradului. 
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DIE JUDISCHE GEMEINSCHAFT AUS ARAD 
ZWISCHEN ISOLATION UND INTEGRATION 

(XVIII - XX JH.) 
(Zusammenfassung) 

Die jiidische Gemeinschaft aus Arad bildete sich unter den 
gleichen, schwierigen Umstănden des Niederlassungsverbotes 
in den Stădten, wie in den restlichen Gegenden der Monarchie. 
Die ersten Familien, die von der Comitatensen Versammlung 
akzeptiert wurden, liessen sich 1717 in Arad nieder. Diese 
bildeten den Kem der Gemeinschaft, die, isoliert, nordlich 
der alten Festung und ostlich des serbischen Viertels lebte. 
Der spektakulăre Aufstieg der Mitglieder der Gemeinschaft 
innerhalb des Stadtlebens begann erst nach der W ahl von 
Chorin Aaron zum Rabi. 
Wăhrend des XIX. Jahrhnderts erweiterte sich das Areal der 
bekleideten Handwerke und in einer năchsten Etappe gelang 
es der Gemeinschaft eine wichtige Anzahl von Intellektuellen 
und Kiinstlem hervorzubringen. 
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